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HAYYHBIE CTATBA

YK 811.58

https://doi.org/10.25076/vpl.52.01

M.H. JIlyoununa’

HanmonaabHbI HccIe0BATeILCKA YHUBepcUuTeT «Bhicmas
IIKO0JIA IKOHOMHKI

«TAHLIBI COTPYIHUKOB» KAK SIBJIEHUE
MEJAAYPBAHUCTHYECKOT'O JUCKYPCA KHTAMCKHX
FOPOJIOB

Cospemennas TUHeBUCMUKA UWem Hosble N00X00bl K paspabomie
B0NPOCO8 NPAKMUK 20pOOCK020 npocmpancmea. Ocoboe HumaHue
VOeNeHo ceMuomuKe npoCmpancmed U NOMeHYuary npeocmagieHHOCmu
KYJIbMYPHIX CMBICIL08 6 He8epOAIbHOU KOMMYHUKAYUU, He8epOaIbHOM
nogedeHuu Jcumenel 20poOCK020 NPOCMPAHCMEd, NPeoCmagIeHHOCMU
KVIbMypbl 6 OBUIICEHUU 20POOCKOU cpedvl. B Oanuoll cmamve
PaccmMampugaiomcs — 0COOeHHOCmuU — maHya — KAk leMeHmda
MeQuaypOaHucmu4ecko20 OUCKypca Kumatickoeo 2opooa. Coepemennoe
meuenue MeouaypoOaHUCmMuKU mpaxkmyem 20po0 KAK — CILOACHYIO
KOMMYHUKAMUBHYIO CUCTEMY, KAK «KMEKCM» 8 CAMOM UUPOKOM CMbICTIe
9MO20 CNI0BA, A CBOK Peanu3ayuio MeouaypOaHUCmu4ecKuil. OUCKypc
HAXo0um 8 pasiudHbiX (opmax, om 6epOaIbHbIX 00 0OOHAMENbHUIX.
Ilosmomy 011 ucciedosanus — COYUOKYIbMYPHOLO — KOMNOHEHMA
20pOOCKOU Cpedbl, A MaKdce AHAIU3A Cmpamecuii. KOMMYHUKAYUU C
adpecamom  (MeCMHbLIM — JcumeiieM — WIL — 20CmeM — 20pooa)
NPeoCmasisiemcss — B03MOJNCHbIM — PACCMAmMpUsams — 20po0 KAk
COBOKYNHOCMb C1108a, 00pa3a, 38VKa, 3anaxa u Osudcenus. B nawem
UCCIe008AHUU  Mbl  CMABUM  YeIbl0 PACCMOMPemb  maHey Kak
VHUKATIbHBLI KOMMYHUKAMUGHBLIL NAMMePH KUMACK020 20pood, makx
KaKk Hu 6 OOHOU Opyeol Kynbmype mauey 6 20poOoCKol cpede He

! © Nyoununa M.H. 2023
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npeocmasnen Makum 3HAYUMETbHLIM KOIUYECTBOM MAHYEBATbHbIX
NPAKMuK. Coenacro uccnedosanuio, maney — oMo
MPAHCHOPMUPYIOWULICA  (EeHOMEH, BUIYATUSUPVIOWUTT KYTbMYPY U
cospemeHHble KOMMYHUKayuu. Bnepevle nposooumcsi ananuz maxozo
enomena kumaiickozo 20poda kax manywvt compyonuxos (7 1L 1] TH
Bk #E ). Pesynomamvl uccredoeanus nOKasvleaiom, 4Ymo Kyribnypa
manya, 06yO0yuU VHUKATbHLIM NIAACMOM HAYUOHAILHOU  KVIbMYPbl
Kumas, cmonemuamu eudousmensnaco, a ee 3HayeHue 80O3PACMATO.
Ceco0Hs  mamney paccmampueaemcss Kak CHOCOO  OOCHMUNCEHUS
2APMOHUU CO CBOUM MENOM, € 00Wecm8om u Koanekmusom. boree moeo,
Ha @oHe pazeumus  MeEXHO2EHHO20  obujecmgea U  CO30aHUA
ypbanuzupoeannoi  cpedvl  mauyvl 6  Kumae — cmanossamcs
MPAHCISIMOPAMU ~ HAYUOHAILHBIX,  COYUANbHLIX,  KOPNOPAMUBHBIX
YeHHocmell.

Kurouesvie cnosa: meduaypbanucmura, meouaypoOanucmuyeckull
OUCKYPC, KOPROPAMUBHAs KYAbMypa, mauey, KoMmyHuxayus, Kumaii

UDC 811.58
https://doi.org/10.25076/vpl.52.01
ML.N. Dubinina

HSE University

“DANCES OF EMPLOYEES” AS A PHENOMENON OF
MEDIA URBAN DISCOURSE IN CHINESE CITIES

Modern linguistics is looking for new approaches to developing
issues of urban space practices. Particular attention is paid to the
semiotics of space and the potential for the representation of cultural
meanings in nonverbal communication, nonverbal behavior of residents
of urban space, and the representation of culture in the movement of the
urban environment. This article examines the features of dance as an
element of the urban media discourse of a Chinese city. The modern
movement of media urban studies treats the city as a complex
communication system, as a “text” in the broadest sense of the word,
and media urban discourse finds its implementation in various forms,
from verbal to olfactory. Therefore, to study the sociocultural component
of the urban environment, as well as to analyze communication
strategies with the addressee (local resident or city guest), it seems


https://doi.org/10.25076/vpl.52.01

possible to consider the city as a combination of words, images, sounds,
smells and movements. In our study, we aim to consider dance as a
unique communicative pattern of the Chinese city, since in no other
culture is dance in an urban environment represented by such a
significant number of dance practices. According to the study, dance is
a transformative phenomenon that visualizes culture and modern
communications. For the first time, an analysis of such a phenomenon of
a Chinese city as employee dances (/@ I 7 THTBE#E) is carried out. The
results of the study show that the culture of dance, being a unique layer
of the national culture of China, has been modified over the centuries,
and its importance has increased. Dance is seen as a way to achieve
harmony with one's body, with society and the colleagues. Moreover,
against the backdrop of the development of a technogenic society and the
creation of an urbanized environment, dances in China are becoming
transmitters of national, social, and corporate values.

Keywords: media urbanism, media urban discourse, corporate
culture, dance, communication, China

BBenenue

NMumk  COBPEMEHHOTO  KUTAWCKOTO  Topojaa  (opMUpYETCS
MOCPEJICTBOM IUHAMHUYHON CTPYKTYphI MOTOKOB JIIOJIEH M TPAHCIOPTA,
OYpHOTO POCTa CTPOUTENBCTBA BBICOTOK M Pa3BSI30K, M JOTOIHICTCS
HOBBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU MpaKkTUKaMHU. K TaKUM
KOMMYHUKATUBHBIM TPAKTUKaM CJEIyeT OTHECTU SIBICHUE TaHLa B
«KaMEHHBIX JDKYHTIsIX». OOpallieHie K TeMe TaHIla He CIly4aiHo, Tak
KaK TMOHMMAaHHE WCTOPUU €T0 CO3JIaHUS M €ro si3blka CIOCOOCTBYET
MOHUMAHUIO KYJbTYpbl UEJNOBEKa, €ro IEHHOCTEH U MOTHBOB
noBeneHus. Tax, M.A. YuctsikoBa monaraeT, 4To TaHeI] SBJISCTCS
«OJTHUM M3 CaMbIX TOYHBIX BOIUIOIICHHM HAIMOHAILHOIO XapakTepa
YEJIOBEUECTBA» W «BBICTYIACT KaK HEKHH JJIEMEHT (OpMHpOBaHUS
UICHTUYHOCTH YenoBekay (Uucrsakosa, 2014, c. 151). JleiicTBUTENBHO,
xopeorpadusi ¥ KOCTIOMBI TPATUITMOHHBIX TAaHIICB 00HAPYKUBAIOT CBS3b
C ucropuei, MUGPOJIOTHEH U OOBIYassMU HApOJOB Pa3IMYHBIX CTPaH.
UenoBek uyepe3 TaHEl IEPEHUMAeT LEHHOCTH U HOPMBI CBOEH
HalMoHaNbHON oOmHocTH. bomee Toro, H.C. Mapymkuna u B.C.
JloxaHOB TPUXOASAT K BBIBOAY, YTO «MY3bIKaJIbHAs U TaHIEBaJbHas
KyJIbTypa TOM WJIM HHOH HAlMU MOXET SIBISTHCS IPEIMETOM
KYJbTYpPOJIOTHUECKOTO0 H3YUYCHUS, TaK KaK IOCPEICTBOM MY3bIKU U



TaHIla MOXXHO BBIIBUTH YEpPTHl HALMOHAIBHOIO XapakTepa |
HaIlMOHAJBHOM KoHIenTocdeps» (Mapymikuna, Jloxanos, 2022, c. 51).
Takum o00pa3oM, OOBEKTOM HAIIETO HCCICAOBAHUS CTAaHOBUTCS
KyJIbTypa TaHIla Meauaypbanuctuueckoro nuckypca KHP. IIpeaqmerom
BBICTYNAIOT «TaHIBI COTPYAHUKOB» wn i 76 THTEEEE (Puc.1). Lens
Hameil  paboTel  MpedmosiaraeT — pacCMOTpeHHe  ClelHu(UKU
TaHIEBAIBHOTO HCKYCCTBA B IIOBCEJHEBHOM JKM3HM KHTAHIEB Ha
MpUMEPE «TAHLIEB COTPYIHHUKOB» M HCCIEIOBAHUE TEX LIEHHOCTEM,

Giid

CRE R T )

e ey

Puc. 1 Taney compyonuxoe 6 mopeosom yenmpe. Hcmounux
https://'www.bilibili.com

KOTOPBIC TPAHCIUPYIOTCS Yepe3 MOJOOHBIC TAHIIEL.

MartepuaJibl M1 METOH0JIOTHS UCCJIEI0BAHUSA

Teopernueckyro 0a3y HCCIEIOBaHHMS COCTaBHIM pabOTBHl  TIO
Meaunaypbanuctuke (JleontoBnu, bakymoBa, KotembHukoma, 2022;
JleontoBuu, 2019); Tpyapl, paccMaTpUBalOLIMe TaHE KaK TPaHCISATOP
COLMOKYNIBTYpHBIX 1eHHocTer (CanpikoBa, 2014; Kyuepenko, 2015;
Uuctakosa, 2014; KononbsnoBa, Boakosa, 2019; Ilmmenona, 2015;
Psa6oBa, TepnoBas, 2016; Muponosa, 2020); HCCIeI0BaHUS
KOPIIOPAaTUBHON M OpraHU3allMOHHOW KyJIbTYpPhl Ha MPEANPUATHUIX B
Kurae (Jlatyxa, Uxan, 2006; ®su, Yynpuan, IloxpoBckas, 2007;
KprutoBa, Croa, 2021; I'Bozgannas, 2021). [Ipaktuueckuii marepuan
JTAHHOTO MCCIICIOBaHMSI BKIIIOUAET BepOaTbHbIC 1 HeBepOaTbHBIC 3HAKH,
0TOOpaHHBIE MOCPEACTBOM MPOCMOTPA BUACOPOJIMKOB, (hoTorpaduii u
HaOJIIOJICHUI aBTOpa B COYECTAHWU C COLMOJUHTBHCTUYCCKUMH H
JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYCCKUMU METOJaMu HccieqoBaHus. B kauecTBe
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(hakTHYECKOr0 MaTepuaa TaKKe UCIIOJIb30BAINCh COOpaHUs KPUYAJIOK,
MPEJICTABJICHHBIX HA HHTEPHET-TIaT(GopmMax.

TaHUbI COTPYIHUKOB B HCTOPUM TAHIIA

Tanen — 370 kaHan kommyHukauuu. [lo muenuto JI.A. CaasikoBoi,
TaHeI| MPEICTaBIIeT COO0H COIMOKYIBTYPHBIN KO, COXPaHSIONINA U
nepenatommii yenoBedeckuid ombIT (CampikoBa, 2014, c. 214). Bonee
TOr0, «TaHel[ MOKA3hIBACT MOJEIN MOBEACHUS JTUYHOCTH, €€ CIOCOOEI
KOMMYHHKAIIUKA C APYTUMU, OICHKY ce0s M CBOETO MECTa B MHpPE»
(CanmpikoBa, 2014, c. 215). UcTopust 3ap0okIeHUS MHOTHX TaHIICBATLHBIX
HamnpaBJICHUI HEceT B ce0e ompeesieHHbId Tochul. Tak, (rameHko
BeIcTynaeT (opmoii mporecta u Bbi3oBa (Kyuepenko, 2015), Tanen
caplaHa MOJBEPTrajcs 3alpeTy 3a BBIPAKECHHS AyXa CIUIOUEHHOCTH U
enuHCTBA KatanoHues (Yuctsakosa, 2014), nHanlickue TaHIbI 001a1al0T
CakpaJbHbIM CHMBOJM3MOM M HANOMUHAIOT AYXOBHYIO HPAaKTHUKY,
JTUHAMHUYECKYIO ()OPMY MEIUTAIMU C LEIbI0 JOCTHXKCHUS TapMOHHU
tena u amonuil (KononesiHoBa, Bonkosa, 2019, ¢. 202).

CerogHs TaHeNl TMpeTEepHeBacT KyJIbTYPHYIO TpaHCchopMaiuto,
MOSIBJIAFOTCS  HOBBIE  (JOPMBI  COITMANIEHBIX pPUTYajoOB, Kak ToO:
TaHIeBaIbHEIC 0aTibl, keMbl (CanbikoBa 2014, c. 214). OueBUAHO, 4TO
TaHel B COBPEMEHHOM MUPE JUIS KaXKJIOTO MOXET OBITh KaK CPEJICTBOM
CaMOBBIpaXCHHUS W CaMOWJICHTU(UKAIUK, TaK ¥ KOMMEPUYECKUM
meauanpoaykroM (CampikoBa 2014, ¢. 216). Bonee toro, nBmwxeHue u
3PENUIIHOCT, MPHUBJICKAIOT COBPEMEHHOro uenoBeka. He 3ps
JOCTAaTOYHO TMOMYJSPHBIMU CTAHOBATCA PEKIAMHBIE POJMKH C
TaHIEBATBHBIME ()parMeHTaMU, KOT/]a BU3yalIbHOCTh IOMOTaeT MPOJIaTh
WIK TpUOOpecTH KoMmMmepueckyro Bberoay. I[lo wmuenwmio JK.B.
[lumeHOBOM, «TaHIEBAIBHBIM MEPCOHAX B paMKax pPEKIAMHOIO
COOOIIEHNS] UWHAYIUPYET B CO3HAHWHM 3PUTENS]  ICTETUYECKYIO
MOTPeOHOCTH B OICHKe MmoBceaHeBHOCTMY ([TumenoBa, 2015, c. 125).

Tema coBpeMEHHOTO KUTalCKOTO TaHIla CTajla aKTyallbHOM KaK Cpeau
Mpo()eCCHOHANIOB  TAHIIEBAJIBHOTO  HAIPABJICHUS, TaKk M JUIA
CIEIUANKNCTOB, 3aHUMAIOUIUXCS BOMPOCAMH COBPEMEHHOM KYJIBTYPHI
Kurasi, moCKoNbKy TaHEI[ MPEACTaBIseT COOOW YHUKAIBHBIA ILIACT
HaioHanbHON KynbTypbl KHP. Ilo yrBepxnenuto nccnenosarens O
JIuHb, B KUTAWCKON TPaJWIUU TaHEI] «IPEACTABICH B MHOTOOOPa3UH
HAI[MOHANBHBIX, PETHOHANBHBIX U (UIOCO(PCKH, MUPOBO33PEHUYCCKH
obocHoBaHHBIX ¢opm» (FO, 2011, c. 108). Spkum npumepom
CTAHOBUTCS MPEACTaBICHUE HAPOJHOCTH XaHb O TOM, YTO OHH
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SBIIAIOTCA TNOTOMKAaMHM JIpakOHa, M, B pe3yJbTare, 3apOKICHHIO
3HaMEHUTOro TaHua apakoHa. Ilo yreepxkaenuto 1O JIunp, B uctopun
KHTalCKOT0 TaHIEBAIBHOTO MCKYCCTBA MApaJJIENBHO COCYIECTBOBAIN
HapoAHBI W TPHUABOPHBIN TaHew. Psx ucciemoBaTenell TOBOPUT O
CYIIECTBOBaHUM OoJjiee MUPOKON KiIacCU(PHUKALWU TaHIA, pa3aeisis uxX
Ha TapajHble TaHIpBl, ApaMaTUUYECKHEe TaHLbl, OOEBhIC TaHIBI U
cenbckoxozsaricTBenHble TaHubl (CyHb, Kosunosa, 2022, ¢. 51) Cyns U
n JIL.B. KoswioBa mnpuxomdar K BBIBOAY, YTO Ha KHUTAWCKHUH
HAIlMOHAJBHBIM TaHel OOJbIIOe BIMSHUE OKasaga OHOJIOTHYecKas
CTPYKTypa 4eJIOBEYECKOTO OpraHu3Ma (MPHCYTCTBHE aKpOOAaTHUECKUX
JJIEMEHTOB,  OOEBBIX  NPUEMOB),  TpaaulHOHHAs  Quuocodus
(koH(pyMaHCTBO M JaocusM), U 3cretuka Kutas (aTpuOyThl TaHIa,
KpyroBasi TpaeKTOpHsl, ABMXeHUs «3amupanus») (Cyns, Koswmiosa,
2022). CunkpeTtusM Kuraiickoro TaHma oTtmedaeT u O Jlunb,
MOJYEPKHUBAasA, YTO KUTAMCKUN HApOIHBINA TaHel 00bEIUHAET MY3BIKY,
MIECHIO, IUPK, yiny, Maruto 1 0ydpdonany (FO, 2011, c. 109). Bonee Toro,
EJL. PsaboBa u O.JI. TepHOoBa OTMEYalOT, YTO HEKOTOPHIC BHIBI
BOCTOUYHBIX 0OEBBIX UCKYCCTB — yIIy, HUTYH, TAHLBUIyaHb — POJHIINCD
Ha OCHOBE TaHIICBaILHBIX TUMHACTHK (Pss0oBa, TepHosast, 2016, c. 82).

B TOX€e BpeMs MBI [TOJIaraeM, 4TO «ABM)KEHUE — 3TO MPEACTABICHHE
HE TOJILKO O 3A0POBOM 00pase XHU3HH, HO U KOPIIOPATUBHON KYJIbTYpe».
Tak, B coBpeMeHHOM Kunrae HepenKO MOXKHO BCTPETHTHh «TaHLIBI
corpymuukosy (it TLEITHTPkSE), korna pabotauku Toprosoii Touknu
CHHXPOHHO JIBUTaOTCs O] My3BIKY Nepes BX0OM. Takue TaHIbl MOTYT
NpUBJeYb BHUMaHUE TNOTCHUUAIBHBIX KIMEHTOB, BOOIYLIEBHTH U
B300pUTh paOOTHUKOB, CIUIOTHTH KOJUIEKTUB, TEpelaBaTh KYJIbTypY
¢upme» (dyOununa, 2021).

OueHb BaXHBIM, Ha Hall B3IV, sBIsieTcs yTBepkiaeHue O.M.
Bysckoii, koTopasi cunTaer, 4To TaHel Ojarofapsi CBOEMY CTaTycy
«TPAHCIIATOPa» KHU3HEHHBIX M CAKPAIbHBIX CMBICIOB OKAa3bIBACTCS
BOCTPeOOBaHHBIM B COBPEMEHHOM HH(POPMAaLMOHHOM OOIIeCTBe.
HccnenoBarens monaraet, 4To 00yCIOBICHO 3TO MPEXKAE BCETO TEM, UTO
00IIeCTBO «OOHapy)KWBaeT TNPU3HAKK JAerpajanuu OoraTctBa U
LIEHHOCTH YEJIOBEYECKOr0 KYyJIbTYpHOIO MHpa Kak pe3yJbTar
HEBUJAHHOTO PAaCIpOCTPAHEHMsI TEXHOT€HHOM cpenpl, B KOTOpPOH
OBEILECTBIICHHOE  COJEp)KaHUE  TIOCIENOBATEIbHO  3aMEllaeT |
BBITECHAET  COJEpKaHHE  KYyJIbTYpPHO-CUMBOJMYECKOE, JTYXOBHOE,
rymanucTayecku-kpeatuBHoe» (Bysckas, 2016, c. 137). Bo3moxHo,
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TaHel| COTPYJHUKOB — 3TO TOMNBITKA NMPUBHECTH YTO-TO AYXOBHOE H
HPaBCTBEHHOE B COBPEMEHHOE HH(GOPMALMOHHOE OOIIECTBO U
pacTyumii KutTaiickuii OuzHec.

TaHIBI COTPYAHHKOB KaK YaCTh FOPOACKON KYJIbTYPHI

PaccmoTpenue Bonpoca TaHIIEB COTPYAHUKOB OPraHUYHO BIMBAETCS
B KOHIEMIIHUIO COBPEMEHHBIX HCCIEIOBAaHUN MeanaypOaHHCTHYECKOTO
nuckypca. CoriacHO BBIIBUTAEMBIM MOJIOKEHUSIM MeIuaypOaHUCTHKH,
«TOpOJI TPAKTYETCs KaK CJI0’KHasi KOMMYHHMKaTHBHAsA CHCTEMA, B COCTaBE
KOTOPOH TpeACTaBICHBl pa3IMuHble KaHalbl, (OPMBI M CpeACTBa
YeJIOBEYECKOr0 OOIIEHHS, «TEKCT» B IIMPOKOM CMBICJIE 3TOrO CIOBa»
(JleonroBuu, bakymoBa, Korensaukosa, 2022, ¢. 10). [To muenuo O.A.
JleoHTOBMY, «MeAMAypOAaHHUCTUUECKUH JAUCKYpC pealn3yercss B
MHOXECTBEHHBIX (JOpMax — BepOaIbHBIX, BU3YAIbHBIX, OCA3aTEIbHBIX,
OOOHSTENBHBIX, BKYCOBBIX H T.1.» (JleontoBmu, 2019, c. 130).
CemuoTHUYECKHE 3HAKH, OMpPEIeNsIomue 00JIUK COBPEMEHHOTO ropoa,
BKITIOYAIOT 1) TONOHUMBI; 2) apXUTEKTYpY; 3) OpraHU3aluio JIUIHOTO U
OOILIECTBEHHOT'O TMPOCTPAHCTBA; 4) 3HAKM OTHUYECKOHW, PpacoBOH,
BO3PAaCTHOH,  TeHOCpHOW,  PENMIMO3HOW  WACHTHYHOCTH;  5)
JOCTONpPUMEYaTeIbHOCTH; 6) WMEHa MECTHBIX 3HAMEHUTOCTEH; 7)
pexiamy, riakatsl, apumy u rpadduty; 8) mectasie CMU; 9) mecTHYIO
eny, ee yrnakoBky u odopmiienue; 10) MmecTHbIe CyBeHUpHI; 1 1) Ha3BaHUs
1 opMart NoIMyJISPHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX IpakTHK (JleoHTOBHMY, 2019,
c. 130-131).

Bonee Toro, E.A. fkoBneBa oTMeuaeT, uYTOo «BcE (POPMBI
NESTETbHOCTH YEJIOBEKa B FOPOJIE YHTAIOTCS KaK TEKCT M OKa3bIBAIOTCS
3JIEMEHTOM TOPOACKOTO IHajora, BKJIIOUEHHOTO B PA3INYHBIE BHJIBI
obmenus» (SAxosmeBa, 2011, c. 774). CormacHO UCCIIEIOBaHUIO B
paMKax JIMHTBUCTHYECKOH ypOaHOIOTHH, MOKHO IMPEICTaBUTh «00pa3
ropoja» B BHJIE CBOEro poAa remTanbTa (LEIOCTHOro o0pasa),
COBMEILAIOMIET0 B cebe YyBCTBEHHBIE 00pa3bl (3pUTEIbHEIE, BKYCOBEIC,
CIlyXOBbIe, OOOHSATENbHBIC, TAKTHIBHBIC) U PAlUOHAIBHBIE 3JIEMEHTHI
(ucTopuyeckue CBEACHUS, TOPOJACKON (PONIBKIIOP, H3BECTHBIE ONMMCAHUS
ropoaa) (Skosnesa, 2011, c. 773).

I'opoackas cpema kak IPOCTPAHCTBO MPEACTABIEHHOCTH CMBICIOB
KyJbTYpel ~ MyJnbTHUCeHCOpHa. OOpaspl, KyJNbTypHBIE LEHHOCTH
TPAaHCIUPYIOTCS WM CUYMTBHIBAIOTCS  Pa3IMYHBIMH  KaHaJIaMH.
HccnenoBarensMu MOTUYEPKUBACTCS HAEd O TOM, UYTO «IaHAMAQT
m000r0 TopoJa OYeHb Pa3HOOOpa3eH, B CBSI3M C YEM €ro BOCIPHUSITHE B
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OoJIBIIMHCTBE ciiydaeB MynbTHceHcopHO» (I'pomie, Kpacnocnoboaues,
2016, c. 364). B kauecTBe OOBEKTa WCCIICOBAHUS BBHIOMPACTCS HE
TONBKO BHU3yalbHO-TeKCTOBas uHQopmanus. Tak, T.B. Mexnsenesa
MPUXOAUT K BBIBOAY, UTO 3aIlax MOXKET BBICTYIATh KaKk CEMHOTHYECKUN
3HaK, 4YTO MHOTHE 3alaxyd MpPHOOPETAIOT KyJIbTYPHBIA CMBICIH,
CTaHOBSTCSl KyJIbTYpHBIM KomoM (Mensenesa, 2016, c. 103). pyroit
BaXHOM COCTaBJISIIOIIECH aHalnM3a COLMOKYJIBTYPHOTO HPOCTPaHCTBA
BBICTYTIAET BUJICHHUE FOPO/ia Kak aKycTHudeckoro ¢penomena. Caynamadr
NpeACTaBiIeH KaK BaKHAs YacTh aHajiu3a KyJbTYphl M COLUAIBHON
NCUXOJOTHMH  TOpoJa B  HUCCIENOBAHUSIX O  MEXITHHUYECKOM
B3aumopeiicteun (Bepmumaun, 2014), B aHanu3e myOIUYHBIX TOPOJICKUX
MPOCTPAHCTB, IZI¢ MPOUCXOAAT KOMMYHHKAIIMOHHBIE MPOLECCHl, W B
paccMoTpeHun nporecca GoOpMHUPOBaHUS My3bIKaJIbHOTO OpeHja ropoaa
(I'pomres, laBbinoBa, Kpacuocmobomres, 2018).

Ha nam B3rmsa, uHTEpECHO elie OIHO HalpaBlieHHE B M3Y4YCHUH
MPOCTPaHCTBA TOPOAAa — €ro JABWXKEHHWe. JBIKeHHE — XpaHWIHIIE
KYJIFTYPHBIX MaTTEPHOB OOIECTBAa M coLUaIbHOIrO ombita (Savitsky &
Ivanova, 2018). O.A. JICOHTOBUY THIIET, YTO «UISI KKIOTO TOPOAa
XapakTepHO HaJM4Yhe ONpEACICHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX CETe U
NaTTePHOB KOMMYHHKALUHM, MOJAENed OOLICHUS, XapaKTEePHBIX IS
JIOKaJbHBIX TOPOACKHX COOOIIeCTB (PaiiOHOB, ABOPOB, MOJOICKHBIX
rpyImm); pazHooOpasHeie (HOPMBI IPOSIBICHUS TOPOACKOTO aKTHBU3MAay
(JIeonToBuu, 2020, c. 26). OTH PopMBI TOPOJACKOTO aKTUBU3MA HAPSIAY C
BepOaJIbHBIM U HEBEpOAJbHBIM KOMIIOHEHTAMH CO3JAI0T YYBCTBEHHOE
BOCTIpHATHSL ~ atMoc(epbl  ropoja, HampuMmep, CIHCIIKH WX
YMHPOTBOPEHHOCTH, OOIIHOCTH MM OTHYKICHHOCTH.

K coBpeMEHHBIM «IBW)KEHHSIM» MOXKHO OTHECTH (PI31IMoOBI,
ApMapKd,  TOPOACKHE  MNpPa3OHUKH,  KBHM3bI,  TAHIIJIOMIAIKH,
JEeMOHCTPallMi, MUTHHTH, Napanbl. OOpamasch K SIBICHHIO TaHIA, B
COBPEMEHHBIX EBPOMEHCKUX TOpoJaxX HOBBIMH KOMMYHUKATHBHBIMU
MpaKkTUKaMH CTaIH, Hanpumep, GpuemmoOosl. B coBpemennom Kurae, Mbl
MOXKEM YTBEpKIaTh, YTO TOPOJICKOE MPOCTPAHCTBO HE OTHEIUMO OT
MOHATHSI TaHLIA U, O0Jiee TOTO, OH MPEJCTABICH B HECKOJIIBKUX (hopMax.

BO—HCpBLIX, TaHIIbI Ha IJI0IIaan Ui }—‘41%%— CaMbIC NTOITYJIAPHBIC

BCTpCHAIOIINECA BO BCEX ropoaax Kuras TaHIIbI. TaHLILI Ha 1jiomaan
0OBIYHO IIPUBJICKAIOT HIO,Z[eﬁ CpCAHCTO BO3pacTa WU MOXUIIBIX HIOI[eﬁ,
KOorga B IMapkKax MW Ha IUIOMIAAAX IO BEUYCpaM CO6I/IpaIOTC$I KHUTCIIN
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TOPOJIOB U TAHIYIOT, BBIMOJIHASL HE3aMbICIOBaThIE NBMXKeHUsA. B 2013
rony ['maBHOe ToCyJapCTBEHHOE YIIPABICHHUE IO JesiaM (BU3KYIBTYpPhI U
cnopta KHP BHeci0 TaHIIbI Ha TUIOMAAM B TUIAH IO Pa3BUTHIO, a Ooee
MaciTabHO B CTpaHe peanusyercs mpoekT «310poBeiidi Kuraii— 2030,
KOTOPBIA TaKXe YJCNSeT BHHUMaHUEC OOIICCTBEHHOMY JIBIXKCHHUIO.
JaHHBIN (aKT CBHICTENLCTBYET O MPHOPHUTETE 3JI0POBOIO 00pasa
JKU3HU U aKTUBHOU MO3ULIMU JIOACH CTapIIero Bo3pacra.

BTopoii Bu TaHLa, BCTpEYAIOUIUICS HA YIUIAX KUTAHCKUX TOPOJIOB,

—oro BR T ZEHS wmm tannsl pabounx. [leproaMIecku MOKHO YBUIETH

CIIEHBl BO JBOpax WIM Ha IUIOMAASX, I'I€ NMPEACTABUTENN Pa3HBIX
OpraHM3alMi U NPEANPHUATHA ropoja COPEBHYIOTCS B TaHLIEBAJIbHOM
uckycctBe (Puc. 2). [lo MHEHMIO OpraHM3aTOpOB M YYacCTHHKOB,
NoJOOHBIE MEPONPHUATHS TO3BOJSAIOT TOAJNEPKHUBATE (PUIUUECKYIO
¢dopMy, coO3marOT Xopoulylo aTtMocdepy Ais  B3aUMOACHCTBHA,
YKpEIJICHUS] OTHOLIEHWM B KOJJIEKTUBE W MEXAYy HHMH. OTO
cBoeoOpasHoe (puTHec-ABMKEHNE KUTalcKuX padounx. Mccienosatens
V¥ 1l310aHb, packpbiBas CBSI3b KOPHNOPAaTHBHOM KYyJbTYpHl M TaHIIA,
OTMEYaeT, 4TO TMOCTAaHOBKA TaHIAa MPOUCXOAUT  Ojaromaps
IUIOIOTBOPHOMY BJIMSHUIO paboyeidl OOCTAaHOBKM M HAKOIUIEHHOMY
€KEZHEBHOMY ONBITY B3auMojeicTBus. C Apyroi CTOPOHBI, MOA00HBIE
TaHIIBI CIOCOOHBI AAaTh TOTYOK PAa3BUTHIO KOPIIOPATUBHOW KYJIBTYPHI U
oboratuts ee (Y, 2016).
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Puc.2 Konkypc manyee pabomuurxos npednpusimuil u op2anuzayutl yezoa Xyausicoy
(nposunyuu I'yanoyn KHP) Hcmounux https://m.163.com

Tperbe sABIEHHE TAHLEBAJIBHON KyJIbTYPbl KHTAHCKOIo TOpoOAa
0OHApYXMBaeTCs B TaHIle COTpyAHUKOB win 5 T 7E M RTEEEE, koTopwiit

OpraHu3yeTcs Yalle BCEro rnepej BXoJ0M B KaKOH-THO0 MarasuH.

Takum 00pa3om, TaHIBI B MeIuaypOaHHCTHYECKOM JAUCKYypce
NPE/CTABIAIOT CO00M MacmTaOHYIH0 KOMMYHHUKAaTHBHYIO INPAKTHKY C
cnenn(UYHOW  BU3yaJbHOM  pempe3eHTauueidl, TpaHCIUPYIOUIYIO
COIMOKYNBTYpHYH nH(popMaruio (Schwanke, 2020). 3To TOT nmarTepH
KOMMYHHKAILIUH, KOTOPBIA (HOPMHUPYET UMUK KHTAHCKOrO Tropoja u
OTJIIMYAET €ro B Ta3aX HHOCTPAHHOTO OOBIBATEIS.

TaHeny COTPYIHMKOB KaK TPAHCIATOP KOPHOPATHBHBIX
eHHOoCTel

Pons wenoBedeckoro Qakropa B mpolecce opraHu3anuy padoOTH B
KUTaHCKMX KOMIIAHUSAX OYCHb BEJIMKA, BO MHOTOM OOyCJIOBIICHA
KoHyuaHnckoir atukoil. M.O. Jlaryxa u Uxan bo monararor, 4rto
OpraHM3allMOHHAs KyJbTypa KUTAHCKHX KOMIIAaHHMH XapaKTepu3yeTcs
YeTHIPMsI MPUHIMIAMH, JIOKAUIMMH B OCHOBE HAalMOHAJIBHOU
KyJbTYpBI: TOJUTUYECKON COCTABISIONICH, MOPAJIbl0 U LEHHOCTSIMU
KOH(YLIMAHCTBA, CEMCHHBIMH OTHOIICHUSMH M  OCOOCHHOCTSIMH
MEXIIMYHOCTHBIX B3auMooTHoIeHui (Jlaryxa, Uxan, 2006, c. 86).
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JIro6oBb xutenert [loguebecHOl K ABMKEHHIO W TIPUBEPKEHHOCTD
npuHOHUNaM paboTbl HAIIM CBOE OTPaKEHHE B KOPIOPATUBHON
KyabType Tanua. «Tanipl cotpyauukos» (71 L7E [ THTEEEE) na ynmunax
Kuras He aBnstoTcs 4eM-To U3 psija BoH BeixoasmuM. Ha Bilibili (ogun
W3 caMbIX MOIMYJSPHBIX MHTEpHET-cepBUCOB B Kutae, cBOoeoOpa3HbIi
agamor YouTube) MOXHO HaWTH HE TOJNBKO IIOMIATOBBIE YPOKH\
TyTOpHalbl TOJAOOHBIX TaHUEB Ui PAaOOTHHKOB BCEBO3MOXKHBIX
3aBEJICHWH, HO U MHOKECTBO BHEO C THICSYaMH IPOCMOTPOB, CHSTHIC,
MPOXOKUMH, HE OCTABIINMUCS PAaBHOAYIIHBIMU K TIOAOOHOMY AEHCTBY
(Puc.3).

Ho oTkyzna oHr mosiBUIKCEH M 1OYeMy HPUOOpENr MOMYJISIPHOCTH B

HopuebecHoii? CornacHo TaHHBIM KuTakickux muathopm (i fEAT 5 T

BEEE, BEEMAH, &/& BEE, hitp), Tanen cotpynHUKOB HEpen

BXOJIOM OpraHM3allii OepeT CBOe HAayajdo B SIMOHMM M SBISETCS
CHOCOOOM  YNpaBIEHHS  COTPYJAHMKAMH  STOHCKMX  KOMIIAHMIA.
COoTpyIHUKH IPOBOJAT COOPAHMS B HAyasIe HIIH B KOHIIE PAOOTHI, 4TOOHI
IIOBBICHTh MOpANBHBI JyX, c(hOpPMyITHpOBaTh pabodie ILIAHBI,
BHEJIPUTH KOHIIETIMH KOMIIAHUHY H T. /1., YTO HA3BIBAETCS PAHHSSA paboTa
wm BeTpeua (47 £).

B

=

Nﬁi'é‘s‘%

Puc. 3 Taney compyoruxog Ha yauye Hdcmounux https://www.sohu.com
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HccnenoBarenu monararoT, YTO KOPIOpPAaTHBHAS KYJIBTypa IEIUTCS
Ha 4erblpe cinos (YpPOBHS): MaTepHanbHas KyjlbTypa, KyJIbTypa
MOBEJCHUSl WM TOBEICHYECKass KyJIbTypa, HWHCTUTYLIMOHAJIbHAS
KyJIbTYpa (CHCTEMHBIN ypOBEHbB, WU CII0i1), yxoBHast KynbTypa (Mdeit,
Apramkuna, 2018, c. 215, Malyuga & Petrosyan, 2022).
COOTBETCTBEHHO, MOXHO TPEONONIOKNUTh, YTO ()EHOMEH TaHIEB
COTPYIHUKOB HAaxXOIWTCS HAa CTBIKE ITOBEJCHYECKOH KYJIBTYpPBl U
ITyXOBHOHM KyJBTYPBbI, TaK KaK B OIIPEeICHHON CTENICH! TaHEeL[ OTpaXkaeT
uAeansl W KOHUENMUIWIO (HUPMBI, a YYacTHe B TaHIECBaJbHBIX
MEPONPHUATUSIX TOAUEPKUBACT IPUBEPKEHHOCTh COTPYIHUKOB (pUpMe U
ee yCTaHOBKaM.

3HavyeHue, BKIAIbIBAEMOE B TAHIIBI, C TOUYKH 3PEHUS KOPIIOPATHBHOM
KYJBTYpPbl BBICOKA. BO-TIEpBBIX, TaHIBl OKAa3bIBAIOT BJIHMAHUE HAa
MOJHSTHE JyXa COTPYIHHKOB. MHOTHE Ha4aJbHUKU MPOCST TaHLEBATh
nepea HadanoMm paboyero JHs, AyMas, YTO OHA MOTYT B30OOIPHUTH TeM
CaMbIM CBOMX COTPYAHHUKOB, BTAHYTh UX B pabounii put™M. Bo-BTOpEIX,
MO0 MHEHHMIO BIIaJIENbLEB NPEANPUATHH (Halle BCero Mara3uHoB) TaHIbI
COTPYZIHHUKOB TO3BOJISIIOT NMPHUBIICYb BHUMAaHNE KIMEHTOB U MOBBICHTH
y3HaBaeMOCTb.  B-TpeTpMX, TaHell  COTPYAHHUKOB  IIO3BOJISIET
chopMUpOBaTh KOJUIEKTHB, TaK KaK 3TO KOMAaHIHAas JesTEIbHOCTB.
Hekoroprle ympaBieHIBl CUUTAIOT, YTO, OpPraHW30BaB TaHEIl
COTPYZIHHUKOB Mara3smHa, MO>KHO c(hOpMHPOBATE U Pa3BUTh CIIOCOOHOCTH
K COBMECTHOM paboTe. B-ueTBepThIX, TaHIIbl CUMBOIU3UPYIOT NiEpeaady
KOpPIOPaTUBHONW KYJNbTYpbl. B YacTHOCTH, HEKOTOpBIE BJaJeNbIbI
MarasyHOB CYMTAIOT, YTO TaKWe TAaHIBl SBJISIOTCS BOIUIOLICHHEM
KOpIOPaTUBHOIO JyXa. B-MATHIX, TaHUBl TPEACTABISIOT COOOH
MPOBEPKY TOTOBHOCTH COTPYAHUKOB K pabouemy nHio. CoriacHo
KdTalickoMy noptainy Sohu, HHOTJa MEHEKEphl 3aMEHSAIOT TaHLbl Ha
coOpaHue — IPOBEPUTH OJEKAY M BHEIIHUA BUA COTPYAHUKOB, AATh
BO3MOXHOCTb COTPYAHMKaM OBICTPO BOHTH B paboyee COCTOSHUE,
chopMyIMpOBaTh ONPENeIICHHBIN IIaH Pa0OTHl MK BEUYEPOM MOBECTU

utorn pabotsl 3a neus (M LGN, @F WEIGELAL
TEBkEE, fRELFE 2, http).

CTouT OTMETHTh W HETaTUBHBIC MOCIEICTBUS MOJOOHBIX TAHIIEB.
OnuH U3 monk3oBareneii miarpopmel %1-F- poKOMMEHTHPOBAT BOIIPOC
0 TOM, €CTh JIH TI0JIb3a OT TaHILIEB COTPYIHHUKOB CIEAYIOLIMM 00pa3oM:
OpraHu3anys 1 MpoBeIeHNE MOJOOHbBIX TAHIEB BIHMIET Ha Yachl pa0OTHI
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MarasvHa, TaK KakK COTpyAHUKaM NPUXOAWUTCSA BBIXOAWTL Ha pa60Ty
paHbLIC. Ha camom ACJIC ICHA «AyXa COTPYAHUKOB)» — 3TO pPacxon]
(1)I/I3I/I‘ICCKOI>i CHJIbl, SHCPIrur U BPpCMCHHU. O)_'[HaKO YBEPCHHOCTL B TOM,
YTO TaHIbl  SABJIAIOTCA BaXXHOM  YaCThIO PCKJIaMbl  Mara3uHa,

HOATANKUBAET K MOAEPKAHUIO KyIbTypsl Tanues (BEFH : 53 )5
AIBESEA IS 2, hitp).

Hdpyroii mpoTUBOPEUMBON XapaKTEPUCTUKON TAHIEB SIBISETCS TOT
(akT, 4TO, KOT/Ia MHOTHE MOTPEOUTEIN CTATKUBAIOTCS C TAHIYIOIIHMH
pabOTHWKaMHM Mara3WHa, XOTS OHH M O0palaroT BHHMaHHE Ha
CBOEOOpasHbIid (uIenMo0, OONBITMHCTBO MOTpeOUTENeH H30eraroT uX.
[NoTeHnManbHBIE TOKYyNATETH JAyMArOT, YTO PAOOTHHKHU TAHIIYIOT, U
HUKTO HE TOTOB OOCIYXHTh HX B MaraswHe, WIH 4TO PaOOTHHUKOB

Heyno6Ho Gecrioxouts (JEHATR LK, Z2EMAEH, ®ZHIE?

, http).
CTOUT OTMETHUTB, YTO B HEKOTOPBIX OPraHU3ALMSX JaXKe SCIIH TaHIIbI
HE OpraHM3YIOTCs, TO MPOBOJATCS YTPEHHHE M BEUYCPHUE COOpaHUs C

BBLIKDUKMBAHHEM MOTHBALMOHHBIX crnoranos (Ih 175 (FIRA F 5,

HBA R 15 REEH:, 1L TAERATLIE, http). Jlosynr unm cnoran

SBIISIETCS. BAYKHBIM 3JIEMEHTOM KHTACKOHM JIMHTBOKYJIBTYPBI, B KOTOPOM
MOKHO HalTH OTpa)k€HHE CHUCTEMBI LIEHHOCTEH M SI3BIKOBOW KapTHUHBI
mupa kuraiiueB (HyOununa, 2021). U ToMmy mnoOATBEp)KICHHUE MBI
0OHAapY WK B OJHOM W3 DIH30/0B KUTalickoro cepuana “Yid i,
['maBHBIN repoif — mopThe B oTene kinacca Jloke. C yTpa mopaHblie OH
CTpaZaeT OT COCENEH, YCTPOMBIIMX BO JBOPE JKWJIOTO KOMIUIEKCa
COBMECTHYIO 3apsIKy, CONPOBOKAAIOIIYIOCS IPOMKOW M JUHAMUYHON
MY3BIKOH (YTO TOXE JAEMOHCTPUPYET JIOOO0BH KUTAMILIEB K ABHKCHHUIO
KaK HCTOYHUKY 3J0pOBbsl M JOJIrojeTus). A mpuObIB Ha padory,
TTIaBHBI Tepoll yXe caM BbIIIATMBaeT B TaKT C KOJUIETAMH,
MpOroBapuBasl CBOCOOpasHble JIO3YHTH WM CIOraHbl (“Kpuyaiku’)
nepeA HayalloM CMEHBI, HAIOMHHAIOUIME KaK COTPYAHUK JOJKEH
BBITJIAAETD M C KAKUM HACTPOEM BBITIOJHATE CBOIO padoTy.

IR BIETTAR.

RAEE Ja A Kt

A B 35 34y D 4E.
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B nmanHOM TekcTe, roTOBS PaOOTHUKOB K MPEACTOSIIMM TPYIOBBIM
OyAHSM, MEHEIKEp TOBOPUT O HEOOXOOUMOCTH ONPSATHO U
N0OpoXKenaTedbHO BBIMVIAACTh, HACTPaWBAeT HMX Ha NPOSYKTUBHYIO
paborty, yoexkaasi, 4To Hy>KHO O0PO UATH Ha CBOH MOCT U «JAPUTH CBET
u terno» knueHTaM. COTPYyIHHKH OTENs MOBTOPSIOT 3TOT JIO3YHT
KaXIblld JIeHb, ANl HUX OH CTaHOBUTCS CBOEOOpa3HOM YCTaHOBKOW
3((HEeKTUBHOCTH WX JCATCIHLHOCTH.

AHanmu3upyst ~ colepXaHWE  TMONOOHBIX  CJIOTAaHOB,  MOXKHO
MPEIOJIOKUTh, YTO TPaIUIIMOHHBIE LEHHOCTH (10OPOKENaTeNbHOCTb,
ycepaune, IpeaaHHOCTb, 30J10Tas cepeinHa, N30eKaHue NoTepy JULa 1
OpyTHe) OOJKHBI CTaTh AOMHHAHTHOM KOPIOPATHBHOM KYJIBTYPHI
(Malyuga, 2023). InTepecHO yTBEPKACHUE UCCIIEA0BATENEH O TOM, UYTO
«CMOXET JI1 COTPYAHUK CIIPaBUTHCS CO CBOEH paboOTOH, MO cyTH,
3aBUCUT OT TOrO, CJEAyeT JH OH OSTHYecKUM Hopmam» (Jlro,
CyxopykoBa, 2015, c. 36).

PaccMmoTpeB mpumepsl HEKOTOPBIX CIOT@HOB, MBI MOXEM CIEJaThb
BBIBOJ O LICHHOCTHBIX OPUEHTUPAX:

1) OoinblIoe BHUMAaHUE yAENACTCS OUCUUILTUHE COTpyIHHKOB. Ha
paboTe, MO MHEHHIO KUTAHIEB, OYCHb Ba)KHA TApPMOHUS W TMOPSIOK B
OTHOUICHUSIX.

REFSF, SEER AR R/ Cobnwooaiime npasuna, pabomaiime
Ka4ecmeeHHO

TLTAERNE ZEEE] / Ckonyenmpupyiimeco na pabome, smo
07151 8ac npuopumem

2)  aKIEeHT Ha COBMECTHYIO JEATENbHOCTh. CUUTACTCS, YTO, €CITU
3ama/iHble KOMIIAHUH MTOOLIPSIOT COTPYJHUKOB K HHHOBAIMSIM, PHCKY U

KOHKYPCHIIMU, TO KUTaKcKas TpaAuIUOHHAA KOpHOpaTHBHAA KYJbTypa
BBICTYIIACT 3a B3palllMBaHNUC MCXKAY COTPYAHHWKAMU 9yBCTBA CIUHCTBA,
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B3aumMonomoIny, exuHoi renu (Kpeutosa, Croa, 2021).

[R5 71, LERE. REWR/ Pabomaiime emecme, paszsusaiimecs
emecme u Oyovme npedarvl Oery

KARFE, AW EHPBA/ Hukozoa ne coasaiimecy, mor —
KOMauoa

3) Ha MEepBOC MECTO CTABHUTCS KAYECTBO YCIYT M MPOU3BOAUMOMN
MPOYKIIHH.

iR ELF, 25 LIEREMR/ Xopowee xauecmseo npodykyuu

NOMHOCMbIO 3A6UCUM 0N KA4eCmea pabonol
BB, R4, 270, B A/ Cmpemumecsy x

Kauecmay, 00poxcume Kaxcoou MUHymou, oenatime 6ce 803MOIICHOE,
meepoo cmoiime HA C80eM

4) momYepKHMBAaeTCAd  HEOOXOMUMOCTh  OTAAaBaTh  JIOJDKHOE
YBa)KCHUIO KIIMCHTY.

ZW—1PEPMZ — MWL/ Yem 6orvwe knuenmos 6vi
ecmpemume, mem OOJbULe Y 8AC BO3MONCHOCMEN

®PEE, RSBEE; RES—, BHEWMY/ Kwenm npesviue

6ce20, HeoOX00uUM OMIUYHBIL CePBUC, KAYeCmeo npedcoe 6ce2o,
HeobxX00umo 6vimsv AUOEPOM 8 NEPEOOBbIX MEXHOIOSUSAX
5) maeTcs yCTaHOBKA HA yCIeX M 3apabOTOK.

ARIZIRAIEST, FTECFS PR 5/ Hukaxoii edvl, Hukakozo cHa,

600pucs oyxom u 3apabamvisaii OeHveu

6) 3aocTpsieTcs BHUMAaHME Ha HEOOXOAMMOCTH pocTa U
npodeccuoHanbHOro pa3BuTHst. CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUE Yepe3 yueoy
M TSDKEITBIN TPYJ] — OJWH U3 MPHUHIUIIOB YCIICIITHOM eI TENbHOCTH.

%0, %%, %%, Y4 KN EE T/ 3a0asaiime Gonviue

680np0oCo8, y3Hasatime boavuLle, OoIbULEe NPAKMUKYUMECH U CIMPEMUMECD
cmamb dKCNepmom 6 ceoetl 00aacmiu.

INEY, B LTE, RWEeS, PR FH R L/ Veepono
yuumecw, ycepOHo pabomatime, npoOOaAHCAUMe COBEPUEHCMBOBAMBCS
U cmpemumecs Oblmb OMAUYHBIM COMPYOHUKOM

7) OTMCUACTCA  OTBCTCTBCHHOCTHL  KaXXAOro  COTPyAHUKaA 3a
6J1ar0nonytme KOMITaHHH. HaHHLIfI (bCHOMCH TAaKXXC OTChLIIACT HaC K
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NOHMMAHUIO KHTAWCKOM KOMIAHWMM KakK KIIaHOBOH, CeMeHHOM
OpraHu3aluu.

M XEE, MIAMEL/ ITpoysemanue xomnanuu navunaemcs c

MeHs
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TI'ocynapcTBeHHBI YHHBepPCHTET NPOCBEIEHHs

MAPKEPBI BEPEAJIbHOIN AT'PECCHU B KOMMEHTAPUAX
COIIMAJIBHOM CETU «BKOHTAKTE»

Ienvio nanucanusi cmamvu S6AAEMCsL  GblAGICHUE, U3VUCHUE U
onucanue Mapkepos 6epoaNbHOU  azpeccuu 8 KOMMEHMAPUsx 6
coyuanvhvix cemsax. Ocoboe enumanue yoensiemcs nyHKmyayuoHHbIM
Maprepam 8epoanbHOU azpeccui KOMMYHUKAHMOS.

Mamepuanom 05 UCCIe008AHUS NOCTYHCUIU KOMMEHMAPUU 8
coobuecmse 8 coyuanvhou cemu «BKoumaxmey, sicanp xomnmenma
KOMOPO20, MONCHO ONpedems KAK IOMOPUCTIUYECKULL.

s peanuzayuu nocmasnenHol yeau asmopvl npubeaiu K
UCNONIL30BAHUIO CLEOYIOWUX MEMOO08 UCCIeO08AHUSL. AHANU3, CUHMES,
HabnodeHue, Kiaccupurayus, Onucarue.

2 Bo6p A. JI., Muraaas H. FO. 2023
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AxmyanvHocms cmambvu 3aKI0YAEMCs 8 MOM, YMo, CIAS KI04e8biM
NPOCMPAHCMEOM OJI5i 0OUWEHUS, UHMEPHEM NPESPAMUICS 8 2L0OANbHYIO
KOHIUKMOEHHYIO cpedy. Dmo Npousouiio no 6nojHe O00bIACHUMbBIM
NPUYUHAM, KOMOpble C8A3AHbl € MAKUMU  XAPAKMEPUCUKAMU
UHMEPHeM-NPOCMPAHCMEA  KAK — OMHOCUMENbHAS. — AHOHUMHOCTY,
becmenecrnocmo u 3¢hemeprocms. Maprepol sepbanbHOU azpeccuu OvLiu
WUPOKO U3VHEHbl 6 DeanbHOU MENCIUYHOCMHOU KOMMYHUKAYUU, 6
npecce, HO 8 Mamepuaie KOMMEHMAPUEs8 8 COYUANbHBIX CemsIX OaHHbLI
80NPOC He U3YUALCA.

IIposedennblil ananusz NOKA3ai, 4mo 6 KOMMEHMAPUSIX 8 COYUATbHBIX
Cemsx MOJICHO 8CMPemums KOHQDIUKMOZEHHble OUANOSU, 68 KOMOPbIX
BbIOCNIAIOMCS He MONbKO ONUCAHHbIE 8 PAOOMAX VYeHblX JeKCUKO-
cemanmuyeckue, 2cpammamuyeckue U NnpacMamuyeckue MapKepbl
6epOANbHOL  acpeccuy, HO U NYHKMYAYUOHHblE 68UV  0COOOU
BHAYUMOCMU NYHKMYayuu 6 UHMePHem-npoCmpancmee, Komopast
obnadaem coOCMBEHHOU CEMAHMUKOU U MOdiCem OblMb OMHECEeHA K
cemuomuxe 66udy c80etl 3HAKOBOU NPUPOObL.

Ilpakmuyeckas u meopemuyeckas 3uHauyumocmo. Ilonyuennvle
pe3yibmamul yenyounu uMeruuecs 3HaHus O KOH@IUKMOSEHHOCHU
KUOEepnpocmpancmea u uoax 8epoOaibHOU azpeccuu u mMo2ym Ovimb
UCNONB306aHbL 011 NOCLEOVIOWe20 HANUCAHUS CIametl, COCMAeiIeHUs
JIEKYUOHHBIX MAMepuanog u Npocpamm NPAKMUYECKUX 3aHAMUL no
KOHIUKMONo2uY, — cemanmure,  OUCKYPC-GHATUZY, — NCUXOLOULL.
Cucmemamuzayusi Mapkepog 8epoanbHou  azpeccuu  OONOHsem
meopuio  UHMepHem-OUCKYpcd, UHMEPHeM-KOMMYHUKAyuu U
pacwupsiem Kame2opuaibHO-NOHAMUUHbII annapam meopuu s3vlka u
UHMEPHEeM-TUHSBUCTMUKU.

Kntouesvie cnosa: eepbanvhas acpeccusi, mapkepvl 6epOAIbHOU
azpeccuul,  JIeKCUKO-CEMAHMUYECKUe — MApPKepbl, — epammamuyeckue
Mapkepbl, npasmMamuyecKue MapKepbvl, NYHKMYAYUOHHblE MApKepbl,
UHMEPHEM-0UCKYPC, KOHGQIUKMO2EHHAsL Cpeod
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MARKERS OF VERBAL AGGRESSION IN COMMENTARIES
OF SOCIAL NETWORK «VKONTAKTE»

The aim of the article is to identify, study and describe markers of
verbal aggression based on materials taken from commentaries of social
networks. Special focus is on punctuational markers of communicants’
verbal aggression.

Commentaries of virtual public of social network « VKontaktey, which
genre can be defined as humorous, served as materials for research.

Methods. To achieve the aim, following methods were used.: analysis,
synthesis, observation, classification, description.

Novelty of the article includes the statement of the Internet being the
key space for communication and therefore a global conflict
environment. It happened due to intelligible reasons connected with such
features of cyberspace as relative anonymousness, ephemerality.
Markers of verbal aggression were widely described in real
interpersonal communication, in social media, but not in commentaries
in social networks.

The analysis showed that in commentaries in social networks there
may be found dialogues which could help develop the conflict, where we
may highlight not only the markers of verbal aggression such as lexical,
grammatical, or pragmatic, but also punctuational ones due to the
meaning of punctuation marks in cyberspace, which also may be
included in the notion of semiotics due to its sign nature.

These results have deepened the current knowledge about conflict
genesis of cyberspace and types of verbal aggression and may be used
for other articles, lectures and seminar programs in conflict studies,
semantics, discourse analysis, psychology. The systematization of
markers of verbal aggression adds to the theory of Internet discourse
and widens the definition bank of theory of language and Internet
linguistics.
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Beenenue

VYBenuueHne TeMIa XU3HH U BBICOKas TEXHOJIOTH3AIMs BcexX chep
NESTETbHOCTH YENOBEKa OT JMYHOW J0 MPOM3BOACTBEHHOW CETOMHS
CTalld KJIIOUEBBIMM IpUMeTaMH coBpeMeHHocTu. Kpome Toro,
COKpallleHHE HBOTO MEKINYHOCTHOIO OOLICHHS NPUBOIUT K
CO3JJaHHIO0 OONBLIOrO KOJMYECTBA CTPECCOBBIX CHUTyalWi, B KOTOPBIX
OKa3bIBaeTcsl JIIOOOW cpenHecTaTHCTUUeCKuil oObiBarens. HambGomee
YacThIM M 3aKOHOMEPHBIM MPOSBICHHEM CTpecca MO MpaBy CUHTACTCS
arpeccusi, Kak BepOanbHas, Tak H HeBepOanbHas ((pu3uuecKas).
[IposiBeHre arpeccBHOCTH B OOIIECTBE OOBICHSAETCS MCHUXOJIOTaMu
HaIM4MeM  (pyCTPUPOBAaHHBIX  HMHAMBUAYYMOB,  4bsi  oOmias
HalpsOKEHHOCTh W TPEBOXKHOCTH  IEPEPOCIM M3  MAcCHBHBIX
WHAWBUAYaITbHBIX HACTPOEHWH B MAacCOBBIM MOTOK BBIIECKUBAEMBIX
KpailHe HETaTUBHBIX OMOLMUH. Arpeccuss omnpeaessieTcss Kak
KOMITJIEKCHOE TIOHSATHE, KOTOPOE HUKOTa He BOSHUKAET OCCIPUUNHHO U
CaMOCTOSITEIBHO. 3a4acTylo arpeccusi B JIIOOOM ee BHIE SBISETCS
MOPOXIECHHEM KOH(IUKTOIeHHOH CpeAbl MOCPEACTBOM HAarHETaHUs
HanpsHKEHHOCTH Ha OCHOBE 0a30BbIX 3MOLIMH, KOTOPbIE MHOTHE YUCHBIE
NpUPaBHUBAIOT K HMHCTHHKTaM. B cBoeit pabore JI.P. Komanosa
paccMaTpUBaeT TpH YPOBH: BepOabHON arpeccuu: THEB, OTBpAILCHUE U
mpe3penne  (Komanosa, 2015). OpHako MBI TOjJaraeMm, 49To
SMOLMOHAIBHBIN psiA, MUTAIOUIMKA arpeccuio, uMeeT Oojee IryOoKue
KopHU. TpW yKa3aHHBIX UyBCTBA NPEICTABISIOT IOBOJBHO CHIIBHBIC
SMOLIMH, KOTOpBIE Aajiee MEPEPOKIAIOTCS B arpeCCUBHOCTh, HO UM
NPEAIECTBYIOT U UX MPOBOLUPYIOT OoJiee MOHATHBIE KaXIOMY U3 Hac
qyBCTBa: (pycTpanus, Tope, 3aBUCTh, CTpaX M oAuHO4YecTBO. OIHAKO
MpaBUja CYLIECTBOBAHUSA YEJIOBEKAa B COBPEMEHHOM COLIMYME TaKOBBI,
YTO OHU HE TMO3BOJIIOT EMY OTKPBITO IEMOHCTPUPOBATH 3TH YYBCTBA U
BBIHY)KIAIOT €r0 CKPBIBaTh M 3aMajuyuBaTh MX B TEUEHHE OJTOTO
BpeMeHH. HecMoTpss Ha TO, YTO Hama ICHUXMKA IPEACTaBISETCS
JOCTaTOYHO COBEPIIEHHOM W aJalNTHBHOM, JOJTrO€ IMOJABIECHUE STHX
MO HEM30EKHO MPHUBOAUT K MOHMCKY MyTeld M30aBICHUS OT HHUX.
CaMOCTOSTENBHO 3TO CleNaTh JOCTaTOYHO CIIOXHO, Tak Kak
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COBPEMEHHBII YeJOBEK OAMHOK, MO3TOMY YacTO YMOMSHYTHIC BBIIIE
SMOLMH TPaHCHOPMHUPYIOTCS B THEB (IIOYEMY Y KOTO-TO XOpPOIIO, a Y
MEHsI TI0XO0), Tpe3peHue (s BBIIIE 3TOr0; BBl MEHsS HE MOHHMAaeTe) U
OTBpalIeHUE (Thl MHE TIPOTUBEH, 51 TEOsI HEHABUXKY).

OueBuzeH TOT (aKkT, YTO MPOSBICHHE arpEeCCHBHOCTH — IMPOLECC
WHIUBUIYalbHBIN, HO MOAAamomuiics omnucaHuto. OH COCTOUT U3
MOTHBA, 3aTPOHYTHIX 3MOIUI, CHCTEMBI CAMOPETYJSIMH M BHEIIHUX
YCIIOBUH,  CIOXHBIIMXCS B MOMEHT  POXICHHS  arpeccu.
MoTuBanMOHHBIA aCMEKT OTBEYaeT Ha BoIpoc «UTo MHe craenmanu?y,
SMOTHBHBIM acHeKkT Ha Bompoc «UYTo g 4yBCTBYIO?», pEryIATHBHBIN
acnekT — «Urto s Mory crenars?», B TO BpeMs Kak ()aKTOp BHEUTHHX
YCIOBUH OTBEYaeT Ha PSAA BOMNPOCOB O COLMAIBHBIX POJISX
MNPUCYTCTBYIOIIMX B MOMEHT BCHBILKHA arpeccM JHUI U MecTe, B
KOTOPOM pa3BOpauMBaIOTCAd COOBITHSl WM JOEHCTBUS, KOTOpBIE MBI
MOXKEeM TNpHpaBHHBaTh K arpeccuBHOMy moBeneHuio (Theocharis &
Bekiari, 2018).

MpI ojaraeM, 4To BHEUTHIS Cpe/ia U BHY TPUINYHOCTHBIH KOH(IIUKT
MOTYT HMMETh OAMHAKOBOE BIUSIHHE Ha BEPOSTHOCTH MPOSBICHUS
arpecCUBHOCTH, TaK KaK MHIMBUA MOXET HEe 00NafaTh JOCTATOYHBIMU
HaBBIKAMH CaMOKOHTPOJS WM CcaMOpe(IeKCHUH, B TO BpeMs Kak
OKpY’KaroIasi ero cpea MOXET 0Ka3aThCsl BIOJIHE KOH(IUKTOTeHHON
(Malyuga & Petrosyan, 2022). YuutbkiBasg TOT (haKT, YTO CETOMHS
JUYHOCTH CYHIECTBYET HE TOJNBKO B IUIOCKOCTH PEalbHOTO
B3aMMOJICHCTBUS C APYTUMU JIFOJBMHU, HO ¥ B BUPTYyaJIbHOU PeaIbHOCTH,
MBI CYMTAEM HMEHHO 3Ty CpeAy MHTEPECHOW W TMEepPCIEeKTUBHOW ISt
Oosiee JETaNbHOTO M3YYCHUS TMATTEPHOB arpecCUBHOCTH BBUAY
OIIpeIeNICHHON CBOOOABI, OTHOCUTENbHOW aHOHUMHOCTH, 3()eMEPHOCTU
cpenbl. Kpome Toro, Haxoiscb B HMHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE, YEIOBEK
TEpSET OILYLICHNE BPEMEHH U TeorpaduuecKoi MPUBI3KU K MECTHOCTH,
Onaronapsi, Ka3anock Obl, Oe3rpaHMYHBIM BO3MOXXHOCTAM CeTH. B Takux
HUCKYCCTBEHHO CO3JaHHBIX YCIOBHAX Y IIOJb30BATENIl BO3HHKAET
WITI03UsT  Oe3HAaKa3aHHOCTH M COOCTBEHHOM 000COOJIEHHOCTH OT
obmectBa. [IpuHuMasi BO BHUMaHHE, YTO OJHOW M3 KIIIOUEBBIX 3ajad
YelIOBeKa B~ WHTEPHETE  SBJISAETCA  CAMOKOMMYHHKAIMS |
caMOYTBEpXKIE€HHE, UM OBJIajeBaeT (¢acuuHamus, KoTopas B
3HAYUTENILHON CTEIEHH TOPMO3HT DSl MPOLECCOB, MPOHCXOASIINX B
HallleM MO3Te, yOHWpaeT WM HHUBEIUPYET Te ICHXO3MOIMOHAJILHEIC,
COLIMANBHBIC, MOpAJIbHBIC W HPAaBCTBEHHBIC Oapbephl, MPHUHSITHIE B
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couuyMme. Takue YyCIOBHS JalOT BO3MOXKHOCTh JJISI TPOSBIICHUS
WUCTHHHBIX pEaKIMHd M €CTECTBEHHBIX IOBEJCHUYECKHX IaTTEPHOB
WHAWBU/A, YTO YacTO HAaXOOUT CBOE BBHIPAKEHHE B arpecCHBHOM
MOBEJCHUHU 0 OTHOUICHWIO K JPYTUM y4YacTHHKaM KOMMYHHKAaLUHU B
YaCTHOCTH U MHTEPHET-B3aUMOACHCTBHS B IIETIOM.

Arpeccusi B XyI0’KeCTBEHHOH nuteparype Obiia ucciepoBana M.b.
JlazeOnoii  (JlazeOHas, 2007) W MHOTMMH [PYT'MMH YYEHBIMH.
VYnotpebnenrne BBIpaXEHUH pPEYEBOM arpeccud B TMPOU3BEACHUIX
JUTEPATypsl HE TONBKO UMHUTUPYET peajibHble KU3HEHHBIC THAJOTH U
CHUTYalluH, HO U SIBJISIETCS YaCThIO Pa3BUTHUS CIOKETA, OAHAKO B peIbHON
KU3HM PEIUIMKH U PEaKLMU HE 3arOTOBJICHBI H HE POyMaHbl 3apaHee,
a KOH(QUIUKT pa3BUBACTCS CIOHTAHHO, CKIAABIBACTCS U3 MHOXECTBA
(haxTOpOB, HaNpUMEP, MOTUBOB KOMMYHHKAHTOB, X MOLIMOHAIBLHOTO
COCTOSIHHSI, COLMAJbHBIX YCTaHOBOK, BHEUIHHX (DaKTOPOB CpeAbl U
ocoOeHHOCTeH pa3Butus cutyauuu u T.4. (Malyuga & Khaperstkova,
2023). Bomee wuHTEepecHO B 3TOM IUIaHE BBICTYINAeT BepOabHas
arpeccusi B KHOEpPIPOCTPAaHCTBE, MOCKOJIBKY MJaxe, CYLIECTBYS B
BUPTYaJbHOM TUIOCKOCTH, KHOEp-KOH(IMKT BCe pPAaBHO XHBOH U
OTPaXAIOIINHA peaNbHbIe SMOLWHU PEaJbHBIX JIOACH, CKPBIBAIOILUXCS
MOJ MacKod BUPTYalbHBIX SI3BIKOBBIX JUYHOCTEH. B paboTax yuyeHbIx
(Komaiosa, 2015; Bo6p, 2022) ObliH BBISIBICHBI HEKOTOPHIE MapKephl
BepOaIbHON 1 HeBepOaTbHON arpeccu B HHTEPHET-KOMMYHHUKauu. B
JNaHHOW cTaTbe MBI (pOKycupyeM BHHMaHHE Ha (OpMax MHpOSBICHHUS
BepOaJIbHON arpeccuu W Ha ee PedYeBhIX MapKepax, KOTOpble Hanbojee
9acTO BCTPEUAIOTCS B KHOEPIPOCTPAHCTBE.

Ha JaHHBIN MOMEHT BBIJIEIISICTCS npobiema
JMHTBOKOH(IIUKTOTeHE3a B KUOEPIIPOCTPAHCTBE BBHUY yYaCTHUBIIHMXCS
ciyyaeB KHOepOYJUTMHTa, TO €CTh TPaBIUd KOHKPETHOTO YeJIOBEKa WIIN
TPYIIBL JIIOACH B WHTEpHETE; (DIeHMHUHra, KOTOPHIH MOHUMAETCs Kak
CTIOp WX OOMEH HETaTUBHBIMHU PEIUIMKaMH, OOBIKHOBEHHO MPECTABICH
SIMHUYHBIM aKTOM arpeccud, KOTopasi HampaslicHa Ha BHICKa3bIBaHUE;
TPOJIJIMHTA WJIM aTaKd HE Ha BBICKAa3bIBaHUE, B OTJIMUKE OT (hiiedMHUHTra,
a Ha JIMYHOCTb; XEUTHHIa — BBIPAXCHUE HEHABHCTH IO OTHOIICHUIO K
YeJIOBEKY B HMHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE B aApec KOHKPETHOTO
YeJIOBEKa/sBJICHUS/COOBITHS; KHOEPCTANKHHTA, KOTOPBIH COCTOMT B
NpecieoBaHUM JIMYHOCTH B  CONHMAJBHBIX ceTsiX. llogoOHble
MPOSIBJICHHSI arpeccud, HEHABUCTU M BPaXKIbl B BUPTYaJIbHOH Cpese B
3HAYUTENIFHONW CTETNEHU IMOBBIIACT COUUAIBHYIO HAMPSKEHHOCTD MPH
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obmennn B untepHere (ComparoBa, PacckazoBa, Uurapokosa, 2020).
OTO HAaxXOIOWT CBOE BBIPAKEHHUE W B SA3BIKE, KOTOPBIH HCIONB3YETCS
KoMMyHHKaHTamMu. K HanOosnee sSIBHBIM MPOSBICHUSM MOXKHO OTHECTH:
3HAYUTENIFHOE KOJIMYECTBO HELEH3YPHBIX BBIPAKCHHH B COOOILCHHSAX,
NyONuMKanusix M KOMMEHTApHsX, YBEIWYCHHE YHUUYMKUTEIBHOU
JIEKCHKH, JUTUITHYECKUX M OC3MTUUHBIX KOHCTPYKLHH, YTO U SBIISETCS
BepOaJIbHBIM OTpakKeHHEM KOH(IUKTHI B KOMMEHTApUSAX B MHTEPHETE.
Kpome Toro, orcyTrcTBHE KHMHETMKM W TPOKCEMHKH, SIBISIOMINXCS
SAPKUMH  BBIPa3UTENSIMM  HAIIMX  OMOIMH, MOJOXHIO  Hayajo
WCTIONBb30BaHMI0 opdorpaduu U MyHKTyalud Ui BBIPaKCHHUS IMOLMN
(Piotrovskaya & Trushchelev, 2022). 3ToT mpumem He HOB, 4YacTo
WCTIONB30BAJICS. B XYAOXKECTBEHHOH JUTEpaType, HO B HHTEPHET-
KOMMYHHKAallMd OH MpuoOpen HOBbIE (OPMBI M OYEpPTaHUS B BUAC
IMOJIKH.

Takum 00pa3oM, OCO3HAB BaXKHOCTh U3MEHEHUH, MPOUCXOSIINX B
KHOEepHpOCTPaHCTBE KaK B KOH(JIMKTOICHHOW Cpene, Mbl IOCTaBUIH
3ajadyy ~ HMCCIEeIOBaHUS MapKepoB BepOabHON arpeccum,
KiaccupuKanysg M KOPPEKTHAsh HMHTEpHpeTalnus KOTOPBIX, MOMOMKET
pacmo3HaTh 3apOKICHHUE KOHQIMKTA M MOXET OBITh MOJIe3HA JUIA
CO3JJaHMsI HOBBIX aJITOPUTMOB TOBEJICHHUS M MOJEPALUU B COLHATIBHBIX
CeTHIX.

Teopernueckas 4acTb

Bonpocom BepOanbHON arpeccu 3aHUMAajiNCh MHOTHE YUEHBIE,
cpenn Hux B.M. XKemsBuc (KembBuc, 1990), 1O.B. IllepOununa
(Ilepoununa, 2006), J1. Uudante (Infante & Rancer, 1996), A. Bacc
(Buss, 2021), P. bapon, JI. Puuapacon (bapon u Puuapnacon, 1997). B
CBOUX HCCJIEIOBAaHUIX YUEHBIC MPUXOIMIN K BBIBOLY, YTO BepOaIbHas
arpeccusi — MHOTOTpaHHa, U HE MOXET OBITh ONHCaHa B IUIOCKOCTU
TONIBKO HETaTUBHBIX PEUEBBIX EIWHHUI WIH [ATOJIOTUYECKOrO
MOBEJCHUS, HANpPaBJICHHOI'O Ha MPHYMHEHHE Bpela ONIOHEHTY.
BepOanbHas arpeccus BKIIIOYaeT B ceOs M HETMOCPEICTBEHHO peueBON
KOMITOHEHT, U SMOTHBHO-PETYJISITUBHBIN, U COUAIbHO-CUTYAILIHOHHBIH.
OtoT TepmuH ObLT BBeaeH B 1961 roxy A. baccom u mosyuun BecbMa
MeTaOpUUHOE TOJIKOBAHME: «peUeBas peaklus, KOTOpas OKa3bIBaeT
BPEIOHOCHOE BO3/CHCTBHE Ha Apyroi opranm3m» (Konosamnos, 2023).
10.B. lllepOunnna ompenenseT sSBICHUE KAK «CJIOBECHOE BHIPa)KEHHE
HEraTUBHBIX YyBCTB, SMOLMI, HAMEPEHUIN B HEMPUEMIIEMON B JTaHHOU
peueBolt cutyanuu dopme» (Lllepoununa, 2006). A.K. Muxanbckas
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ONMCHIBAET BEPOAJBHYIO arpeccui0 Kak HacTpod Ha HEKHH
«aHTUAMATIOTY, TIOCKOJIBKY MPH €€ MPOSIBICHUN UHIUBUA CO3HATEIBHO
CTPOUT KOMMYHHUKAIIMIO 1O CyOBEKT-OOBEKTHOMY THIY, TOe caM
WHIWBUJ — CyOBEKT, MBICIISIIIUN U TOBOPSIINHI, a 00BEKTOM BBICTYIAET
coOeCeTHUK, HE UMEIOIINN YYBCTB M COOCTBEHHBIX U/ICH, BEICTYHAFOIIAN
WHCTPYMEHTOM B JOCTIDKEHHMHU neneld cyowbexta (Muxanbckas, 1996).
BepOanbHyio arpeccuto MOXKHO OMpPENEUTh KaK SMOLUOHAIBHYIO
CJIOBECHYIO pEaKLHMI0 4YeJIOBEKa HA BHEUIHHE CTUMYJBl C IEJBIO
BBIPAYKEHMSI HETaTHBHBIX IMOLIUH.

BepOanbnas arpeccust, mo maenuto JL.I1. Kpricuna, cBuneTenscTByer
0 HETaTWBHBIX MpoIeccax, MPOUCXOISAIMX B OOIIeCTBEe, M, Kak
CIECTBHE, O HEKOTOPOW JECTPYKUMH B S3BIKOBOM KyJIbType
(Ompenenenue peueBoii arpeccun, 2023). be3ycnoBHO UCTIONB30BaHUE
WHBEKTHB MOXXET TOBOPHTH 00 ONpeNeNeHHOH Aerpajaldl pedd u
HEYMEHHMU MHIWBHJA BHIPAKaTh AIMOLMH M MBICIIM MHBIMHU CIIOCOOAMH,
KpoMe Kak B popme 0OcrieHHOM JIeKCHKH. OTHAKO CPeICTBa BBIPAKEHUS
BepOaJIbHON arpeccuy He OrpaHMYMBAIOTCS! TOJBKO MHBEKTHBAMH: OHU
BKITIOYAIOT OOLIMPHBIE JIEKCHMKO-CEMAaHTUYECKUE, CTHIMCTUYECKHE U
rpaMMaTHYECKUE  acleKThl,  KOTOpble B  KOHTEKCTyaJbHOM
paccMoTpeHun cTaHyT BblpasuTenbHbiMH (Dubrovskaya & Yuskaeva,
2022).

Kak yxe Obuio ykazaHo BbIIE, MOHSATHE BEpOAIbHON arpeccuu
MHOTOTPAaHHO JIa)Ke MOTOMY, YTO CUTYallUH €€ MPUMEHEHUs pa3INyYHBbI
MeXIy coO0i M MHOTIa He MOIAI0TCs YeTKOM Kiaccudukannu. Hempss
HE YNOMSHYTh O BIIOJIHE YCIEHIHBIX MOMNBITKAX CHUCTEMATHU3HPOBATH
BuAbl BepOanmbHOU arpeccun. Tak, FO.B. IllepOunmna u A. bacc
NpEICTaBWIIM CBOE BHICHHE KiIacCH(PUKAaLUM BepOaNIbHOW arpeccum.
Mel yxe KoMMeHTHpoBain KoHuenuuoo A. bacca u onwuceBanu
BepOabHYIO arpeccHio KaK MPSIMYI0/KOCBEHHYIO u
AKTHBHYIO/TIACCUBHYIO C TOYKH 3PEHHS CTEIEHH BhIpakeHHA. Temnepb
paccMOTpUM — TapajurMy, NpeAcTaBieHHyl0o B pabortax 1O.B.
ep6ununoii (2006), W BbIeNIUM BUABI BEepOAJBHOM arpeccuu Mo
CTETIEHW HMHTEHCUBHOCTH, OCO3HAaHHOCTH, YHCIY YYacCTHMKOB U
OTHOIIICHUIO K OOBEKTY.

Ilo cmenenu unmencusnocmu TposiBICHUS BepOaJIbHON arpeccuu
WCCIIeIOBATENb BBIACIWIA CUTLHYIO U C1aOYI0 BEpOATBbHYIO arpeccHio.
CunbHBIN TOABU NPOSIBIISIETCA B BBHIPAYKEHUH BEpOATBLHON arpeccuu ¢
MOMOIIBI0 MHBEKTUB M PE3KHX (POPM, MOTPAHUYHBIX C (UIUUECKOU
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arpeccueii; B To BpeMs Kak claOblii OB PEaIM3yeTCsl C MOMOIIBIO
CTHJIMCTUYECKUX CPEACTB, TAKHX KaKk MPOHHUs, MeTadopa, capkasMm U
npoune. Knaccudukauus mo vucny yyacmuuxog Toxe NpeAcTaBlIcHa B
BUJIEC TUXOTOMHHU — MACco6as (OXBATHIBAIOIIAS OOJBIINE IPYTITBI TIOACH
und  o0miecTBO B LEJOM,  BBIpaXas  HalNpsSHKEHHOCTh U
KOH()IMKTOTCHHOCTD CPEJIbl) U COYUANbHO 3AMKHYymas (TIPOUCXOISIIAsT
MEXIy OBYMs Wid Oojiee JIOABMHU WM B paMKaxX OJHOW COLMANbHON
rpymnmsl). Tpetuit akTop pasfeneHuss — 3TO PAKMop OMHOWEHUS K
0bvexmy. 3nech BepOaNbHAs arpeccuss MOXET OBITh nepexoOHOU WIH
Henepexoowol B 3aBUCUMOCTH OT TOrO, HampaBjiieHa OHa Ha
OIIpEeNICHHOT0 a/ipecaTa UM BEIpaKaeT IECCUMUCTHUECKUM HACTPOH K
KHU3HW/CUTyallud B LEIOM. UYeTBepThIi MpHU3HAK — 3TO HPUBHAK
OCO3BHAHHOCMU — 2080pAWUM, 4YTO O3HAyaeT CTENEeHb [OHWMAaHUs
OPOMCXOASIIET0 W €ero  polb B BBIPAKCHUH  arpeccuu
(unuyuamusnas/ob6oponumenvHas).

Omnpenenus, Kakasi ObIBacT BepOaIbHasl arpeccus, Mbl IEPEXOIUM K
HETIOCPEACTBEHHBIM CPEICTBaM €€ BBIPAKEHHS — MapKepam, IO
KOTOPBIM MBI MOKEM TIOHSTb, YTO JAaHHBIH PEUEBON OTPE30K SIBISETCS
SMOLMOHAIBHO OKpPAIIEHHBIM M KIacCU(HUIHPYETCS KakK MpOsIBICHHE
BepOanbHOU arpeccun. B pabore A.Il. Koctsera (2010) BbIgeneHbI
CIIEAYIOIINE MapKepPHI:

JlekcHKO-ceMaHTUYECKUE MapKephl TNPENCTABICHBI JIEKCEMaMH B
MHOT00O0pa3Wu MX 3HAUYEHHH W OCHOBBIBAIOTCS Ha CBS3H MEXKIY
03HAa4aeMBbIM M 03HAYAIOIINM.

I'pammMaTiueckne  Mapkepsl  BKIIOYAalOT B ce0s  MHBEPCHIO,
yHoTpebjeHne MECTOMMEHHUH, BBOJHBIC CJIOBAa, HMIICPATHBHEIC
KOHCTPYKIMH U 0OCOOCHHOCTH cy(PPUKCaNTbHOTO CIIOBOOOPAa30BaHNS.
[lparmatuueckne Mapkepbl — O3TO CUTYaTUBHBIH  KOMIIOHEHT,
OTTMCHIBAIOIINI HAPYIICHHS TTPABU KOMMYHHUKAITUH U CTHIIS.

B nmanHOi pabGoTe MBI HpUACPKUBACMCS CTPAaTETHH pPa3lIesICHHS
MapKepoB BepOaJbHOW arpeccuu, MpelcTaBlIeHHOW Bbime. OIHaKo
N00aBIsieM TaKKe U NYHKIMYayuoHHbiti MapKep. [ umoTesa mpoBOANMOTO
WCCIICIOBAHUSl 3aKIIOYaeTcsl B TOM, YTO, HCCIeXysd IHChMEHHBIE
MaTepuajbl B KHOEpIPOCTPaHCTBE, HEOOXOOMMO paccMaTpUBaTh
NYHKTYallMI0 KaK MCTOYHHK MapKepoB, JONOJHSIONINX KapTUHY
MHOT'03HA4HOTO IpeuiokeHns. Kak n3BecTHO, MyHKTyals B HHTEpHETE
HUMeeT CBOM MpaBHJjia MOJIb30BaHUs, B TOM YUCIE U 3HadeHue. Mccnenys
MYHKTYalllIo U CHHTaKCUC B MHTEpHET-KOMMYyHuKalmu, T.B. Pomanoa
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NpHUILIa K BIBOAY, YTO MyHKTyalUsl B WHTEPHET-TUCKYPCE HE MOXKET
paccMaTpuBatbcsi B TNpUBBIYHOM TnoHMMaHuu (Pomanoma, 2021).
SIBeHne «HEpErIaMEHTUPOBAHHOW MYHKTYalldiM» CTaHOBUTCS OO
HETpeIHAMEPEHHBIM ~OTCTYIUIEHHEM OT S3BIKOBBIX HOpM, JHOO
aBTOPCKUM HCIIOJIb30BaHUEM 3HAKOB MpENWHAHUSA B TeKcTe. B manHON
cratbe MBI (POKycHpyeMmcs Ha aBTOPCKOM IPOYTEHHH IyHKTYallHH,
MOCKOJIBKY OHO SIBJIAETCSI HAMEPEHHBIM W TIOJIHCEMHYHBIM, Kak,
HarnpuMep, TOYKa B KOHIIE COOOIICHUs, yKa3bIBaIOIIas Ha HEraTHBHEIE
sMoIMM aBTopa (00WAy) WM Ha TNPUHIUIHAIGHOCTH Kak 4YepTy
XapakTepa oTmpaBuTens cooduieHusi. Takxe obimamaer coOOCTBEHHBIM
3HAYeHWEM B HHTEPHETE W MHOTOTOYHE, paHee OOO3Ha4aBIIee B
OOJIBIIIMHCTBE CBOEM OMNPEACTICHHYIO May3y, HEIOCKa3aHHOCTh; ceildac
OHO MOKET CBUJAETENHCTBOBATH 00 3MOLMOHAIBHONW HANpPsKEHHOCTH,
MACCUBHOW arpecchy WM HMUTALUU YCTHOH PEUH.

BaxxHpIM CcpencTBOM mepenaud 3MOILMOHANIBHOIO COCTOSHHUSA, YTO
HEOOXOIUMO YUUTHIBATh NIPH aHAIN3E CUTYaTHBHOTO KOH(JIMKTOreHe3a,
BBICTYNAIOT ~ 5MOJ3U:  «HEBepOalbHBIE  CpPEACTBA  BHU3YAJIbHOU
penpe3eHTaly BUPTYAIbHON S3bIKOBOM JInuHOCTH» (yOnnuna, 2023,
c.122). SBnssce MKOHWUYECKUM  3HAKOM, OMOA3H  BBIpaXKaeT
HENOCPENCTBEHHO UYBCTBEHHYIO COCTAaBJIIOIIYI0, TaK M HECET
N00aBOYHBIA CMBICT (TTOApa3yMeBas TMOJJICPKKY, IpockOy u T.1.). B
WHTEPHET-TUCKYpce Mpu OOMEHE TOJBKO TEKCTOBBIMH COOOIICHUSIMHU
CTOMT mpobjeMa pacHo3HAaBaHMS pEalbHBIX 5SMOLUN pealbHON
SI3BIKOBOM ~ JIMYHOCTH,  TIO3TOMY  BH3YaJbHOE  IOJKPEIICHUE
CIOCOOCTBYET (acHMIUTalMK BOCHPHUITHS HH(GOPMALUH, NOHUMAHHUIO
WUCTHHHBIX HMHTEHIMH aJpecaHTta, €ro peaJlbHOr0 OTHOIIECHHS K
cobecennuky (AxpeHona, 2021, c.6).

CrenoBaTenpHO, U3yUYCHHE TAKMX COCTABIISIONINX KOMMYHHKALUU B
KHOEepIpOCTpaHCTBE, KaK MyHKTyalusl U YNOTpeOJieHHe SMOTHKOHOB,
KOTOpbIe, KaK M3BECTHO, COCTOAT W3 MYHKTYalMOHHBIX 3HAKOB,
NPEACTABIACTCS aKTyaJbHBIM BBHAY HX IIHPOKOTO HCIOJIb30BAHUS
BHUPTYaIbHOH SI3IKOBOM IMYHOCTHIO.

IIpakTH4Yeckast YacTh

B mpempinmymmx paborax A.Jl. boop m H.A. AxpenoBoii Obu10
YHOMSHYTO, 4TO KHOepIpOCTPaHCTBO SIBJIAETCSA cpenoi
KOH(JIUKTOT€HHOH, TO €CTh CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO arpeCCUBHOCTU Y
uHTepHeT-nonb30Barencii (boop m Axpenosa, 2022; Eden & Roberto,
2021). DTO NPOUCXOOUT BBUAY MPOCTHIX U OYEBUAHBIX IPHYHH.
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AJTOPUTMBI COLMANBHBIX CETEll yCTPOEHBI TakuM 00pa3oM, 4TO
MOJb30BATENIM  MOTYT  HACTPOMTh OPOPHIL M MaKCHUMAaJIBHO
3aMacKUpOBATh CBOIO JMYHOCTH. Kak TOBOpHIIOCH BHINIE, MOJOOHAs
AQHOHMMHOCTh T'yOUTEJIbHA AJIsl MOPAJIbHO-HPAaBCTBEHHBIX Ka4eCTB, YTO
MPUBOIUT K YBETUUEHHUIO KOINYECTBA OCKOPOUTEIBHBIX KOMMEHTAPHEB
C UCTOJIb30BaHUEM OOCLIEHHOM JIEKCUKH 110 MPUHIHITY «HE MTOiiMaH — He
BOp», @ HMMEHHO €CIIM HE 3Haelllb, KTO II0JIb30BaTeNlb, HEKOIO H
npucteianTh (Kumar, 2021). Kak n3BecTHO, 4yBCTBO CThIAA — OHO U3
BAKHEMIINX  pPErylIMpYyIOIUX UYYBCTB, KOTOPOE KOHTPOIHPYET
MOBEICHUE YEJIOBEKA W HE IO3BOJSIET €My BBIXOOUTH 33 PaMKHU
o0ImecTBeHHBIX MpaBuil. OZHAKO OHO NPUIIYLIAETCS Y BUPTYaIbHON
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH — HEKOTOPOI'O albTEP-3T0 PEanbHOM SI3BIKOBOM
JUYHOCTH, TpPaHb MEXIy KOTOPBIMH ONPEAEIUTh MPAKTUIECKH
HEBO3MOXKHO. U3-3a CIOXKHOCTH M CaMOOBITHOCTH JaHHOTO TEPMHUHA
HAlTH NOAXOIAIIYIO e(HHHUIIO AOBOJIBHO CIOXHO; B JaHHOH padoTte
MBI OepeM 3a OCHOBY pabouee omnpezeneHue, 1anHoe B.B. MumnskoBoii:
«BuptyanpHas s3bIKOBas IMYHOCTh — 3TO KOMIIETCHTHBIN (TEXHUYECKU
TPaMOTHBIH), GU3NUECKH HE COOTHECEHHBIH C peabHBIM CBOMM 00pa3oM
MOJIb30BaTENb ~ KOMMYHHMKaTHMBHOTO  IPOCTPAHCTBA  WHTEPHET,
JNEMCTBYIOIINHA B COOTBETCTBUU C MPUHATHIMU NPaBUIIaMHU MTOBEICHUS B
uHTtepHere» (MmisikoBa, 2022; AxpeHoBa u Munskosa, 2022).
BuptyanbHas s3bIK0Bast JMUHOCTH XapaKTepHa CBOEH OecTeNneCHOCThIO,
(haHTa3UHHOCTBIO, UCKYCCTBEHHOCTHIO MPOUCXOXKICHHS, OTIMYHOCTHIO
OT pealbHOW S3BIKOBOM JIMYHOCTM M PpEaJbHOTO BPEMEHH U
npocTtpaHcTBa. [lomamas B BUPTyanbHBIA MHp, JTUYHOCTH PACKPBHIBAET
HOBBIE KauecTBa M JEHCTBYET IO MpaBWJIaM CETHUKETa, OIHAKO
AHOHUMHOCTH BBIBOJUT Ha IMOBEPXHOCTh HEKOTpPblE WHCTUHKTHBHBIC
MPOSIBJICHHSI TMYHOCTH, KOTOPBIE MOJKHO OTHECTH K peduiekcam.
Hecmotps Ha TO, 4TO MO CyTH CBOEW peanbHas M BHPTYaIbHS
SI3BIKOBBIE IMYHOCTH — 3TO OAMH U TOT K€ YEJIOBEK, OHATHUS Pa3INIHbI
W TIPECTABISIOT cO0O0M ABa MOPOH MPOTHUBOMOIOKHBIX THIA TUYHOCTH,
SBIISIEMBIX Pa3HBIM THIIAM OOIIECTBa — peabHOMY M BUPTYaJbHOMY.

Tabauya 1. Paznuuus peanbHOU A36IK080U JUYHOCTU U

8UPMYANbHOU
Peanbnas A3BIKOBast BupryanbHast s3bIk0Bast
JMYHOCTH JMYHOCTH
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CymectByer B (pu3mueckom
MTPOCTPAHCTBE M BPEMCHH

CymecTByeT B BUPTyaJbHOM
MIPOCTPAHCTBE M BPEMEHH

Tenecua

Becrenecua

CyuiecTByeT MO MpaBHIIaM
peaJIbHOTO 001IeCTBa

CyuiecTByeTr 1O
BHPTYQJIBHOTO O0IIIEeCTBA

npaBujiaM

HeiicTtByeT oT CBOETO Mosxert JIEHCTBOBATh oT
peaIbHOTO UMEHHU (HE aHOHUMHA) | BBEIMBIIIUIECHHOTO WMEHU
(aHoHHMMHA)

HuckperHa B
MHOTHX 3MOIAIT

BBIPpAXXCHUN OTKpBITa B BBIPAXKCHUHN 3M0].IPII>1

PasBuTHe BUPTyanpHOH S3BIKOBOW JTHMYHOCTH HANPSAMYIO CBS3aHO C
AKTHUBHOCTBIO MHIMBHUA B KHOeprnpocTpaHcTBe. MBI nojaraem, 4To 3T0
IBTEP-3T0 MOXKET BJIMATH HA pEaJbHYIO S3BIKOBYIO JHYHOCTH, K
npuUMepy, MU3MEHUTh NPUBBIYHBIE NATTEPHBI S3BIKOBOIO IOBEICHHUS,
BKIIIOYUTh MHTEPHET-CICHT B Pa3rOBOPHYIO Pe4b (TO €CThb M3MEHHTH
COCTaB peyYd aAPEcaHTa) WM Ke MOBIUATh HAa IICUXO0IMOLMOHAIBHBIN
¢oH nMYHOCTH, cAenaB ero OoJjiee  arpecCHUBHBIM  W/WIH
JIeMOHCTpaTHUBHBIM. [lopoli TOBBIIEHHUIO YPOBHS arpecCUBHOCTH Y
peanbHOil  SI3BIKOBOM JIMYHOCTH CIIOCOOCTBYET (pycTpauus H3-3a
HECOBNAJICHUS PEATbHOCTH BHPTYAJBbHOW W HACTOSILIEH, B KOTOpPOH
MPUXOAUTCS PearupoBaTh HA CTUMYJIBI B PEXKUME PeabHOTO BPEMEHH U
KOPpPEKTHPOBaTh  ITOBEAECHHE B  COOTBETCTBHM CO  CTPOTHMHU
MHOTOYHCIICHHBIMHU TIPaBUJIaMH KOMMYHHUKAallUM B COLIMYME W BUJ
JMCKypca, B KOTOPBIN MOMagaeT YeI0BeK.

CoupanbHple CETH  pa3BUBAIOTCA W MEHSIOTCA  COIJIACHO
NOTPeOHOCTAM BHUPTYaJbHOH S3BIKOBOW JMYHOCTH. Pa3paboTaHHbIE
(YHKUMHU ynaleHus ¥ PeJakTHPOBAaHHUs MOCTOB, KOMMEHTapHEeB WIN
cOOOIICHUI HAIENSII0T MHTEPHET-MOJIB30BaTeNsl OONbLIeH BIACTHIO U
cBoOonoi. Temepb OH MOXKET OCKOPOUTH coOeceqHHKAa W YAAIHTh

PCIUIMKY, C€CJIIM IOYYBCTBYCT, 4YTO OH HC B CHWJIAX HNPOTHUBOCTOATH
OIIIIOHCHTY. Takke u30exaTh HCIIPUATHBIX HOCJ'IGI[CTBI/Iﬁ nIn
pa3roBOpOB  IMOMOTacT CUCTCMaA 6J'IOKI/Ip0BaHI/I$I HCXCIIaTCIIbHBIX

cobecennukoB. Mim OaHambHBIX BBIXOJA M3 HEKOM(OPTHOH TpyMIbI C
rapaHTUel HUKOTJa HE BCTPETUTHh HENPUSTHBIX COOCCEJHHKOB B
peanmbHOl  km3HM. Bce  mepeuncneHHele  (QYHKIMH — UTparoOT
OIpPENENICHHYI0 pPOJb B (OPMUPOBAHMU BHPTYAIBHOW SI3BIKOBON
JUYHOCTH U HIMPOKO MPHUMEHAIOTCA B colManbHOU cetn BKonTtakre —
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MEpPBOM TOMYyJAPHOH pPYCCKOW COLMAIbHOM CETH, CO3JaHHOM IO
anajnoruu ¢ Facebook’. Tam MOKHO HaWTH MHOXECTBO TEMaTHYECKUX
co00MIEeCTB, K KOTOPBIM MBI  OOpaTHJIMCH B MOUCKAX MAaTEPUANIOB IS
aHaJM3a MapKepoB BepOalbHOM arpeccuu B KOMMEHTapusax. B pabortax
H.A. AXxpeHOBoO# supmyaivHoe coobuecmso ONPENLIIETCS KaK «CETh

MEKITNYHOCTHBIX CBHSefI, 06CCH€‘H/IBEIIOH_[I/IX COoHaJIbHOC
B3aHMO,I[CI>iCTBPI€, OOAACPIKKY, I/IH(i)OpMaLII/IIO, YYBCTBO
MNPpUHAMJIC)KHOCTU K Tpynne U COHUAJIBHYHO HWICHTHUYHOCTL» U
XapaKTCpU3yCTCs cBOCH AHOHHUMHOCTEIO, ,Z[O6p0BOJ'IBHOCTBIO,

3aTPyIHEHHOH AMOIMOHAIBLHOCTBIO, MHOKECTBEHHOCTBIO 00pPa3oB U
poneii, M3MEHYMBOCTBIO COLIMAJIBHOIO CTaTyca M HEPApPXUYHOCTHIO
(AxpenoBa, 2015). Msl BBIOpaii W NPOAHATU3UPOBATIH HECKOJIBKO
MOCTOB M3  COOOIECTBA  «KOHTYp  Tycs»,  IyOJUKYIOLIETO
IOMOPHCTUYECKMH KOHTEHT — MEMBI, U BKJIIOYaromero 1,7 MUUIMOHA
MOJNUCYUKOB. B OCHOBE IIYTOK Jie)KaT OBITOBBIC TEMBI, KU3HCHHBIC
HCTOpHH, COTIPOBOXKIaeMbIe KapTUHKaMH, OTMCHIBAIOIINMHI
MOTEHIUAIBHOE SMOLIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE YIIOMSHYTBIX T€pOEB.
Utak, MBI y’Ke BBIIEIAIN MapKepbl BepOanbHON arpeccuu: JEKCUKO-
CEMaHTHYECKHE, rpaMMaTHYECKHE, MYHKTYaI[HOHHBIE u
nparmatuueckue. Ha npumepe myonukanuy coo0mecTBa «KOHTYP Tycs»
MBI pa3zdepeM KOH(INKTOTEHHbIE MapKephl, SBISIONINECS TOKa3aTeIeM
BepOasbHON arpeccuu monb3oBaTeneid. I[locT-cTumyn mpeacraBisieT
coboit mem (Puc.l), SBIAIOIIUIACS TOTUKOIOBBIM TEKCTOM, TO €CTh
BKITIOYAET KaK A3BIKOBEIE (BepOabHBIE) DJIEMEHTHI, TaK U rpad)uuecKue.
B Tekcre mMema mpeacTaBieHa CUTyalHs, KOTAa MOCie OOBACHEHHS
3HAUEHUS]  CJIOBAa  «TPym», pPEOCHOK  COOTHEC  OOBSICHEHHE
«HEXHUBOU=TPYI» C KyKJIOH W cKazall, UTO «n00 KpOoBamvio 8 syuKe
aexcum mpyn pebenxa», WMesT B BUAY HEKHBOIO IJIACTMAcCOBOTO
nyrca. ConpoBOXKIAeTCsS TEKCT M300pakeHHEM TOTOBOTO 3aBTpaKa ¢
kopunei Cini Minis (Puc.2), cTaBiiero BUpyCHBIM MOCTIE PEKIIAMBI, TE
«Oe30areHHbIe KBapbl» MOEJAI0T APYT Apyra W3-3a OTIMYHOIO BKycCa
3aBTpaka. Ha «inue» kBazgpara, Takke OJHMLETBOPEHHOI'O MEpPCOHa)Xa
Hapsly ¢ KyKJIOM W3 MEMa, CUMTBHIBAIOTCA SMOLIMM y’Kaca M IIOKa,
KOTOpBIE MOTYT BO3HUKHYTh IIOCJIE MMPOYTEHHUS HCTOPUH, PACCKA3aHHOM
B TEKCTe BbIIe. brarogaps COBMEIIEHUIO YCTpallarollUX B CBOEM

* Facebook npuHaJIe)XuT KOMIaHuu Meta — MpU3HaHa SKCTPEMHUCTCKOM
OpraHu3alueil u 3amnpeleHa Ha Tepputopun Poccuiickoit ®denepanyu
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COYETaHUH KOHIETITOB «CMEPTH» U «peOEHOK» MOCT-CTUMYII YIKE caM T0
cebe sABsAETCST KOHPIUKTOTCHHBIM, TaK KaK CIOXKHO MPEACTaBUTh WIN
CIIOKOIHO OTpearupoBaTh Ha PEANbHYIO HIIH BEIMBIIIICHHYIO CUTYAIHIO,
KOTJIa B KKOMHAMmMe noO KPOBAmMbio 8 siujuke aedxcum mpyn pebénkay. Kax
MBI BUAMM KOMHUYECKHH 3(deKT B mIyTKe CTpOUTCS Ha OOCYXKICHHU
TaOyHpOBaHHBIX T€M, 0€3 UCTIOIB30BaHUS SBYEMHU3MOB, UTO HE IIPHHATO
B MEXJIMYHOCTHON KOMMYHHKALIMU U CUATACTCS] HAPYILICHUEM STHKETa B
COBPEMEHHOM O0IIECTBE.

9 KOHTYp rycs
\f‘ ceroaHs B 7:07

® —
[loub 3HaKOMBbIX ycablwana no Tenesusopy cnoso

«Tpyn». E 06BACHNAN, UTO 3TO 3HAUUT «HEXMBOW».

Ha npolwnoii Hegene et Ko AHKO PoXAeHWUA Nojapuamv
nynca.

CeroaHs oHa BCeM roctam pacckasbiBana, YTo B eé
KOMHaTe Noj KpoBaTbiO B ALLUKE NEXUT Tpyn pe6éHKa.

Puc. 1. Konghnuxmozenuwiii mem
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Puc.2. I'omossiii 3aempax Cini Minis

B otBer Ha 3Ty myOnmukanuio mocienoBad KOMMeEHTapuii Kcenuu
Pywuncroui: «Bom 6apoak. I100 kposamuvio HYHCHO XpaHUums MEPMEbIX
WTIOX, A 6 AujuUKe UIU KOPOOKe — JHCUBO20 KOTA», B KOTOPOM CONEPIKUTCS
OTChUIKA Ha OJKcrmepuMeHT ¢ kotoMm LUpémunrepa. Jlekcuueckue
SAUHULBI «8 AWUKeY, «MPYyn» U «HeIHCUB0» TOATOTOBUIIM MOYBY IS
cepud KOH(DIIUKTOTEHHBIX KOMMEHTAapHEB, HAa UYTO OTPEardpoBall
MOJIL30BaTENb Apmém Bopobeti, BOSMYTHBIIUCH CJIOBOM C HETaTUBHOM
KOHHOTaIuen «uwmoxay: «@yyyyy, mamepwuna'». Mbl penmnonaraem,
YTO KOMMYHHMKaHTa CMYTHJ TOT (akT, YTO JaHHAas JeKkcemMa Obuia
WCTIONBb30BaHa B KOMMEHTapuH IOJ IMOCTOM O TOM, Kak pPeOCHOK
HEJIOTIOHSJT OIMO3UINI0 «OKMBOW-MEPTBBI» M paccka3zal TOCTSIM O
MyIice B TAaKOW BOT COOCTBEHHOW MHTepmperaund. Ero moanepxanu u
JOpyrue IMOJb30BaTeNId, HO ATO HE IOHPABHIOCH aBTOPY IEPBOTO
KoMMmeHTapusi Kcenuu PywuHnckoti, 3a 4TO OTBETUBLUEMY Apmémy
Bopo6wbio 6b11 orpaHryeH JOCTYH K €€ CTpaHUIIE.
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KceHnus PywmuHckas

BoT 6appaak. Mop KpoBaTbio HYXHO XPaHUTb MEPTBLIX LWAIOX, @ B ALLUKE UK
KOpOo6Ke - XWUBOro Kota

cerogHa B 7:16 OTtBeTuTb MopenuTtbes 154

h? ApTéM Bopobeii
®yyyyy, MaTeplmHal
ceroaHs B 7:29 OteeTuTb [Mogenutbes 23

EBreHuii PyaHuukuii 47 o
ApTéM, Tyna eé
cerogHa B 7:37 OtBetutb lMogenutbesa 6

Q EBrenwii Pyanuukuin 4

Kcenus, nnn MépTBOrO KOTa, Noka He OTKpoeLlb - pa3HuLbl HeT

AN ApTEMY

(o4eHb xoTen FPA3HO NOWYTUTb HO pewun Tak)

cerogHsa B 7:38 OtBetutb lMogenutbesa 8
‘% KceHus MacbiHkoBa ©
Ksenia, 6110 MaTeplUMHHOE aoaoaocoan B 6aaaaHHH
cerogHa B 7:39 OtBetutb lMogenutbesa 9
+ ApTém Bopobei
PebsiTa, s Tenepb B kny6e.

@

cerogHsa B 7:53 OtBetutb [Mogenutbesa 13

9 EBreHuii Pyanuukuin 42 oteetvn ApTémy
\ ApTéMm, C nO."lMHOM /
ceroaHs B 8:04 OtseTtuTb MopenuTbea
Puc.3. Kommenmapuu 1
Cornacao TonkoBomy cioBapio pycckoro sassika C.J. Osxeroa
(TonkoBerit cioBapb pycckoro sizeika C.H. Oskerosa, 2023), nanHas
JIEKCeMa HMeEeT KiacCU(UKALMIO «IPOCTOHAPOAHOE, OpaHHOE», YTO
caMo 1o cebe ABMseTCS KOH(PIUKTOrEHHBIM, TaK KaK MOXET CIYKHTh
OpSAMBIM  OCKOpOJICHHEM, OJHAKO INAaHC CTaTh HEMOCPEICTBEHHO
OpaHHBIM B KOHTEKCTE BBITJISICTT MUHUMAJIbHBIM, HO OHA B pe3yJbTare
W cTaja NPUYMHOW KOH(QIIMKTa B KOMMEHTapusix. B mpeacTaBieHHBIX
¢dororpagusx MOKHO MPOUYECTh LENBIH OTPHIBOK KOH(IMKTA Ha
pucyHkKax 3, 4 ¥ 5, OTOENBPHO MBI BBIACTHM MapKepbl BepOaIbHOU
arpeccHy.

46



Makc Bo6pakos ¥
KceHus, 000, Bbl lWWapuTe 3a rogHble GunbMbl Z
cerogHa B 9:01 OTteBetuTb Mopgenutbes

OMUTpUiA MUPOLLHUYEHKO Y
KceHus, Kak Xe HeKynbTypHO
cerogHa B 10:40 OtBetutb Mopgenutbes Q1

Corpse Defiler “* otsetun Aptémy
ApTéM, Tak ByaeT ¢ Kaxabim
@ksenia_culture

cerogHsa B 11:05 OTBetuTb Mopenutbesa

Mawa TumodeeBa

KceHus, Te cnoBo "wnioxa" Bbl He paccMaTpuBaeTe, Kak 06CLeHHYI0
NeKCUKy? XE=Jce Bbl MM30OrMHHAA XaHXxa

cerogHsa B 12:29 OteetuTb lMopgenutbes Q7

DNanun batpakos
KceHus, Kak HeKyNbTypHO...
cerogHsa B 13:54 OtBetuThb Mopgenutbes

€ 9 © e 2

Kcenus PywwuHckas oteetuna [lanuny

[aHunn, B MOEM coobLeHnmn BCE KynbTypHO. M cnoBo "wnioxa", kak u
BCe npoyune B Nto6oM MOEM coobLeHnn, sBnseTcs LeH3ypHbIM. OHo,
npumepy, ucnonbayetcs B necHe "Urpa c orHém" rpynnol "Apus”, a
Banepuit Kunenos Hukoraa He NoéT matepHble necHu. He6ocb Tem, B
Ybei peun ecTb HaCTOALLMIA MaT, Bbl HUKOra HE FOBOPUTE, YTO 3TO
HEKYNbTYPHO, MOTOMY YTO KULLKA Y Bac TOHKA. A TOW, Ybsa peyb
NONHOCTbLIO, A0 €AMHOrO CNOBA, LLIeH3ypHas, BbickasbiBaeTe, aa. Hy +18
YEPHOM CMUCKE, YTO 1 MOTy CKasaTb.

ceroaHsa B 14:12 Oteetutb ogenutbesa )

[OaHun batpakos < otsetun KceHun
KceHuns, oTroBOpKM...
ceroaHsa B 14:57 Oteetutbh lMogenutbes

Puc.4. Kommenmapuu 2
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gocm S16N10HbKO'BUHC P
YWHS B TOM YTO [jaXe eCc/iu LWioxa He MaT 3To BCe paBHO 6paHHoe
C/IOBO He roXe Takue C/ioBa NPOU3HOCUTDL AeByLuKaM. Xof=Joxyi poT

BC€ PaBHO rPA3HbIiA))
cerogHs B 15:04 OtBetutb [Mogenutbesa

» ApTéM Bopobei oteeTnn KceHun

KceHus, 4To 3HauMT Mopasb, onupatoLLascs ToNbKo Ha GopmMasbHble
npaBuna u aBTOPUTETbI, U YEro CTOAT MopanucTbl, 6e3 no6su K
6nnxHeMy el cnepytowme?

cerogHs B 15:32 OtBetuTtb [Nopgenutbes

%

C KceHus PywunHckas otsetuna Kocre
KocTs, 3aT0 roxe 3aHOCUTb MaTepLUMHHOE 6bIAN0 B YEPHDIA CMUCOK.
ByneT oHO MHe TyT yKasbiBaTb eLU€ Y4TO-TO Hac4YET Mopanu. Cam
HaCTO/IbKO MaNIONIETHUI, YTO HU O 3anATbIX HEe CMbIXUBAS, HU O TOM, YTO
cnoBo "Heroxe" CAIMTHO nuLeTcs, 3aTo MaTy obyyeH, aa.
cerogHs B 16:01 OTtBetutb lMNopgenutbes

» ApTéM Bopobein otseTnn KceHun
KceHusi, n Bcex oCcTanbHbIX 3a04HO.
cerogHs B 16:02 OTBeTUTbh [opgenutbes

.

Puc.5. Kommenmapuu 3

IyTouHBIi KOMMEHTapHii 00 OOCHEHHOM NPOUCXOKACHUH CIIOBa
«uLTI0Xa» BBHI3BAT Y TIEPBOTO KOMMEHTATOpa HETaTHBHBIC YMOILIMHU, YTO
BBIPa3WJIOCh B JailbHEWIIEM OTrpaHWYeHHH MPOCMOTpa KOHTEHTa
CTPaHMIBI OT ATOTO ITOJIB30BATENS U PE3KHX OTBETaX B CBOIO 3aIIUTY.
Kondnukr nmomen no cBoedl KyJabMHHAIMK, TAE JEBYLIKa cCTaia
OJIOKHPOBATH BCEX, MO €€ MHEHHUIO, HEKYJIBTYPHBIX KOMMEHTAaTOPOB, HO
HE pa3peluics IpUMHUPEHNEM, a 3aCcThUI B anioree. B 1anHOM citydae Mbl
umeeM aeno ¢ ¢ueidmuHrom (ot anrI. flaming) — «IeCTPYKTUBHON
OHJIAH-KOMMYHUKAIel B BHJE arpEeCCHBHBIX BEepOANbHBIX BBHINAJ0B
OJTHOT'O MJTM HECKOJIbKUX YYacCTHUKOB OHJIalH auckyccum» (Comngarosa,
PacckazoBa, Yuraprkosa, 2020). Ha Hamr B3risig, TakOMy HOBOPOTY
COOBITHI CLIOCOOCTBOBATM HE TOJBKO CTaJNH MPOKUBAHUS KOH(DIIHKTA,
HO U peveBble KOHCTPYKLHUH, €CIIM HEe B MEPBYIO OYepeb, CTPOUBIIHE
KOH(JIUKTHYIO CUTYallHI0, B TOM YHCJIE€ 1 UPOHUYHBIEC BHICKa3bIBAHUA U
oOcrieHHas JeKkcuka. Mpl mosiaraeM, 4ro B JAaHHOM KOH(IIHMKTE
BUPTYaJIbHBIC S3BIKOBBIC JTUYHOCTH CTOJNKHYJIUCH C (DICHMUHIOM, Tak
KaKk KOMMEHTATOphl HETaTHMBHO BBICKAa3BIBAIMCH MMEHHO IO TOBOIY
YHOTpeOIeHNsT JIEKCHUECKOW EIUHMLBI C HEraTHBHOM KOHHOTALUEH
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«IUTIOXa» B KOHKPETHOW CHTYalldH. DTO MOXXHO TMPOCICTUTH TI0
npuMepaM U3 KOMMEHTapHEB: «Dyyyyy, mMamepuwuna», «myoa eéy,
«X**¥q ¢ mom umo Oadice eciu WOXA He MAm Mo 6ce PAGHO OPaHHOe
CNI0BOY,  «KAK  HEKVIbMYPHOY, «me Cl0680  «ULIOXA» 6bl He
paccmampugaeme, Kak 06CYeHnyio 1eKcuKy?», «H cnogo «unoxay, kaxk
u 6ce npouue 6 NOOOM MOEM COOOWEHUU, SGIACMC YEH3YPHBIMY.
JlanbHEHIIEro MPOJODKCHUS TOCHe  OJOKHUPOBKH  MOJIB30BATEIS
KOH(JIUKT HE TOJYYHI, TO €CTh arpeccusi Oblia CHTYaTHBHOW, YTO
BIIOJIHE COOTBETCTBYET OMHUCAHHIO (IICHMHHTA, TPEACTABICHHOMY
BBIIIIE.

B 1aHHOM KOH(MIMKTE MBI MOXKEM BBIICITHTE:

+  JIeKCHKO-CEMaHTHYCCKHUE MapKEPHI:

» «Bom 6apoaky (=0ecriopsoK, OIEHKa COCTOSHUS OMHCAHHOM

KOMHATBhl, BBOAHas  (pasza);  «xpaHumv  MEPMELIX  WIOXH
(mpennonaraeMasi OTCbUIKA K MPOM3BEACHHIO MOMYJISIPHON KYJIBTYPBI),
«mamepwuna» (B 3HAYCHUH «MaTEpIIMHHHULA» - SKCHIIMHA,

pyramomasics MaToM), «KaK dice HeKyabmypHo» (YCUICHO YacTHIIAMH
«KaK» U ©KE» CO 3HAUCHUEM OCYXICHHMS KOMMEHTAPHUS); «MUZOSUHHAS
xanoica» (31. BBICKA3bIBAIOIIAS HEMPHS3Hb K JKCHCKOMY TMOJY
JUIIEMEPHAsT KEHIIUHA), «MamepHble NEeCHU», «KUWKA Y 8dC MOHKAY
(MIHOMATUYECKOEC BBIPAXKCHHE, B TMEPEHOCHOM CMBICIIE: «BaM
CTpAIIHOY), «8 YepHOoM cnuckey (B 3HAYCHUU CIMCKA JIUII, HA KOTOPBIX
pacmpoCTpaHseTcsl OTrPaHUYCHUE JIOCTYIA), «OPAHHOE — CROBOY,
«OM20BOPKUY, «POM 2ps3HbllLy (B TEPEHOCHOM 3HAYCHUH, K3 KOTOPOTO
MPOM3HOCHJIACh OOCIICHHAS JIGKCHUKA», CUMTAIOIASACS —«TPS3HBIMY
SI3BIKOMY ), «MAmepuuHHoe ObIOI0Y, «KMATOJIEMHULLY, «He20dicey» (CMeHa
CTWJISI, B JJAaHHOM CJIydyae TMOYEPKUBAIOIIas 3HAYCHHE MPEBOCXOCTBA
coOeceTHUKa M0 MPUHITUITY 00pa30BaHHOCTH), «Mamy obyyeH, 0a» (3.
MPE3PUTEIBHOE COOTHOIIEHHE KayecTBa OOpa3oBaHUA: HE OOyYeH
rpaMMaTtiKe, HO 00yUYeH Marty).

BrizieneHHbIe TIEKCHYECKUE €AMHUIIBI

» Taxxe OBUIM MCIIONB30BAaHLEI MHBEKTUBHEBIE €IMHMIBI, B TOM
YUCIIE B MaTa, Kak «x** cey, «x***ay» u «no**iiy, «muzocunnas xancay,
«ObLONIOY, «MATIONEMHUILY, CULTIOXAY.

JlaHHBIE IEKCHUECKUE AUHUIIBI HECYT B ce0e KOHMIMKTHOE HAYAIIO,
HETOCPEACTBEHHO 0TOOPAXKAIOT HAMPSKEHHOCTh B Pa3roBOPE M UMEIOT
IeJTb 3a/I€Th, €CITH HE OCKOPOUTE IPYTYIO CTOPOHY KOH(MIIUKTA.

+ T'pammaTHuecKHEe MapKephI:
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> «wHe ecoocey (ycrapeBias (opMa HaMUCaHHUS «HETOXE»,
SBIISIETCSL OIIMOKON); «3amo 20dice 3aHOCUms Mamepujurnoe 6ul1010 8
yepnwlli  cnucox. byoem ono wmHe yrazvieamwvy (ynorpeOicHHE
MECTOMMEHHSI «OHO» KaK OTCHUIKA HAa CYIIECTBUTEIBHOE «ObIOION,
TAKXKe BBIPAXKAMONIEE TMOAYCPKHYTOC HEYBWKCHHE K YIOMSHYTHIM
JIOAAM); «YIMO 3HAYUM MOPALb, ORUPATOWASICSL MOALKO HA POPMATbHYIE
npasuna u agmopumemvl, U 4e20 Cmosm Mopaiucmvl, 6e3 a068u K
onudsicnemy el caedyiowue?»  (MHBEpCHUS,  CChUIAIOINASACSA  HA
¢dbunocopckre BBICKA3BIBAHWSA W HAMEKAIOIIas Ha  HEMPaBOTY
coOecelHUKa, PUTOPHUYECKUN BOMpPOC); «Hebocby (BBOIHOE CIIOBO);
«x** ce @bl muzoeunnas xauoca» (ymoTpeOICHUE MECTOMMEHUS 2-TO
JIUI[a MHOXXECTBEHHOTO YHCJIa MO OTHOIICHUIO K MOJIOZOMY JIHIY B
CMEIICHHH ¢ OOCIICHHOH JICKCUKOM ).

+  TlyHKTyalnnOHHBIC MAPKEPHI:

»  «KaK HeKYIbMYpPHO...»; «OMe060pKU...» (MHOTOTOUNEM aBTOPHI
BBIICNIAIOT OTCYTCTBUE HAJCKABI HA KOHCTPYKTUBHOE MPOIOKCHHE
nuasnora); « @yyyyy, mamepuuna!y (BOCKIAIATEIBHBIA 3HAK YCHIHBACT
CMBICJ, 3QJIOKCHHBI B NPEAJIOKCHUH, ¥ BBINOIHACT (YHKIIHIO
MPUBJICUCHUS BHUMAHHS, XapaKTCPHYIO JUIS BUPTYAIbHOW S3BIKOBOM
JIUIHOCTH), «U 6CEX OCMATbHBIX 3A00HO.» (B HHTEPHET-)KapTOHE TOYKa,
MOCTAaBJICHHAS B KOHIIC COOOIICHUS, CBHACTEIBCTBYET O CEPhE3HOCTU
HAMMMCAHHOTO KO0 O MOJUEPKHYTOI IPaMOTHOCTH COOCCEIHUKA).

Taxke B KOMMEHTApHSIX BCTPCUANHCH CIydal WTHOPUPOBAHUS
3HAKOB TpenuHaHus (Y4TOo OBUIO CcJIeNaHo JH00 HAMEPEHHO, YTOOBI
YCKOPHUTH BOCIPHUSTHE CMBICTA TEKCTa, COKOHOMHTH YCHIIHS aBTOPA,
100 HEempeTHAMEPSHHO BBUAY HETPAMOTHOCTH aBTOPA HJIH 3HAKOBBIX
OTPaHUYCHHUN COIMANBHBIX CETeH) W WX MOJUEPKHYTOEC PACCTABICHUE
KaK TMpPU3HAK TPAMOTHOTO 4YejioBeKa (B KOHTEKCTE KOH(GIIMKTA 3TO
CUHTBIBACTCS KaK OMPEACICHHOE TOHKOE OCKOPOJICHHE).

% Opdorpaduueckrie MapKephbI:

» CTWIMCTHYECKHH TPUEM 3BYKOMOJPAXKAHUS Ha THChME:
«Dyyyyy, mamepwunaly, «baaaannny, 0ToOpaXKarONHi (HOHETU3ALIUIO
MUCHMEHHOMN peuu, JAOTONHSASA MPUBBIYHOE 3HAUCHHE SI3BIKOBOTO 3HAKA,
U TaKKe CITyKaIui (GYHKIIUHM IPUBJICUCHUS BHUMAHHS.

+ IIparmatudeckue MapKephl:

» Uponus ynoTpeOICHUS PUTOPHUECKOTO BOTIPOCA «4MO 3HAUUM
Mopanb,  onuparowascs MoAbKo HA  opmanvHbie npagura U
asmopumemul, U Ye2o Cosm Mopaiucmyl, Oe3 1006y Kk OaudxicHeMmy el
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cneoyrowue?»,  KOTOpas  BBICBEUMBACTCS  HAa  KOHTpAacTe ¢
KOMMEHTapHsIMHU, COJCPKAIIIMU HHBEKTHBY; «Hecooce» M «HehOCHY
(cMeHa cTuis).

JlaHHbI KOH(IUKT OBUT MHTEpECEH HaM B KauecTBE OOBEKTa
UCCIICZ0OBAaHUS, TIOCKOJIBKY COJEpKall B ce0e BeCh CIIEKTP MapKepoB U
BKJIFOYAJ PEIKOE, HO MHTEPECHOE MCIIOJIb30BaHHE OOCIICHHOH JICKCHKH
OpU  OCYXKACHHM YNOTpeOJIEHHs OIHOTO CJOBa B HPOTHBOBEC
OCYUTEJILHOTO KOMMEHTapHs, TIOJTHOT'O HHBEKTUB ((1Me C1080 KULTIOXAY
6bl He paccmampueaeme, Kaxk o00cyeHnylo Jaekcuky? x** ce vl
MUB0SUHHASL XAHIHCAY).

Takoke MBI MOTYYMIN TTOATBEPKACHHE CBOCH TUIIOTE3BI O TOM, YTO
MYHKTYallMOHHbIE ~ MapKephl  SBJISIOTCS  BAXHBIM  MPOSIBJICHUEM

BepOanbHOU arpeccuu Hapsay JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKHUMH,
rpaMMaTHYECKUMU U MPArMaTuueCKUMHU MapKepaMu.
3akiIoueHnne

BepOanbHast arpeccust — 5TO SMOLMOHANIBHASL CIIOBECHAs] PEaKIHs
YeJIOBEKa Ha BHEIIHHE CTUMYJBI C IEJIBI0 BBIPAXKEHMSI HETaTHBHBIX
sMmonmii. OHa AennTCs Ha NPSAMYI0/KOCBEHHYIO, aKTHBHYIO/TIACCHBHYIO,
CUJIbHYI0/CN1aly1o, MacCOBYIO/COLMAIBEHO 3aMKHYTYIO u
nepexonHyw/Henepexoqayo.  @DeHoMeH  BepOalbHOM  arpeccuu
HCCIIEyeTCs MHOTHE JOECATHIICTHS 3apyOeKHBIMU M OTEYECTBEHHBIMU
Y4eHBIMH; B COBPEMEHHOW HayKe H3y4YeHHe BepOalbHOW arpeccuu
MEPEXOIUT OT aHAJIN3a JINTEPATypHBIX NPOU3BENECHUI U 3aroJ0BKOB
CMMU x aHanu3y peajbHBIX PEUEBBIX CUTyalui B KUOEPIPOCTPaHCTBE, B
KOTOpPOM (YHKLIHMOHHUPYET YK€ HE S3BIKOBasl JIMYHOCTH B MPHBBLIYHOM
NMOHUMAaHUHU, a BHUPTyalbHas SA3BIKOBAas JIMYHOCTH, OTJIMYAIOMIAs OT
peaJlbHOM CBOMM HMCKYCCTBEHHBIM IPOUCXOXKJICHHEM, IKEIAHUEM
MPOSBUTHCS U (QYHKIMOHUPOBAHKUEM COTJIACHO MPaBUIaM BUPTYaIbHOTO
MIPOCTPAHCTBA.

Omnpenenenue HANWYHS CPEACTB BBIPAKCHUS BEpOATbHON arpeccuu
OCHOBBIBAETCS HA BBIWICHEHHMH MapKepoB BepOalbHOW arpeccu,
KOTOpBIE B CBOIO O4Yepenb JAENATCS Ha JEKCHUKO-CEMaHTHYECKUE,
rpaMMaTHYECKHE, MyHKTYallOHHBIE, opdorpadpuueckue u
nparmatiuueckue. JlaHHas kinaccuuKanus MapKepoB CIOCOOCTBYET
Oosiee TOYHOMY pAacCMOTpPEHMIO (pakTa WPOSBICHHUS arpeccud B
ClIOBeCHO-3HaK0BOH (hopme. Mccnenys kuByro peub, MpeACTaBICHHYIO
B KOMMEHTapusix B couuanbHoil cetn BKonrakre, Ham ygmamoch
BBIJICJINTh MapKepbl BepOanbHOW arpeccHy M MOKa3aTh XOJ Pa3BUTHS
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KOH(l)J'II/IKTa C TIOMOIIBIO A3BIKOBBIX CpPEACTB, B TOM HYHUCIC U
IMYHKTYAOUOHHBIX, PAaCHIUPAONIUX 3HAYCHUC MHOIUX CJIOBCCHBIX
KOMMCHTApHCB.
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60NPOCHL NPUMEHEHUS. NOTONHCEHUL NPEOUKAYUOHHOU KOHYEeNnYuu s3ulKa
K QHAIU3Y NYOIUYUCMUYECKUX MEeKCMO8 HA KUMAICKOM S3bIKe.

B cmamvbe nokazvieaemcst, umo nyonuyucmusecKull Jeaunp, KOomopoli,
N0 MHEHUI) HEeKOMOPbIX IKCHEPMOs, YMPAMUL C8010 AKMYAIbHOCHb,
6HOBb APKO NPOSABUL CeOsl KAK 8 OMeUeCmB8eHHOU, MAaK U 6 3apyOedcHOl
npecce.  Paccmampusaromess  ocobeHHoCmuU  NYOIUYUCTIUYECKUX
MEeKCMOo8 HA KUMAUCKOM 53blKe, HANEeUAMAHHbIX 8 8e0YWUX U30AHUSX
KHP.

Taxoce ananuzupyemcs GeHomen OMCbIIKU K NpeyeoeHmHbiM
mexcmam 6 newamu KHP. [loxasvieaemcs, ymo npoyeHm noooOHbIX
OMCBLIOK 6 NYOIUYUCMUKE HA KUMAUICKOM S3bIKe 3AMEMHO HUMCe, YeM 8
nYOIUYUCTIUKE HA PYCCKOM, YMO 00YCIO08NEHO pPAOOM KYIbIYPHBIX
pPasaunull mMedcoy O0OWHOCMAMU Hocumesiell OAHHbIX 08YX SA3bIKOS.
Buecme ¢ mem ykaszvieaemcs ma xapakmepuwili O HCYPHATUCIUKU
KHP ¢henomen npeyedenmuocmu (hopmvi nyOIUYUCIMULECKO20 MEKCMA.

Aeémopom coenan  6bl600, UMO HNONONCEHUS. NPEOUKAYUOHHOU
KOHYenyuu A36IKa YCNewHo nPUMeHUMbl 0I5l peuleHust OAHHOU HAYYHOU
s3adayu. B uacmumocmu, memagopuunocms Kumaickozo mexkcmad,
NOHUMAeMdsl KaK Hamuyue 6 OAHHOM meKcme MmMaK HA3bl8AeMblX
«HEOAHATLHBIX MEMADOPY, A6NAETNCA CEPLESHBIM APZYMEHMOM 8 NOTb3Y
€20 omueceHus K NyOIuyucCmu4ecKomy Hampy.

B npaxmuuecxotl vacmu npoananuzupoeanvl mexcmol psaoa cmamel
HA KUMAaicKoMm s3blKe U pazoOpamvl s13bIKO8ble NPUSHAKU, Oarouue
OCHOBAHUE OMHeCU OaHHble CIAmMbU K NYOIUYUCTIUYECKOMY HCAHDY.

Knrouegolre cnoea: KUmMauicxkuti SA3bIK, nyoauyucmuxa,
nYOIUYUCTIUYECKUTL  CUbL, NPEOUKAYUOHHAS KOHYenyusi s3blKd,
Memagpopa, sHeanposas Kiaccugurayus
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The present article deals with genre specifics of journalistic texts in
the past as well as nowadays, as well as with some issues of applying
predication-based language concept to analyzing journalistic texts in
Chinese.

The article shows that the journalistic genre which according to some
experts has lost its importance has risen to prominence again in Russian
as well as in foreign press. The article also deals with specific features
of journalistic texts in Chinese language published in leading
newspapers of the People’s Republic of China.

The author also analyses the phenomenon of referencing to precedent
texts in the PRC press. It’s shown that the percentage of that kind of
references in texts in Chinese is significantly lower than this in
Jjournalistic texts in Russian, it’s caused by the differences between this
two language speakers’ communities. This being noted, the author also
points to the phenomenon of form itself being precedent which is a
common one for PRC press.

The article shows that the principles of predication-based language
concept can be successfully applied in order to achieve solution to this
scientific problem. Particularly, if a Chinese text is metaphoric, which
we understand as having the so-called “non-banal metaphors” in it, this
can be a serious argument in favor of classifying it as a journalistic one.

In the applied section of the article the author analyses texts of
several articles in Chinese language and classifies language features
that can serve as an argument in _favour of describing these articles as
Jjournalistic ones.

Keywords: Chinese language, journalistic texts, journalistic style,
predication-based language concept, metaphor, genre classification

Beenenue

B coBpemennbix ycnousix B CMU pa3iaudHbIX CTpaH OTMEYaeTCs
YBEJIMYCHUE YHUCJIA MATEPUANOB, MOMANANAIOMIUX TMOJ KPUTEPUHU
OTHECEHUS] WX K MyONMMIUCTUYECKUM (B IMPOTHBOIOIOKHOCTh TaK
Ha3bIBaEMOH KypHaJCTUKE (pakTa»), B yacTHOCTH, T0 YuéHoBoii B.B.,
SBIISIIOIINXCSA  «CPEICTBOM MAacCOBOTO IMOJUTUYECKOTO OOLICHUS
(YuénoBa, 1971, c. 31). Kak yka3eiBaer A.A. TepTblUHBIH,
MyOIMIICTHKA B TIOCTCOBETCKHM MEPHO/I ObLIa MPAKTUIECKH BHITECHEHA
13 MacCOBOM MPAKTUKH OTEYECTBEHHOM KypPHAINCTUKH MO IPEATIOTOM
e€ «uenyxHoctn» (Teprerunbiii, 2018, c. 95), omHako MaHHBINA BHI
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KYPHATUCTUKHU 00pén BTopoe apixanue nocie 2005 roaa, Korjaa BO3HUK
«CTIpOC  Ha Tak HAa3blBAEMYIO <(CKYpHAJINCTHKY MHEHHWID» WIN
«OKYpHAJIHCTHKY sMmouuit» (Mamotun, 2017, c. 1-2). C pa3BuTneM
npotuBocTostHYs Poccun u 3anana naHHBIN jKaHp, IO HAllEMy MHEHMIO,
BOIIEN B HOBBIM MEPHOA paclBeTa U JlaXke JOMUHHPOBAHMS BO MHOTHX
CMU 3apyOekHBIX TOCYAAapCTB, 3a4acTyl0 BBIXOAS 3a PaMKH
MyOIMIUCTUKY U IpruoOpeTas GOpMBI Iponaraiisl (Ha 3T0, B YaCTHOCTH,
yKa3biBaeTcs B pske padot (Ilabnosckuii, 2022, c.1, Malyuga, Shvets
& Tikhomirov, 2016).

He BraBasice B getanu uccineqoBaHus JaHHOTO (PeHOMEHa, KOTOPBIH,
0e3yClIOBHO, HEOOXOAWMO H3YYUTb OTACIBHO, TPOAHATIH3HPYEM
0COOCHHOCTH ~ MyOJUIMCTHYECKHX  TEKCTOB, TMOSABISIOIIUXCS B
HacTosiee BpeMs B HH(popmamoHHbIx pecypcax KHP.

IIyonnmmernka B Kutae n 3anagHbIX cTpaHax

Kak n3BecTHO, «<HEKOTOPBIE YEPTHl KOMMYHHCTHYECKON HICOJIOTUH B
KHP 1o cux mop uMeroT MeCTO M 10 CUX MOp OKa3bIBAIOT BIMSHHUE Ha
XapakTep MaTepHajoB, TMOSBIIOMMXCS B OQUIMAIBHOW MeYaTH

koHTuHeHTanbHoro Kwuras» (boromonosa, 2011, c. 110). «B
rOCyIapcTBax, rae oOLIeCTBEHHON (opMalieil sIBISETCs COLUANN3M, a
TJIAaBEHCTBYIOLIEH U7eoNoruen SABIIAETCS UE0JIOTHS

KOMMYHUCTHYECKOHN MapTUH, NeSTEIbHOCTD )XYPHAIUCTOB HECET MeYaTh
HEKOTOPOTO CBOE€OOpa3usi, CBSI3aHHOTO, B MEPBYIO OYepe/ib, C TEM, UTO
BJIACTh B TAKUX CTPaHaX CTPEMHTCS 3aKPEIHTh 332 OO0 MOHOITOJIUIO Ha
UJCOJIOTUYECKOE BIHUSHUE HA TPaXJaH CTPaHbl W, CIIEJOBATENbHO,
CTaBUT CpEICTBA MAacCOBOW WHGOpPMAIMK TIOJ CBOW KOHTPOJIb.
JleranapHOE CyIIECTBOBaHME HEMOJKOHTPOJBHBIX rocyaapctsy CMU B
MOMOOHBIX  CHydYasX  OKa3bIBaeTCS  HEBO3MOXKHBIM, a  Iepes
rOCyJIapCTBEHHBIMH CPEJICTBAMH MAacCOBOW HH(OpMAIUU CTaBHUTCS
3amaya (pOopMHpPOBAaHUS y HACENCHHsS B3TIISAIOB, YIOBICTBOPSIOIINX
3ampocaM PYKOBOJCTBa JAaHHOTO TOCYJapcTBa. XapaKTepHO, 4TO B
momoOHOM ciydae paspabarbiBacMasi B TaKUX CTpPaHax TEOpHS
KYPHAJUCTUKU OIpPEACsiCT B YUCIE CTOALIUX HEpe]l KypPHATUCTUKON
3a/la4  COJICHCTBHE «HaMOOJee TOJHOMY OCYIICCTBICHHUIO 3ajad,
crosmmx mepen odmectBom» (IIpaktudeckas..., 1988, c. 283).
Cnenyer, 0€3 COMHEHUS, OTMETUTh, 4TO 3ananasiec CMU, cTonb pesiHO
TOPJAUBIIUECS B MPOIUIOM CBOCH «HE3aBUCHMOCTBIO» U «CBOOOION OT
BIMSHUS TOCYJApPCTBEHHBIX OpPraHOBY» B IOCIEOHEE BpeMsl TaKKe
Mepenuid K [MUPOKOMACIITaOHOW — MyOJSUKalud  MaTepHalioB,
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OTBEUAIOIIMX HHTEpEcaM TMpaBUTEIBCTB YyKa3aHHBIX CTpaH M K
HETEPIIUMOCTH 10 OTHOUIEHMIO K TOYKaM 3pEHHsA, HOCAIINM
aHTU3anagHbld (B YaCTHOCTH, NMPOPOCCHHUCKUI WM TPOKUTAHCKHIA)
xapakTtep (Nair, 2023, c.1). UHTepecHO OTMETHUTB, YTO YKPETTUBILUECS B
COBETCKOH Y4YeOHOH M Hay4YHOM JHTepaType MpeICTaBICHUS O
MyOIMIMCTUKE, HAYUCTO OTBEpraBIIMecs B TO BpeMs Ha 3amaje, B
HacTosiee BpeMsi (aKTHYECKH CIIy>KaT OPHUEHTHPOM B IESTEIbHOCTU
MHOrux  3amaaHeix CMU, wampumep: «Hambonee  momHO
NyOIMIUCTUYECKUT  CTHIb  TOPOSIBISIETCI B KYPHAIHUCTHKE,
OpeAcCTaBIAome co0OH OAMH W3  B@KHEHIIMX  COLHMAIBHO-
MOJMTUYECKUX MHCTUTYTOB o0mIecTBa. <...> Kaxaplil :KypHAINCTCKUN
OpraH, pemas CTOSIIME Iepel HUM 3aJadd, HUMEET BO3MOYKHOCTb
IIMPOKO BIHATH Ha ayIUTOpPHIO, (OPMHPYS 3HAHHS, LEHHOCTHBIC
OpHEHTaUMM U YyOexaeHus umrarened. <...> bynyun ocoOpim
COLIMANBHBIM HHCTUTYTOM, JKYpHAJIUCTHKA BBINOJHIET CBOM 3ajaud
MyTEM OCBEIIEeHHsI BCeld MHOTOOOPa3HOM KU3HH O0ILECTBa C MAPTUIHBIX
no3uruity (Ilpaktuyeckas..., 1988, c. 283-284). Kak mMbl BUuM, 31€Ch
JOCTATOYHO 3aMEHHUTH «C MapTUHHBIX MO3UIMI» Ha «C MPO3anaJgHbIX
MO3ULMI, YTOOBI TaHHOE OMHMCAHHUE CTAJ0 TOYHBIM IPUMEHUTEIHHO KO
MHoruM CMMU 3anagHeIX cTpaH.

B CMU kontuHentansHoro Kutas monroe Bpems TOH ITyOnuKanuii
MEHSIJICSI OTHOCUTENFHO Majlo M He MproOpeTan pe3Kkoi aHTHh3anaaHon
HampaBieHHocTd. Opnako mocne Hayana snugemun COVID-19,
CTIPOBOIMPOBAaBIICH TJ00aJbHBIE H3MEHEHHS BO MHOTHX cdepax
4enoBeueckoil xu3Hu Bo BceM mupe (Kotenpaukora, Jleonrosuy, 2020),
a TaKxKe B pe3yibTaTe HEAPYXKETIOOHBIX BBICKA3BIBAHUI H
MOCIEAYIONNX AEUCTBUN B OTHOIIEHHWH YyBCTBUTENBHBIX s Kuras
HUCTOPUYECKHUX BOINPOCOB, PUTOPUYECKHE IIPHEMBI, HCIIOJIb3yEMBbIe
aBTOpaMH MyOJHLIUCTHYECKUX CTaTeld Ha OCHOBHBIC aKTyaJIbHBIC
OCTpOCOLIMAJIbHBIE, NMOJUTUYECKHE, BOCHHBIE U JAPYTHE TEMBI, CTald
NPUMEHSTBCS OoJiee aKTHBHO, XJECTKO oOO0NM4Yas W yKas3blBas Ha
HEIOCTAaTKH, K MpUMeEpy, B TOJUTHYECKOW, IKOHOMUYECKOH cdepe,
cdepe cobaroneHus MpaB YeIoBeKa, TaKKe MMEIOIIMECS B 3amaHbIX
crpanax (Malyuga & Madinyan, 2023).

Cruieobpasyomue pakTopbl NyOJIUIUCTHYECKOT0 TEKCTA

I[lo wmuenuto aBTOpoB padorbl «IlyOnMIUCTHYECKUH  TEKCT:
JUHTBUCTUYECKUH aHanm3: ydeOHoe mocobue» O.B. Tpodumooit u

61



H.B. Ky3HenoBo#H, K NepeuHIO CTUIICOOpa3yomuX (QaKTopoB s
MyOINIICTUYECKOTO CTHIISI OTHOCAT CIIELYIOIIHE:

«OKCTpaTMHrBUCTHYECKUE (haKTOPLL. JlaHHAs KaTeropus BKIIOYAET B
ce0sl Takue TOAKATEropuH, Kak cepa pedeBoil HesTenbHOCTH (ISt
MyOIMIUCTUYECKOTO CTHJISI XapakTepHO ymnoTpebieHue B cdepe
MaccOBOH aruTaluy U MPOMaran/sl), BeAyLIHE TUIIBI AEITEILHOCTH (IS
NyOIMIUCTUYECKOTO CTHJISI TaKUMH OYAYT SIBIATBCSA COLHMAaIbHAsS
aKTHBHOCTb U MacCOBOE «OOIECTBEHHOE CO3HAHME); THII MBIIIJICHUS
(s myONMMUOUCTUYECKOTO0  CTHIISL — XapaKTepHbI  COOMpAaTeNbHO-
0000IEHHBIN 1 COOMpaTEIbHO-aKTUBU3UPOBAHHBIN TUIIBI); aKTyaJIbHBIC
KOMMYHHKAaLIMOHHBIE 3a1aud (A1 MyONMMIUCTUYECKOTO CTHIISI TaKhX
3agau Oyzner Tpu: 1) mepenava cOMANbHO M HOMUTHYECKH aKTyalbHOU
uHpopmaruy, 2) GopMHpPOBaHUE COLUUATBLHO-OLEHOYHON MO3UIHH, 3)
PacKphBITHE OOIIECTBEHHO aKTyalbHBIX MpoOJeM); aapecaHT (CyOBeKT)
(s TmyONMIMCTUYECKOTO CTWISA XapaKTepeH TaK Ha3bIBaeMbId
KOJUIGKTUBHBIH alIpecaHT, WIN «IpPEACTaBUTENbCKOE JHIION»); aipecar
(peummuent) (aapecaT MyOIMLIUCTUIECKUX TPOU3BEACHUH — MAaCCOBBIH,
COLIMANIbHO M TICHMXOJIOTUYECKH THUIIM3UPOBAHHBIN); BUJ KOHTaKTHOCTU
(KOHTaKTHOCTh MYOJNUIMCTHUECKUX NPOM3BEICHUH — IUCTaHTHAas,
peanusylomascs depe3 MOCPEICTBO MHUCBMEHHOIO TEKCTa W/MIH
TEXHUYECKUX CPEICTB Iepegaud HWHPOpMalUH, C OrpaHHYCHHOH
00paTHON CBSI3bI0); CTENEHb CoOAepXKaTeNpHOH W (popMabHON
MOATOTOBJICEHHOCTH  OOMmIeHWsT (s  MyOJMLUCTHYECKOTO  CTHIIA
XapakTepHa BBICOKAsl CTENEHb MOATOTOBICHHOCTH IMPH MOPOXKICHUU
TEKCTa M HM3Kas — MpPU BOCIPHUITUH); Beayllas GopmMa MpOsBICHHUS
sa3pIka (B JAHHOM Cilydae — [HCbMEHHas); Begylmme QOpMBI
opraHuzauvy oOmmeHus (I MyOIMLIUCTUYECKOTO CTHJIS XapaKTepHa
OPTaHM30BaHHOCTb APECaHTa U CTUXMHHOCTH aJpecara); BeAyIUH THIT
arMocdepsl  oOmeHust (MyONMUIUCTUYECKUI CTWIb TOApa3yMeBaeT
0co0yI0 arMmocdepy OOImeHHs, KOTJa ¢ WHIUBUAYYMOM OOINAIOTCS
gepe3 «Maccy», ¢ «Maccon» ke — uyepe3 HHANBUAYYMA); YACIbHBIA Bec
CTaHAAPTHOrO  colepXaHusi (A  MyONMIUCTHYECKOTO  CTHIIS
XapakTepeH BBICOKHH yIENbHBIA BeC MpPU IMOCTOSHHOM OOHOBICHHU
WHPOPMAIUK U IPUMEHIEMBIX CPEICTB BO3ACHCTBHS); UCIOIb30BAHHE
HeBepOaJbHBIX KOMIIOHEHTOB OOILICHUS (BO3MOKHBI 3pHUTENbHBIC WU
CIIyXOBBI€ JONOJIHEHUs K BepOabHON HH(OpMALKn).

CoOcTtBeHHO nmHrBHCTHYecKHe (akTopbl. [lanHas kareropus
noApasfensieTcss Ha CIEAyIOIIWe TPU TOAKATErOpuu: OOBEKTHAs
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uHpopmanust  (nHGOpMamUs O OpeaMeTe peur), CcyObeKTHas
uHpopmarus (MHPOPMALUS O TMO3UIMU TOBOPSILETr0) U COOTHOILICHHE
SKCIUTUIMTHON ¥ UMILTUIMTHON HHGOpMany (HAIM4Ke TTOATEKCTa).

O6nexTHas nHbopManus. JlaHHas TOAKATEropus pacnagacTcs fanee
Ha coOCTBEHHO (pakTomoruueckyo uHpopMauuio (MHPOPMAIHIO O
KOHKPETHBIX (paKTax, NCIOIb30BAHNE KOHKPETHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B
(dopMe eTMHCTBEHHOTO YMCIa, UMEH COOCTBEHHBIX, AT, GOpM riiarosa
COBEpIICHHOTO BU/Ia TIPOLIEIIEr0 BpEMEHHU, 00CTOSATENBCTB BPEMEHH U
MecTa) (i1 MyONUIIMCTUYECKOTO CTHIIS XapaKTePHO CTpEMIICHHE K
OOBEKTUBHOCTH W TMOJHOTE TMpH Tnepeaade (akToB, a TaKke
cneuudurueckas Imepefaya TaK Ha3bIBAEMOTO «roJjioro (akran);
0000mIEHAYI0 HHPOPMAIHIO (UCIIONIB30BaHNE (POPM MHOXKECTBEHHOTO
YHCiIa, MECTOMMEHHH «BCSKHI», «KKIBIN», «HUKTO» WU Ap., Gopm
HACTOSIILIETO BPEMEHH TJlarojia B 3HAYCHUH HACTOSALIETO PACLIIMPEHHOTO
W HACTOSILIETO BHEBPEMEHHOTO) (B MPOM3BEACHUSX My OINIICTUIECKOTO
cTWiast ~ O0OOLIeHHST ~ WMEIOT  BBICOKYI0  MPONAaraHANUCTCKYIO
HaTpaBJIEHHOCTh);  abcTpakTHylo  uHMopManuioo  (OTBICYEHHBIE
CYIIECTBHUTENbHBIC, B MEPBYIO OYepelb TEPMHUHBI U HOMEHKJIATypHBIE
HauMeHOBaHUs) (mist MyONMIUCTUYECKOTO  CTHIS — XapaKTepHO
WCTIONIb30BaHKE OTIEIBHBIX TPYII JIEKCUKH (HampuMep, 0OLIeCTBEHHO-
MOJMTUYECKOH WM  COLUUAIbHO-3KOHOMHUYECKOH), aHAIUTHYECKYIO
UHOPMAIHIO (IeTepPMUHAHTHI YCIIOBHS B CITydae, TP MOSBICHUH U JAP.,
CIIO’)KHOTIOJUYUHEHHBIE TIPEUIOKEHHS C COI030M  «EClH... To») (B
MyOIMIUCTUYECKUX TEeKCTax AaHHas uHpopMmauusi OyneT JOCTaTOuHO
aKTyaJIbHOW, OJHAKO 3aBHCHMOW OT JKaHpa TEKCTa); KOHKPETHO-
o0pazHoii nHpopMaLuH (MCIIOIB30BaHHUE CJIOB B IEPEHOCHOM 3HAUCHHH,
TPOTIEI, CTHIIICTUYECKHUE ¢urypsr) (B MPOU3BEICHHUAX
MyOIMIUCTUYECKOTO CTWIS AaHHas WHpopManus OyAeT aKTUBHA B
XYA0KECTBEHHO-ITyOJIMIIUCTHYECKUX JKaHpaX, HO (parMeHTapHa B
WHPOPMAITMOHHBIX U aHATUTHYECKHX ).

CyObekTHas mHbopMaims. JlaHHas moaKaTteropus pacnagaeTcs
nanee Ha AMOLHMOHAIbHYIO HH(POPMALUIO (COOTBETCTBYIOIIAS JIEKCHKA,
SKCIPECCUBHBIC WHTOHAIIMOHHBIE KOHCTPYKLMH, OOpaTHBIM MOPSIOK
CJIOB, MEXJIOMETH) (B JAHHOM CITydae ojo0Has MHpOpMaIus aKTHBHA,
HO COLMAFHO OPUEHTHPOBAHA); OLEHOUYHYI0 HH(POPMALIUIO (HapuMep,
JIEKCEMBI XOPOIIO — TUIOXO M MX CHHOHHUMBI) (IJ1s1 Ty ONUICTHIECKOTO
CTHJISI XapaKTepHbl COLUAIbHBIE W WHTEJUICKTYalbHBIE OLCHKH);
MOJANIbHO-BOJIEBYI0  HHpopMauuio  (GOpMBI  IMOBEIUTEIHHOTO
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HAKJIOHEHHUS TJaroyiia, WHOUHUTHUBHBIE W Jpyrue MoOyauTeIbHbIE
npeanoxenns) (B MpOU3BENCHUAX MyOIMIIMCTHUECKOTO CTHIIS JaHHAsS
uHpopmarus OyaeT akTUBHA U OyAET BBIPaXKATHCS Kak depe3 MpsMble
NOpU3bIBBL, TaK W ONOCPEIOBAHHO); YCHIMTEIbHO-IKCIPECCUBHYIO
nHpOpMaIHIo (HanpuUMep, SKCIpeccCUBHBIE CY(D(UKCH U PUTOPHUYECKHE
¢urypsl) (manHas wunpopmauusi OyIeT aKTUBHA B IPOU3BEACHHSIX
MyOIUIICTUYECKOTO CTHIIS) M ACTETHUECKYI0 HHPOPMALUIO (KOTOpas B
MPOM3BENCHUSX MYONUIIMCTHUECKOTO CTHIAS OyAeT akTHBHA, HO
JOCTaTOYHO YIPOILEHA).

CoOTHOIIEHNE IKCIUNIMIUTHOW W HMMIUVIMOUTHON HHGOpPMAaLUH.
JanHast Kareropusi NOApa3yMeBacT HaIWYME WIM OTCYTCTBHE
MOJTEKCTa; B TPOU3BEICHUAX MYyOJUIHUCTHYECKOTO CTHIS MOIATEKCT
Oyzet otHocuTenbHO akTHBen» (Tpodumosa, 2010, c. 153-161).

Oco0eHHOCTH MYOTUIMCTHYECKUX TEKCTOB HA KUTAHCKOM SI3bIKe

H. B. Cemamiko oTMe4aer, 4To A3bIK KHTAHCKON MyOIMIUCTUKY CTa
Oosiee OEMOKpPAaTHYHBIM C MOMEHTa Hayaja IMPOBEAEHHS MOJIUTHUKU
peopM M OTKPBITOCTH, COXPAaHsSsS MPH ITOM CBOU KOHCEPBATHBHBIC
geptel (Cemamxo, 2021, c. 110). «SI3sIkoBoe cBoeobOpasue
MyOIUIUCTUIECKUX TEKCTOB, MyOJHKYEMBIX LIEHTPAJbHOH IIe4YaTbio
KHP, 6yzner 3axmoyarbcsi B MHOH (opme nogayn HHGpOpMaIuy, HeXeIx
B MH(OPMALMOHHBIX COOOIICHUSX, I/Ie HanOoJee BaxkHas uaes Oyaer
MOBTOPSTHCS MHOTOKPAaTHO, CIIEIOBATEIbHO, TEKCTHI
WHPOPMAIIMOHHOTO  XapakTepa OyayT oOnajgath IHMKIMYECKOU
CTPYKTYypOH, B MPOTHUBOIIOJIOKHOCTh MyOJHIHUCTHYECKHM TEKCTaM,
CTPYKTypa KOTOpBIX OyaeT nuneliHoi» (boromonosa, 2011, c. 118).

OmHUM H3 TJIAaBHBIX OTIMYMNA MyONUIUCTUYECKUX TEKCTOB OT
HOBOCTHBIX COOOIICHUH SIBIISICTCS HAJMUUE B MEPBHIX SMOLMOHAIBHON
COCTaBISIIOIIEH, HyXKIAloIIeHcss B JMHIBUCTUYECKUX CpENCTBax &
nepeAayd 4MTaTenro. JTO BO MHOTOM COMmXaeT MyOIMLIUCTUKY U
XYZA0KECTBEHHYIO JIUTEPaTypy, 0OyCIOBIUBas ropas3io 0ojee MUpPoOKoe
WCTIONIb30BaHUE BBIPA3UTEIbHBIX CPEACTB, B YaCTHOCTH MeTadop, B
nyonunucTuieckux Tekcrax. [Tomumo meradopuzanmu, XapakTepHBIM
MPU3HAKOM ITyOIUIUCTUIECKOT0 TEKCTA SIBISICTCS €r0 HINOMATHYHOCTb.
Ilon wanmomaMum MBI TOHMMaeM OOpa3HBIC BBIPAKEHUS S3bIKA,
MOCJIOBHBIA TEpPEeBOJ KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX HE COBIANaeT Cco
3HAYeHHWEM BbIpakeHHs B 1enoM. CaMbIMH PacHpOCTpaHEHHBIMU
WUAMOMAaMHU SIBJISIFOTCS YU9HBION, OHU HHTEPECHBI, MIPEKAE BCETO, TEM, YTO
HUMEIOT B OCHOBE HEKYIO CKa3Ky-JIeTeHy, IIUPOKO u3BecTHYIO B Kutae
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Ha MPOTSHKCHUU HECKOJIBKHUX THICSY JIET, KOTOpasi CKaTa J0 YEThIpeX-
ecTd Mepornu(oB B COBPEMEHHOM S3BIKE, OPUTMHAIIBHAS HCTOPUS
KOTOPOM CITY>KUT MPEIEeICHTHRIM TEKCTOM JJIs1 HOCUTENEH si3bika. Takue
CKa3KHU-TIPUTYU (GOPMHUPYIOT CHCTEMY IIEHHOCTEH KUTAMIIEeB, 3a4acTyIO
ONPENCAIONINX  JIMHUIO  TOBEACHUA.  HekoTopeie  HAUOMBI
MeTaOPUYHEI, YTO MO3BOJIICT HaM HATJSIMHO yOSAWTHCS B CO3JaHUH
0osee TOYHBIX 00Pa30B U, COOTBETCTBEHHO, 0OJIee TITyOOKOMY BIIUSHUIO
Ha ajipecara MyOJIUIUCTHYECKOTO TeKCTa.

Mertadopuzamuss B MyOIMIIMCTUYECKUX TEKCTaX, Kak MpHeM
OCMBICIICHUS YPE3BBIYaiHO MPOYKTHBHA MPU CO3IaHUU 00JIEEe TOUHBIX
00pa3oB, OTTECHKOB CMBICIA, AHAJIOTHUN, OICHOK IPOUCXOMAIIETO, B
CIIydasix, KOrja OT ajgpecaHTa TpeOyeTcs IMOIMOHATIbHAS PEaKlvs Ha
(aktel neficteutensHOCTH (Vovou, 2022). Metadopu3anuto 1o CTerneHn
rIyOMHBI ¥ OOBEMHOCTH  BO3JICUCTBUST MOXKHO CpPaBHUTh C
WCIIONIb30BaHUEM, HaIIpUMep, 36 cTparareM. Mi3BecTHO, 4TO CTpaTareMsl
M3YYal0TCSd YYCHBIMH BO MHOTHX CcTpaHax mupa. C OJHOW CTOpOHHI,
MPUMEHEHUE CTpaTareM HE BHJHO HECBEAYIIEMY YCIIOBEKY, XOJ
COOBITUH KaXKETCsI HEJIOTUYHBIM WJIA HEIOCIIEAOBATEILHBIM, C IPYTOi
CTOPOHBI, TOpPaXKalOT JOCTUTHYTBIE pe3ynbTaThl.  CTpararema
3aMKCHIBACTCS BCETO TPEMS WM YETHIPbMS HUEpOTIU(aMH, OIHAKO 3a
HUMU CKpPBIBACTCS TJIYOMHHBIM CMBICT, KOTOPBIA PAaCKpPhIBACTCS B
WCTOPHUIO JICCATKAMH HWEPOTIU(GOB U TMOHITCH KaXKIOMY IKUTEIIO
[NonmHeOecHO#, HO BBI3BIBACT COIMOCTABUMBIA IO CHJIE OOpPa3HOCTH
s¢dexr. To ecth Meradopuzanus MyOTUIIMCTUICCKHX TEKCTOB Ha
KHTaHCKOM S3bIKE — 3TO OTpPabOTAaHHBIM BEKAMH TIPOIECC CHKATHS
CMBICIOB Ha Oymare, pa3BOpPAYMBAIOIIUICS B CO3HAHWHM HOCUTENS B
MOJIHYFO KapTUHY.

[Momumo mertadop W UAMOM, TEKCTHI HAa CBPONCHCKHUX SI3bIKAX, B
YaCTHOCTH, Ha PYCCKOM, YacTO COAEPIKAT OTCHUIKH Ha TpEIEACHTHBIC
TeKcThl. [1oj] mpeneIeHTHEIMY TeKCTaMH MbI IIOHUMAEM TEKCTHI IITUPOKO
W3BECTHBIC B PEUCBOW KYJIbTYPE MPEACTABUTENICH KOHKPETHOTO 3THOCA,
MOJ  OTACIHBHBIMUA  DJIEMEHTaMH  TPEICACHTHBIX TEKCTOB  WIIH
MpeleCHTHEIME ~ (DEHOMEHaMH MBI ~ TIOHMMaeM  [MTaThl U3
OOIIEM3BECTHRIX TMPOWM3BEACHUN, CTPOKM W3 TIECEH, Ha3BaHUs
MPOU3BEIICHUI JMTEPAaTyphl, MY3BIKH HUCKYCCTBAa, HMMCHA TJIABHBIX
repoeB, (hpa3eoqOru3Mbl, TOTOBOPKH, MTOCIOBHIIEI, KITUIIIE.

Heo0xoauMo 0TMETUTh, YTO B CHIIy MHOTUX MPHYUH, OCHOBHOH U3
KOTOPBIX SIBJIIETCS OTHOCHTENBbHAS W30JIMPOBAHHOCTh Kwuras 10
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cepenuHbl 19 Beka, OCHOBHBIE JUTEpaTypHbIe mamsATHUKUA Poccun u
EBponbl He OBUIM HIMPOKO HM3BECTHHI B CBSI3M C OCOOBIM YKJIaIOM
o0IecTBa U HEIOCTYMHOCTHIO 00pa30BaHMsI B IIEJIOM, B 0COOCHHOCTH
JUISL KPECThsH, KOTOpbIe COCTaBIsuM Gojee 90 MpOLIEHTOB HAcCENCHHMS
crpanbl. Takke OIHOW W3 MPUYMH SIBISiETCS M IpoOieMa IepeBona
HanOoJjiee  M3BECTHBIX  MPOM3BEACHUH 1O TakUM  00JacTsIM
OOIIEMHUPOBBIX 3HAHHWW, Kak JUTEeparypa, HCKYyCCTBO, MEAWIMHA,
UCTOpUS, MHXKEHEPHOE [EeN0 U APYIHX, MO3TOMY pPacCUMTHIBATh Ha
00IIEMHPOBOE UCTIONB30BaHHUE MPELEACHTHBIX TEKCTOB HE PUXOIUTCH.
[TosTOMY MBI MOKEM CUMTATh KUTAHCKUE KIIACCHYECKHE JIUTEPATyPHBIC
u ¢unocodckre Npon3BeACHUS NMPELEACHTHBIMHA TEKCTAMH, OTCHUIKAMU
K KOTOPBIM SIBIISIIOTCSI HMOMOMAaTHYeCKWe MIM MeTadopHyecKHe
BBIp&KEHHUS. MBI TakKe MOXEM CHeNaTh BBIBOJ O IMPELEACHTHOCTU
(opMEI cTaTel, Tak KaKk CTPYKTypa MyOIMIUCTUIECKUX CTaTeH B mpecce
KHP Oyner cxoamHoii, Oomee TOro, Wrpawoouield BaXHYIO pOJIb B
BOCTIPHATHH Ka)KIOH HOBOM CTAaThbH KaK HOBOTO 3BE€HAa B MHOTOJICTHEH
TpagUlMK KUTAWCKOM myOauuucTUKA. B cTaTtesix B 00s3aTelnbHOM
nopsiake OyAyT UMETHCS BCTYIJICHUE, OCHOBHAS YacTh U 3aK/IIOYCHNUE, a
B OCHOBHOM 4YacTu OyIyT MCIONB30BaHBl WAMOMATHYECKHE U
MeTaopuueckue KOHCTPYKUIMH Pa3IMYHOTO XapakTepa, BO MHOTHX
ClTy4asix TO3BOJISIONINE TIOAKPENHUTh TTIaBHYIO MBICIB CTaThbH OTCHIIKON
K JIPEBHEKUTANCKON MyApOCTH.

B 3aBucuMOCTH OT TEMaTHKW CTaTbU MOTYT MPUCYTCTBOBATbH
pasnuuHble BUAbl MeTadop. DTO 00YCIIOBIEHO, B IEPBYIO OYEpE.b,
JUYHOCTHIO aBTOpa CTaTbd, WHTCHLUUOHAIBHOW COCTaBISIONICH,
OCTPOTOM  mpoOJeMaTHKXM HAa  HEKOM  HCTOPHYECKOM  JTarle,
COLIMOKYJIBTYPHBIM acIleKTOM, MPEACTABICHUIX O crenu(uKe JTHIHOTO
W COUMANbHOTO, JOMYyCTUMOIO M  IOPUIAEMOro, OCHOBHBIMU
LEHHOCTSAMH, TPHHATHIMH B COLUYME, HAIWYMEM WJIH OTCYTCTBHEM
TaOyHMpPOBAaHHBIX TEM, OCOOCHHOCTSIMHU MBILIUIEHHSI STHOCA B IIETIOM.

[Ipu mnpoBeneHNM HCCIENIOBAaHUN KOPIYCOB ITyONHUIIMCTUUYECKUX
TEKCTOB Ha KUTaHCKOM M PYCCKOM S3BIKaX C LEIBIO BBISIBICHHS CTETICHH
MeTaOpUYHOCTH TEKCTOB M MX BIUSHUA Ha OOIIECTBEHHOCTD,
HEKOoTOpble yuéHble, B 4YacTtHocTH, D31 L[I310HBXYsH B pabdote
«KonuenryanbHas Metadopa B KHTaHCKOM TOJIUTHYECKOM TUCKYpCE O
6oproe ¢ ammnemueit COVID-19» (Daii, 2021), BBIACISAIOT TaKUE BUIBI
MeTaop, Kak MHUIUTapHas, (puroMopdHasd, maxmarHas, MeTadopsl
CTUXHH, MEXaHU3Ma, apTedakTHas, MeTadophl SK3aMeHa U JBIKCHHS.
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Jluns Cro3 B HayuHOI1 padote «[lonutudeckas metadopa B pycCKOM U
KATaiCKOM $I3bIKax» IMpelJlaraeT HMHYI KilacCHQHUKauuio. ABTOp
BBIIETISIET ¢bpazeonoruyeckue, CIIOPTHUBHBIE, TeaTpajbHbIE,
MEIULMHCKHAE, LIBETOBBIEC, CBS3aHHBIE C JKMBOTHBIMH, YEIIOBEKOM,
MPOCTPAHCTBEHHBIC, BOCHHBIE, TpUpOoIHbIe MeTadopsl (JIuub, 2019).

[Mogxon k aHaNMM3y KUTAHCKUX MyONUIIUCTUIECKUX TEKCTOB C TOUKH
3peHusi pazpaboTaHHO# oTedecTBeHHBIM yu€HbIM B.A. KyparomoBeiM
NpEeAUKAIMOHHON KOHIICITITUHA S3BIKA (Kyparomos, 1999)
3apEKOMEHJIOBa] ce0s C MOJIOKUTEIBHON CTOPOHBI M OBLT MPUMEHEH
aBTOpOM B mpeApAynmx wuccienoBaHusx (boromomora, 2011). B
YaCTHOCTH, TIPH TOAPOOHOM aHaimu3e (heHOMEHa CBSI3HOCTH U (JeHOMEHA
LEJILHOCTH B MyOJUIIMCTHYECKUX TEKCTaX NpeIuKaOHHAs KOS
JoKazaia CBOKO 3(QeKTUBHOCTb, TMO3BOJIMB KIACCH(PUIMPOBATH BCE
W3BECTHBIC CpEACTBA OOECTIEUEHUS] CBA3HOCTH KaK pa3BEPTKY JIHOO
CBEPTKY YPOBHSA NPONO3MLIHOHAIBHOW CTPYKTYpBI, MPEACTABIISIOMIETO
coboii Hynp ypoBHed. Ilpm 3TOM mMONOXKEHUS NPEAUKALMOHHON
KOHLEMIMK TNPUMEHHMMBI M K JPYrUM  acleKTaM  aHaiu3a
MyOIUIUCTUIECKUX TEKCTOB, B YaCTHOCTH, K aHAJIM3Y HUCIONb3YEMbIX B
HUX BBIPAa3UTEIbHBIX CPEJCTB.

B omnoit u3 cBomx mocienyromux pabdor npod. B.A. Kyparomos
yKazan Ha ¢yHAaMeHTalIbHbIE pa3Iuyusi B yHOTpeOIeHHH MeTaophl B
PYCCKOM M KHUTAHCKOM sI3bIKaX, 00yCJIOBJICHHBIE X THIIOJIOTUUYECKUMH
pasmuuusamu  (Kyparomos, 2023). bonee Toro, B.A. KypmiomoBbiM
npeaiaraeTcs OHTONIOTHYECKU 0oJiee TITyOOKHi OAX0 K OIPEAeTICHHIO
MeTadopsl. Kak ykaspiBaeTcs B JaHHOH pabote, «MeTadopa — He IpocTo
«3aMelIeHNe OHOTO CPEACTBAMH JIPYTOroy (TakuX OMpeaeIeHHH MHOTO,
TO K€ caMOE€ YacTO TOBOPHUTCS M O 3HAKeE), a AJIEMEHT / CPEACTBO —
¢ubTpanuy / KOHUEHTPAaUUH OBITHS, YXOAa OT OOBIAEHHOTO S3bIKa K
SK3UCTCHIUH, CYHIIHOCTHOCTH. Ecimu ycloBHO pasnenutb (yHKOHIO
SA3bIKa Ha TPU CTYNEHH (PeryiiaTUBHas — KOTHUTHUBHAas —
9K3UCTCHIUANbHAA), TO MeTadopa CTAaHOBUTCS YHHBEPCAJIbHBIM H
«MTHOBEHHBIM», «MOMEHTAJbHBIM» «HE W3BWJIHCTBIM» CpPEACTBOM
MPOpBIBa OT OOBIICHHOHN PEryJsiluH K NO3HAHHUIO M BBIIIE, TIPH 3TOM,
ONHPAIOIIKMCS Ha BU3YAIH3allHI0, IEHOTaTUBHOCTE. J{pyrumu ciioBamu,
CTpEeMsICh OOBSACHUTD SIBJICHUE, MOYKHO JOJITO M JIOTHYHO OOBSCHATH U
CpaBHHMBATh, & MOKHO JIMIIb BepOan30BaTh MeTadopy, AEIAIOUIYI0 He
HYHOH (n30bITOuHBIC) onucanus» (Kyparomos, 2023, c. 30-31).
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Mertadopa, 00bIYHO ompeaenseMas Kak «TpPOIl WM MEXaHU3M PEUH,
COCTOSIIIMHI B YHOTPeOJICHNH CTI0Ba, 0003HAYAIOIIET0 HEKOTOPHIN KiIacc
NPEeIMETOB, SIBICHUN U T. II., AJISl XapakTepH3aluy WK HAUMEHOBAHUS
00BEeKTa, BXOZSIIET0 B APYroil kiacc, MO0 HAaMMEHOBAaHUS OOBEKTa,
AHAJIOTHYHOTO AaHHOMY B KaKOM-JIMOO OTHOLICHUW» (SI3bIKO3HAHME. . .,
1998, c. 296), moxer, mo B.A. KypaioMmoBy, ompenenaTbcs Kak
«yCTOMYMBBIA ~ NTUOO  OKKAa3MOHAJIBHBIM  MEpEeHOC  3HA4YeHH,
MPEANONIOKUTEIbHO — TOHITHBIH — HOTEHLUUAIBHOMY  COOECETHHKY
(Kypmiomog, 2023, c. 24). bonee Toro, B JaHHOW CTaTbe MOKAa3aHO, YTO
BBEJICHUE JOMOJIHUTENFHOIO OCHOBAaHUS AJIs1 Kiaccupukanuu Metadop
(pa3zeneHue mocieAHUX Ha «OaHaNbHBIC» (TEPMHUH IpeuiokeH B.A.
KyparomoBeIM) U nuTEpaTypHBIE, YUCTO 0Opa3HbIe, MOXKET ITOCTYKHUTh
JOTIOJHUTENBHBIM  (PAaKTOPOM, OOYCIIOBIMBAIOIIUM THIIOJOTHYECKYIO
KJIacCU(UKAINIO PA3TIMYHBIX S3BIKOB.

«Kuraiickuii s3bIK, OyIy4M SI3BIKOM C BBLABIKCHHEM TOMHUKa (O
TUTIOJIOTUYECKOM JICJICHUH SI3BIKOB Ha SI3BIKH C BBIIBKCHUEM TOIIMKA H
S3BIKM C BBIABIKEeHUEM mnojuiexamiero cM. (Chao, 1968) u (JIu, 1982),
o0ylafaeT TaKUM THIIOJIOTHYECKUM TPHU3HAKOM, KaK OTCYTCTBHE
OananpHON MeTadopbl. TEKCTHI e Ha PYCCKOM SI3bIKE, SIBISIOLIEMCS
MPUMEPOM SI3bIKa C BBIIBMIKEHHEM IOAJICKAILEro, OyayT BKIIOYATH B
ce0s1 mpuMepsl OaHaNBHBIX MeTadop (HampuMep, «KH3Hb MPOXOAUTY,
«KapaHJall JISKUT», «BOIPOC CTOUT Ha MOBECTKE THs» U 1p.) OTcrona
CIIeyeT BayKHBIH ATl U3yUCHUSI KUTAHCKUX MyOTUIIMCTHUECKIX TEKCTOB
BBIBOJ, 3aKJIIOYAIOMIMICS B TOM, YTO MeTadopbl B KHTAHCKOM SI3BIKE
Bcerga OynyT HOCUTh HeOaHaNbHBIM, TO €CTh 3aMETHBIM Jaxe
HETIOATOTOBJICHHOMY peunnuenty xapakrep (Kypmaiomos, 2023, c. 30)».
Hamnune mnomoOHbIX Metadop OymeT CIyKUTb JTOCTATOYHBIM
OCHOBaHHEM JUIl OTHECEHHUS TeKCTa K MyOJHIUCTHKE JTHOO K KaKoMy-
100 M3 KAHPOB XYJOXKECTBEHHOHM JuTepaTyphl (I Oojee TOUHOM
KJaccu(puKauyu He0OXOAUMO PaccMaTpPUBaTh U APYTHE NPU3HAKH).

WHTepecHBIM sIBIEHHEM BO MHOTHX SI3BIKAX CTalIM TaK Ha3bIBacMbIE
«MEMB», TO ecTb (pa3bl, HIEH, CHTyallWH, CHMBOJIbL, CTaBIINE
W3BECTHBIMH  Omarogapst  coObITHIO, OTMe4deHHOMYy HTepHeT-
cOOOIIECTBOM, © MHOTOKPATHO MOBTOPEHHBIE €r0 MPEACTABUTENSIMHU B
paMKax CTpaHbl WX JJaxke Bcero Mupa. Hanuio co3mpanie HoBoi popMeI
MPEUEeIEHTHOT0 TEKCTa M Mbl HaZeeMcs MpOoaHaIM3UpPOBATh JaHHBIN
(eHOMEH B HAIIMX MOCTENYIOMMX UccaenoBaHusX. CieayeT OTMETUTD,
YTO MyONMUHCTHYECKHE TEKCTHI OTHOCITCS K KJIACCHYECKOMY XKaHPY
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)KYPHQJIUCTUKK, OHH pAaCCUYMTaHbl Ha JOBOJBHO KOHCEPBATHBHOTO
YUTATENS, KOTOPBIH, €CIM M OKHIAET OTCHUIKM K HPELEAEHTHBIM
TEKCTaM, TO K TaKHM, KOTOPBIE HMMEKT JUIMTENBHYIO HCTOPHIO,
OTpaXeHbl B KIACCHYECKHX TEKCTaX, M 3a4acTyl0 CBOJATCS K
WCTIONI30BAHUI0  BCEX  PAHEE  MEPEYHCIIEHHBIX  MPEIEIEHTHBIX
(QEHOMEHOB,  TOPTOMY MBI  BBLAEIAEM  KIMIIMPOBAHHOCTD,
WJIMOMATHYHOCTh, ~METaOPUYHOCT KaK  OCHOBHBIE  NPH3HAKH
nyGnuiucTrueckoro  Tekcra. CoBpemeHHas (opMa MPELEIEHTHOTO
TEKCTa — MeM — 0oJiee XapaKTepHa Uil He(OPMAIBHOro OOIIEHUs Ha
npocropax MHTepHeTa, HO HE B paMKax CEPbE3HBIX IKAHPOB
)KYPHAJIUCTUKH.

IIpakTH4Yeckast 4YacTh

Jlns  00OCHOBaHMSI TNPABUIBHOCTH BBIABMHYTOTO TE3MCA MBI
0TOOpaIM HECKOJIBKO CTaTel, 3aTparMBarolMX HauOoJee aKTyalbHbIE
MeTyHapoIHbIe TeMbl. IIpoBeiem ananus crathk « — i 4 [FI R : 57
2 LT AT AR tH 5 («TomoBimEa: Kak dckanaius Kpusuca Ha
VKpauHe M3MEHMJIa MUP»), OIyOIMKOBAaHHON areHTcTBOM «CHHBXya»
22 (beBpans 2023 roja
(https://ru.people.com.cn/n1/2023/0222/c408039-32629114.html).

JlanHast cTaThs BKIIOYAaeT B ce0S, B YACTHOCTH, TaKHE
MeTaOpHYECKUE U MIMOMATHIECKUE 000POTHI, Kak « R 7 A2 4 (X} IRF
fi% £k » (nMHMM KOH(POHTALMHM, NEPEKPEIIMBAIOMIMECS KaK KIBIKH
cobaxn), «/Wr 2k IfiL[1 KR ZE 55 » («eBponeiickas sxoHOMHUKaA, KOTOpast
TIOCTOSIHHO TEPSET KpoBb»), «1T 128 1E 75 AR A< |- B 2 tH 511 A1 -F»
(«mocTynku (yHIAMEHTaIbHO coTpsicaroT mupy), « tH 5t A48 &l 22 41y
(«Mup OKyTaH xaocom»), « AW 45X 37 fafl Kk LBy («nopnmsas
Macna B OroHb kpusucay), « KM, 1 % 75 & » («aprunnepus crana
pynopom»), « IR T («moskunaTh mos! ayskoro Tpyaay), « HEYRT
¥ FE» («uensl Ha sHEproHocuTenM B3jeTean»), «FE 2% 1 I [A]. 4%k
» («yKPamHCKHMI KPHM3KMC OTHSJ BpeMs M IeHbIM»), «XfE [y («moTok
Oexenneny), « It S — R 7E P 52 -7 #% 1 » («Mup BHOBB CTOMT
Ha mepenyThe uctopum»), « N K 4t & 48 A G H E Z B »
(«uenoBevecKoe OOLIECTBO HE JOJKHO BO3BPAINATHCS HA CTapblid
MYTHY).

Kak BHIHO W3 TNPHMBENEHHBIX BBINIE IPUMEPOB, BCE MeTaOpbI
JIAHHOTO TEKCTa SBISIOTCS HEOAHANBHBIMH, YTO CIYKHT OJHHM W3
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BECOMBIX apTyMEHTOB B TOJIb3y OTHECCHHS €0 K MyOIHIIUCTUICCKOMY
xaHpy. O4eBHUHO, YTO B TaHHOM TEKCTE€ UMEIOTCS U JIPYTHEe MapKephI
My OJTUIIMCTUIECKOTO JKaHpa, B YaCTHOCTH, YHOMUHAHUS
00yCIIOBIIEHHBIX KPH3UCOM CTpaJaHuil TPOCTHIX Iojei B Erunte,
Tynuce u BeHrpuu, 4To pacCUUTaHO Ha TO, YTOOBI BBI3BATh Y YHTATEIIS
SMOIIUI0 COCTpajgaHus (IMyOJUIIUCTHKA, KaK W3BECTHO, HaIpaBlcHA
MpeXkAe BCEro Ha To, YTOOB BHI3BaTH Y ajpecara JaHHOTO
MH(OPMAITMOHHOTO MPOAYKTa HYXHBIC apecaHTy sMouuun). Takxke B
CTaTbe TOMYEPKUBACTCS B3BCIICHHBIM W HETPEAB3ATHIA XapakTep
nposogumoit KHP BHemHedl NOMUTHKH, 4YTO YKIAAbIBaeTCS B
KOHICTIIIUIO  IMyOJMUIIMCTUKA KaK HWH(POPMAIMOHHON  MOAEPKKH
JESITEILHOCTH TPABUTEIILCTBA JINOO WHOTO 3aKa3dMKa IPOWU3BOJCTBA
JTAHHOTO MH(OPMAIIMOHHOTO POTYKTA.

B cratbe « 17 SCRETE S B 77 527 HES) T AR B APy («Kurait
MOJICPKUBACT PEATU3ANNI0 «PEIICHUsI O JBYX TOCyNapCcTBax» H
crocoOCcTByeT MpoyHoMy Mupy Ha Bmmxaem Bocrtoke») ot 1 nexabps
2023 roga WCHONB30BaHBI clenymoone HeOaHambHBIE MeTadopbl U
uanoMaTudeckue Beipaxkenus: « B #1)I1» («6one3HeHHbIE YPOKI»), «
HRZR R) @ A% Cow («a1po OMMKHEBOCTOYHOM MPOOIEMED), PRIBEK
» («KOHQIMKT paspasuiics»), « /M XSy («xddert nepenusay), «ifi {E
NIE IE L1 («TBEpI0 CTOATH Ha CTOPOHE CHPABEUTMBOCTI ), « [ %
JJE»(«3aBeTHOE Kemanue Hamumy»), « 7P AZHEHE» («aunnomaTuueckue
106pBIe yeIyruy), «JHEH» («ObITh Mapanu30BaHHBIMY), « Bk H FEIEIA»
(«BBICKOUMTB M3 HOPOYHOTO Kpyraw), « [A| Z| L i& » («BepHyThCA B
KOJICEO») (https://world.people.com.cn/n1/2023/1201/c1002-
40130061.html).

B cratbe « A AN FENLAEREE (&) »
(«CogneiicTBure 00sI€€ MUPOKOMY Pa3BUTHIO JIeJia IIPAB YEIOBEKa BO BCEM
MHUpE»), OMyONMKOBaHHOW B Trazere «JKIHBMHHB XM0a0» B 4YeCTh
CHUMITIO3UyMa, TOCBSIIEHHOro 75-nmeTHeil rogoBmune npuHsatus OOH
Bceobmieit nexnaparuu npas uenoseka 10 gexadps 1948 rona, Ha done
MOCTOSHHBIX HAIMAaJOK 3alaJHbIX ITOJMTHKOB HA CHTyalul C
coomronenueM mpaB uenoBeka B KHP, oTmeuaercs mno3utuBHAs
MpakThKa coOoieHus npas dyenoBeka B KHP. B crathe ocsemarorces
Takue maHel pykoBoactBa KHP, kak pemenue mpobiaeMbl TOTaabHOM
0eTHOCTH, TIOCTPOCHHUE KPYIHEHIEH B MUPE CHUCTEMBbI OOpa3oBaHHS,
CUCTEMBI COLMAIBHOTO OOCCIICUEHUs, CUCTEMBI 3JPaBOOXPAHCHUS W
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npyrue. Taxke BaXHBIM AaCHEKTOM TMPOJABMKEHHS  IOJIOKCHHUN
Jlexnapaiuu rnpas 4esioBeKa sIBISIOTCS MEPONPUSTHS, HalpaBlICHHbIC HA
YKpEIICHHUE y IrpaKJaaH KHP YCTOHYHMBOTO 4yBCTBa
YAOBJIETBOPEHHOCTH, CUACThA U 0€30MAaCHOCTH.

[lpumepamu  cmyxkar  ciepymomue — MeTadOpHUECKHE |
MIMOMaTHYECKHE eMMHULBL « R A N L0» («Tiy6OKO YKOPEHHUTBCS B
cepanax moei»), « ATk («mpeTBopATh B AKU3HB TyX (OCHOBHYIO
unew)), «it 1Ly («akkymynuposats B3ammononnManue), «SHIE
fHE R % & » («cTaBUTH Iperpajisl 310pOBOMY Pa3sBUTHION), « {5 5 T [F] 5L
FRAHSE A » («eBA3aTh NpMHIMIEL M peanbHOCTBY), «[H] & IR Fhiik»
(«CTOATH MEpe]] TULOM cepbE3HOM mpodieMbl»), « A [E Fx AR LRIE N
o E 5 («BHEAPATH KUTAKMCKYIO KOHIEHIMIO B JICJIO 3allUThI IPaB
yenoBeka Bo BeceM Mupe»), «JF B [1) [ 52 57 1F» («Hectn ucropuyeckyro
OTBETCTBEHHOCTD)) (https://paper.people.com.cn/rmrb/html1/2023-
12/06/nw.D110000renmrb 20231206 _2-03.htm).

JaHHast cTaThs HampcaHa B JIOSJIBHOM 1O OTHOLICHHIO K
pyxoBoactBy KHP kmrodue u momuepkuBaer Bknaj pykooactsa KHP B
nporpecc, OOCTHUTHYTBIH CTpaHOW B TakoH BaKHOM cdepe, Kak
coOmogeHne TmpaB  dYenoBeka. Metadopel € OTpUIATENLHON
KOHHOTALlMeH, TMpHU3BaHHBIC OOIMYATh MM KPUTUKOBATH TEKYIIYIO
CUTYyaluIo, ACUCTBHUS TOJIMTHUKOB HIM BEAYILIUX TOCYAapCTBEHHBIX
nesiTened, KOTOPBIMA M300MIYIOT CTaThH, OKA3bIBAIONINE HETaTUBHOE
BIIMSIHUE APYTHX CTPaH HA CHUTYalHWIO B KOHKPETHOM PErHOHE U MUDE B
LEJIOM, OTCYTCTBYIOT. Mcmosip3oBaHME IO3UTHUBHBIX  MeTadop
HacTpauBaeT YUTATEIIS Ha 0J00OpEHNE IOCIeA0BATEILHOM 1 HEYKIIOHHON
MOJIUTUKU PyKOBOJICTBA CTPaHBI B 00J1aCTH 3aLIUTHI IPAB YEIOBEKA.

OGpatuBLIMCh K cTatbe «f3CHk /7, FEEtEoME IR i AR5
F» («Hacunme ¢ MpUMEHEHHEM OTHECTPENBHOTO OPYKHS SBISETCS
HEM3TIaJUMBIM IIITHOM B JieJie COOJIOACHHUS TMpaB 4YellOBeKa B
aMEpPHKAHCKOM OOIIECTBE»), OMyOIuKoBaHHON 3 HOA0ps 2023 rona Ha
caiite Tazersl «XISHBMHHD >XKHOA0», MOXKHO 3aMETUTh, YTO JAHHAsS
CTaThsl XapakTepHU3yeTcs KaTerOPUYHBIM TOHOM BBICKAa3bIBAaHMH U
HarpaBJieHa Ha TO, YTOOBI BBI3BATh Y YHTATENs] YyBCTBO HEIOYMEHUS B
cBs13u ¢ npoBoauMoii CLIA monmuTukoil 1 00paTUTh €ero BHUMaHUE Ha
mpobiieMbl B cdepe oOecneuenuss npaB uenoBeka B CIIA w
HECOTJIACOBAHHYIO MOJIUTUKY aMEPHUKaHCKOH aAMUHUCTpaluun. B craTbe
uzjaraercsi mpobjeMa OOCTYMHOCTH OTHECTPENILHOTO OpYKHS, YTO
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HPUBOJMT K NEPUOIMUECKMM MACCOBBIM paccTpesiaM JeTell B MIKonax u
yacToif rubenu Jrogel, B UYACTHOCTH, OOJIBIIONO KOJIMYECTBA
noapocTKoB. IIpo6eMa He MoTyYaeT peleHus Ha IPOTSKEHUH MHOTHX
JIeT M3-3a Pa3HULBI B 3aKOHOATEILCTBE IITATOB, PA3HOIIACHI MEKIY
HapTUAMH, a TaKkKe H3-3a MOILIHOM Mojuepkku HaunuoHanbHOI
CTPEJIKOBOM acCOLMAIMH, T000UPYIOIEH IPUHATHE «HYKHBIX)» 3aKOHOB
(https://world.people.com.cn/n1/2023/1103/c1002-40109959.html).
Cratbs cofepkuT MeTadopbl M HMAMOMATHYECKHME BBLIPAKCHUS, B
HETaTHMBHOM KJIIOYE XapaKTEPH3YIOIIME MPOLECCHI, MPOMCXOJAIINE B
amepukaHckoM ob6mectBe. Hampumep, « M PL 3K 25 10 AN BLI5 £»

(«HEeM3IIaIuMoe MATHO B Jielie COONI0AECHHS TIPaB ueIoBekay), « il 7%
2% %» («Ha ynuuax mycTeiHHO), «fifl H Lo («omenomuatey), « 2
AN WE & »  («ueobbicHumo»), « it Il F {4 » («unmument c
kpoBonponutreM»), «H 518 %%» («He maBaTh Xo1, TOPMO3UTH K.-II.

neno»), «PHAS E ) («oany 3a oaHOM cTpouTH Iperpaas»), « H AH T J&
e

» (IIPOTHBOPEUUTH caMoMy cebe»), « i i K+ [ &l /M» («packats
rpoMa CHIIBHBI, @ JI0XKIb cabblit»), « K [FIEIGE Y («nepeBopaunsars
O1MH Tya-crofia» ), « & 245 By («He BueTh Hamex b ), «H A Fh
ARy («otanueckue rpynmby), «FENRIEZ —» («ctath onnum u3
KOpHE»), « i [F 2 («pa3souTh aMepHKaHCKYIO MEUTY).

Takum  oOpasom, Meradopusauus W UAMOMATH3AUUS B
MyOIMIMCTHYECKUX TEKCTaX BBICTYNAIOT B KadyecTBe Hambouee
IPOYKTUBHBIX CIIOCOOOB 3apyYWTHCS TOMNEPKKOM uYWTATENEH WU
OKa3aTh BJIMSHUE HAa OOIIECTBEHHOE MHEHHUE 110 HAUOOJIEE AKTyaTbHBIM
BONPOCAM MJIM  BOIPOCAM, HYXIAIOMIMMCS B CMEHE IapajurMbl
BOCIIPUATHS, yTEM BBI30BA B CO3HAHHWM YMTATEJIEH TIOHATHBIX 00pa3oB
C TIO3MTHBHOW WIM HETaTMBHOH KOHHOTAalMeH, OCOOEHHO MO TeM
MEKIyHAPOJHBIM TEMaM, KOTOpPBIE SBJISAIOTCS PE3OHAHCHBIMH U
O/IHOBPEMEHHO TIPMBJIEKAIOT BHMMAaHWE B CTPaHaX C Pa3HBIM
o01mecTBeHHBIM cTpoeM U ypoBHeM xku3HHU (Khramchenko, 2023). Tema
COONIONIEHNsT TIpaB 4YEJOBEKAa HE TepAET CBOEH aKTYalIbHOCTH YKe
HECKOJIBKO ~ JIECATHJIETHI, MOITOMY CTaThd  ITyOJMIMCTHYECKOM
HaIPaBJIEHHOCTH, PU3BaHHBIE OTMETUTHL ycrexu Kuras B 310l cepe
(GOpPMHUpPYIOT TIO3UTHBHBIN 00pa3 CTPaHbl M PYKOBOJICTBA B MPOTHBOBEC
cTaTbssM O HapyleHuu npas denoeka B CIIA, nopunarmomum u
(hopMHpPYIOIIMM HETaTUBHBIN 00pa3s.
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Heo0xoxumo OTMETHTH, 4TO HCCIICIOBAaHHbIC HaMH
NyONUIMCTHYSCKUE CTaThH OBUTH HAleYaTaHbl B CAMOM aBTOPHTETHOM
neyatHoM u3ganmun KHP — rasere «KoHeMunb x)ub0ao», cosganue
kotoporo B 1948 rogy Ha MHOrHe rojsl obecreumsio lleHTpaibHBIH
KOMUTET KommyHHCTHYECKON HapTHU Kuras pyrnopom
COLMATIMCTUYCCKUX HICH, MMCIOMINX OrPOMHOC BIMSHUE KakK BHYTPH
CTpaHbI, TaK U 3a ee npeaenamu. ['azera « KoHbMUHD K1020» BBIXOIUT
©KETHEBHO HAa OCHOBHBIX EBPOICHCKUX S3bIKaX, MMEET OHJIAHH-BEPCHIO.

B cratbe « FEKXRIPIKRTT—HITH, BMASFHPE R Ly («Kax
TOJIbKO JIBEPh B KHTAWCKO-aMEPUKAHCKHE OTHOLICHHS OTKPOETCS, OHA
OoJIbIlIC HUKOT/IA HE 3aKPOETCs») OcBelnaeTcst BU3HT npeacenarens KHP
B CHIA B pamkax ero yudactus B cammutre ATOC. MoxeM BBbIIEIUTD
chuefymionme — «HeOaHATbHBIC»  METaQoOppl M HIMOMATHYCCKHUE
seipaskenns: « N A TH Z M 24K K» («aepeBo HapomHoii apyskObI
BhIpociion), «¥8 ML H» («mamerun Hanpapienus»), « N 3KHA
(«He MCKaTh HOBOM XONOAHOW BOMHBI»), « H I ™ & “1T &l JF F »
(«mabmomaercs neuuut aedcteuit»), « A 1E ) IE ¥ » («cuer 3a
corpyanuuectBo»), « o 1E M & K& » («mmupor  (cepsr)
coTpyHmIYeCTBaY), «GEH 13K R TS AE» («3abetonnposats 5
CTOJINOB KUTAHCKO-aMEPMKAHCKUX OTHOLIEHWiN»), « B 1% 43 B »
(«xoHTpONMMpOBaTh pasHoriacums»), « 7K fH K [EH 77 /F » («mectn
OTBETCTBEHHOCTHY), « I NTL F» («cMoTpers Kak Ha Bparay), « [l
AN BR R » («cToate mepen BezoBaMmy»), « L KB E AN K 71 &E»
(«KOHCOIMMAMPOBATh YCUJIUS HApOJOB JBYX CTpam»), « J& &2 K iH »
(«0BeCTeunTh MPEEMCTBEHHOCTD IPYKOBI»), «iE A FE H» («HampaBuTh
SHEPTHUION) (https://world.people.com.cn/n1/2023/1122/c1002-
40123267.html).

B crarse « NHES ML L LA @K H<E 1% 2 oy («Tomoc BPUKC
Oyner  crmocoOCTBOBAaTh — Pa3pelICHHI0  MAJIeCTHHO-H3PaMIbCKOTO
KoH(HUKTa» OT 24 HOos0ps 2023r., onyOIMKOBaHHOW Ha cailTe Ta3eThl
«XKoHbMHHD KH0A0», MOXKEM BBIICIHTH CICAYIOIHE METaQopsl U
unuomatnueckue Beipakenus: «E /] T H#ES)» («npunarate ycunus x
CTUMYJIUpOBaHHION), « 4 K% [E Z» («ctpambl BPUKCy), « 1t 53 [l »
(«MHpPOBBIE PaMKm»), « F 5 H T («cMeso HeCTH OTBETCTBEHHOCTBY), «
O K E» («npouseTaHue W pasBUTHE»), <«GHT — & M 9 » («HOBBIN
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BUTOK KOH(IUKTAY), « A ii» («3amycTuts neperoopsi»), « i 37
Y» («cBeputh mO3MIUNY ), « K H FFITY («0OpaTUTBCS ¢ MPU3BIBOMY), «
15 B 3L 1 » («roctrus  Bzaumononumanus»), « K 1E X 2 o»
(«3agBHUTH O CpaBeIUBOCTHY), « K HFIFZ Fiy («3asBUTh 0 Mupe»),
P RFER» («aesckanaums kondmukray), « [HE4ERIER) («pamku
CTaporo MbILUTEHUs»), « I NFTHT By («BeTynuts B HOBBIN dTam), «3~
1 » («IpUHATHE B OpPraHW3alMIO HOBBIX YIEHOB»), « H. 17 M) fili»
(«ocHOBa B3amMHOro joBepus»), « & 1E M1 Ml #l » («vexanuszm
COTpyIHHYECTBAY), « < fitz (B ZXAG M » («ayx BPUKC»), « 25 BUHE X »
(«TIOZIKOHTPOJIBLHBIE PETUOHBD), «{M RAGIE K » («passuBarommiics
no crmpanu KoH(uuk), « I WLy («Bbixom U3 cnokuBimeiics
cutyamun»), « KA 1» («1ecTBUTENBHBIN YIeH OpraHu3aum» ), «
br2E & » («mexmynaponnas apenay), HGF B («otkpeiTs HOBYIO
3TIOXY») (https://world.people.com.cn/n1/2023/1124/c1002-
40125354 .html).

Yro KacaeTcss  YacTOTHOCTH  ymoTpeOsieHuss — Meragop B
MCCIIEIOBAHHBIX TEKCTAX, TO MOKHO CKa3aTh, YTO, BBI3BABIIMI 0COOBII
PE30HAHC B MEXKIYHAPOIHOM COOOIIECTBE HOBBI BHUTOK MaleCTHHO-
M3PanIbCKOro KOH(MIIMKTA, MOOY I aBTOPA CTaThbh METaOPU3UPOBAThH
no 10% TekcTa, YTO SBISETCS JOBOJIBLHO BBICOKMM IIOKAa3aTeseM,
COOTBETCTBEHHO, ~OTPAKAIOIMM OTHECEHUE JIAHHOM CTaThM K
MyOJIMIMCTHYECKOMY JKaHpy. B HCCIIEIOBaHHBIX CTaThX BBICOK
YPOBEHb HMIMOMATHYHOCTH M METaOPUYHOCTH, OJHAKO OTCHUIKM Ha
KJIACCMYECKHE POU3BEIEHHS, ABJIAIOIIMECS NPELEIEHTHHIMU TEKCTAMH,
IPUCYTCTBYET HE BE3J€E, BO3MOXKHO, JTO CBA3aHO C PACIIMPEHHEM
NapajurMbl  TPELENEHTHBIX  (EHOMEHOB, KOTOPBIE  BCIIEICTBHE
KOHCEPBATHBHOCTH KMTaWCKOTO OOLIECTBA MPUCYTCTBYIOT B OOLICHHH
KMTAlIleB Ha MPOCTOpax BCEMMPHOM ceTm WHTEpHET, HO TIOKa
OTCYTCTBYIOT B KJIACCMYECKUX Ta3€THBIX MyOIMIMCTHYECKUX TEKCTAX.

BrIBOABI

I[ToBO/IS HTOT, MOYKHO C/IEJIATH CIIEAYIONINE BHIBOJIBL:

1) MyOIMIUCTUYECKUI KaHp, KOTOPBI B MOCTCOBETCKUI
TIIEPHOJI OKA3aJICS TMOYTH MOJHOCTBIO BBITECHEH M3 OTEYECTBEHHOM
)KYPHQJIUCTUKK, BHOBb CTal OJHMM M3 BEAYIIMX JKAaHPOB Kak B
Poccuiickoit @enepanuu, Tak u B KHP, a Takxke B 3amagHbix cTpaHax;
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2) nojoxeHus: paspaboranHoir B.A. KypaiomoBbiM
MPEIUKAMOHHON KOHIEMNINH SA3bIKa YCIIEIIHO MPUMEHUMBI K aHAIU3Y
MyOIUIUCTUIECKUX TEKCTOB, B YACTHOCTH, IyOIUIIMCTHYECKIX TEKCTOB
Ha KUTallCKOM SI3BIKE;

3) MeTa(OpUIHOCTS, KJIMIIMPOBAHHOCTD u
UIMOMAaTHYHOCTh TEKCTA, B YACTHOCTH, HAJIMYHE B KUTAHCKOM TEKCTE
HeOaHaNBHBIX MeTadop, SBIAETCS CEPbE3HBIM apryMEHTOM B IOJB3Y
OTHECEHUS JaHHOTO TEKCTa K MyOJUIUCTHYECKOMY KaHPY.
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MocKOBCKHI roCyAapCTBeHHbIN JUHTBACTHYECKHI YHMBEPCHTET

JAPYTOU3BAIIUA KAK YEPTA
IHHOCTKOJIOHHUAJIBHOT' O XYJOXECTBEHHOI'O
JAUCKYPCA
(HA IIPUMEPE ®PAHKOSI3BIYHOM JTIUTEPATYPBI)

Cospemennvle 2n06anu3ayUuoOHHbIe NPOYECCHl MEHAIOM He MOIbKO
2CONOUMUYECK)TO, HO U SI36IKOBVIO KAPMY MUPA, 4mo, 8 C8010 04epedb,
eUsem HA pACnpOCMpaHeHue, UCHONb308AHUE SA3bIKOE U YUCIO UX
Hocumenel. B nHacmosawee 6pemsa pomaucKue A3bIKYU, 6 MOM Hucie
Gdpanyysckuil,  AGIAOMCA  KYILMYPHOU — YACMbI0  UOEHMUYHOCIU
Muposozo  bonvwuncmea. Onu  3anr0cunu  u  cghopmupoganu
NOCMKONOHUANBHYIO MAMPUYy 0Uanoea Kyabsmyp, pazeumiue KoOmopozo
npoooadcaemcsi ce2o0Hs. CoepemeHHoe S3bIK080e U  KYIbMYpHOe
83AUMOOECMBUsL Peanu3yIOmcs 8 PAMKAX ONNO3UYUY «KMUHOPUMAPHASA-
MUMYIbHAS KYTbMYpay, mem CambiM @opmupys e3aumooeticmsue
«2n00anbH020» U «10KaNbHO20». OHO APKO NPOABGNAEMCS HA CMbIKe

> BeikoBa O.A., CoxosoBa B.JI. 2023
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SA3bIKA, UCMOPUU CMPAHbL UIU PEUOHA U €20 COYUOYIbINYPHBIX
acnekmog. QOouaxko 0coOyio  Gopmy  eblpadiceHus Haxooum 8
NOCMKOJIOHUAILHOM — OUCKYPCEe  XYOOJUCECMEEHHOU  Iumepamypul,
Komopas obnadaem He MONbKO JUHSBUCIUYECKOU CReYUpUKol, HO U
SABNAEMCS HOCUMeNeM IMHOKYIbIYPHO20 KOOA OMOEIbHbIX PECUOHO8 U
cmpan.  ObosunauenHvlli mun  Ouckypca obaadaem — 0coObIMU
Xapakxmepucmuxamu, cpedu KOmMopvlx Mwvl 0cob0 GvloenseM Uoer
uHaxKogocmu, unu opyeouzayuu. B dannou cmamoe mul paccmampueaem
NPOMUBONONONCHBIE MOYKU 3PEHUSL HA 83AUMOOEUCIBUe 2I0OATbHBIX U
JIOKAbHBIX  KYIbMyp, a MAaKdce HA Mo, KAKUM 00pa3oM OHO
MaHugecmupyemcs  uepe3 npusmy A3bIKA, KAK 6  KYJIbMYPHO-
UCMopu4eckom, mMaxk U 8 COYUOIUHSBUCTNUHECKOM  ACNEeKMAXx.

Happamusnuie cmpamezuu, ucnonv3yemole asmopamu 8
NOCMKONOHUANBHOM — OUCKYpCe, NO3BOIAI0M  UHAYE MPAKMOBAmy
KOHYenm «Opy2020y, uoeiro NnO2PaAHUYHOCIU Ky1emyp,

NPOCMPAHCIMEEHHO-6PEMEHHOE BOCHPUMUE U IMHOCHEYUDUUHOCTb.
Ha ocnose ananusa numepamypui ppanko-mapokkarckozo nucamens T.
ben [[cennyna, ueii poman cman 06veKmom ucciedo8aHusl, MONCHO
coenams 6bl800 0 MOM, YMO UOEHMUUHOCH MUHOPUMAPHBIX KVIbMYD 6
NOCMKOJIOHUAILHOM OUCKYPCe MAaHUecmupyemcs uepe3 CUHKpemusm,
2UbPUOHOCMb, IKCMPATUHSBUCTNIUYECKUE gaxmopul, udeu
UHOUSEHUZAYUU U OPY2OUIAYUU.

Kntouesvie crosa: nocmronoHuaibHbill Xy00iucecmeentvill OUCKYPC,
opyeouzayus,  NOZPAHUYHOCMb,  QPOHMUPU3AYUS,  HAYUOHATIbHAS
UOEHMUYHOCIY, PPAHKOAZBIYHAS TUMEPAMYPA

UDC 811.133.1
https://doi.org/10.25076/vpl.52.04
0.A. Bykova,

V.L. Sokolova

Moscow State Linguistic University

OTHERING AS A TRAIT OF POSTCOLONIAL
LITERARY DISCOURSE
(BASED ON THE EXAMPLE OF FRENCH-LANGUAGE
LITERATURE)
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Modern globalization processes are changing not only the
geopolitical but also the linguistic map of the world which in turn affects
the spread, use of languages and the number of their native speakers.
Nowadays Romance languages including French are a cultural part of
the identity of the world's majority. They laid and formed the
postcolonial matrix of the intercultural dialogue the development of
which continues today. Modern linguistic and cultural interactions are
implemented within the framework of the opposition "minority-titular
culture” thereby forming the interaction of "global" and "local". It is
clearly manifested at the junction of the language, the history of a
country or region and its socio-cultural aspects. However, it finds a
special form of expression in the postcolonial discourse of fiction, which
has not only linguistic specificity, but also is a carrier of the
ethnocultural code of individual regions and countries. The designated
type of discourse has special characteristics, among which we highlight
the idea of othering. In this article, we consider the opposite points of
view on the interaction of global and local cultures, as well as how it
manifests itself through the prism of language, both in cultural-historical
and sociolinguistic aspects. The narrative strategies used by the authors
in postcolonial discourse allow for a different interpretation of the
concept of the "other"”, the idea of borderline cultures, spatial and
temporal perception and ethnospecificity. Based on the analysis of the
literature of the Franco-Moroccan writer T. Ben Jellun, whose novel has
become the object of research, can conclude that the identity of minority
cultures in postcolonial discourse manifests itself through syncretism,
hybridity, extralinguistic factors, ideas of indigenization and othering.

Key words: postcolonial artistic discourse, otherization, borderline,
frontierization, national identity, French-language literature

Beenenne

Co Bropoll monoBHHBI XX BeKa CTpaHbl AQpPUKM BCTyNHIH B
MOCTKOJIOHHATIBHYIO 110Xy, B paMKaxX KOTOPOH HaOII0AI0TCS MOMBITKA
OTpeNETIeHNs] UICHTUYHOCTH, BBICTpaBaHNUA TOCYAAPCTBEHHOCTH, UTO
BJEYET 3a COOOM BOMPOCH S3BIKOBOW W KYJBTYPHOH TMONHUTHKH.
[lopoGHoro pona siBICHHS HAXOAIT OTPAKEHHE B XYA0KECTBEHHOM
JHMCKypCce, KOTOPBIA OTOOpaKaeT He TOJBKO MCTOPUYECKUE MPOIECCHI
psila PEerHoHOB, HO WM OTHOLICHUS MEXAY SI3BIKOM, OOIIECTBOM H
KYJIETYpPOH, UTO B HTOTE CO3JaeT HOBYIO AMCKYpCUBHYIO (hopmanuio. B
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pamMkax 9TOH QopManuu  MaHU(QECTUPYIOTCA  B3aUMOICHUCTBHE
KYJIETYPHBIX U JJUHI'BUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH OBIBLIMX METPOIOIHHA
1 KOJIOHMH, a TaK)Ke UJIEH 3MOXH MOCTMOIEPHHA3MA.

Bonpoc n3y4eHns NocTKOJIOHHATIBHOTO Xy A0)KECTBEHHOTO TUCKYpCa
n adpUKaHCKUX (PPaHKOS3BIYHBIX JUTEPATyp OCBEIIEH B paboTax Kak
oredecTBeHHBIX JUHrBUCTOB (Haiinenosoit H.C., Canpeikunoir O.A.,
3arpsskunoit T.10.), Tak u 3apyOexupix (®. Panon, 3. Cesap, Y.
Ade0e); TOCTKOJIOHUANBHBIN ACTIEKT OCBEIEH B pad0Tax aHTPOIOJIOTOB,
JMHTBUCTOB U HCTOPHUKOB nuTeparypsl (J.Canpa, I'.CnuBak, A.Memmu,
X.bab6a).

BaXXHOCTb MOCTKOJIOHHANBHBIX HCCICIOBaHUI OOYCIIOBIIEHA TeEM,
YTO CErofHsA Bce dalie HaONIomaeTcs IK3UCTEHIHMAJbHAs JCBHUALHS,
NPUYMHONW KOTOpOW cTaiu 1) OMHApHOCTH KyJNbTYp B KapTHHE MHUpa:
EBpPOIEHCKON U JIOKAJIBHOM/ TUTYJILHON U MUHOPUTAPHOH; 2) BHEAPEHNE
U TOCHENylIoIlee HacaKACHHWE TUTYJIBHOM  KYyJBTYpBI, S3BIKA
METPOIOIHH.

B kadecTBe SMIMpPUUECKOr0 MaTepuaia ObUT BBIOpaH JTUTEPaTypPHBIH
IUCKYpC HMMEHHO MOTOMY, 4YTO OO0OCOOJNIEHHOCTb KYJIBTYPHBIX
KU3HEHHBIX KOHTEKCTOB CJOXHa HalpsAMYIO U1 aHaJIu3a «4y>KOTro»
OIIBITa, KOTOPBIH, B CBOIO O4epeb, OyIyud MpeoOpa3oBaHHBIM B TEKCT,
OoJiee TOCTYIICH ISl pa3HBIX BUIOB aHATIH3A.

Crnennpnka NoCTKOJIOHHAIBHOTO Xy105KeCTBEHHOI 0 TUCKypca

Bo Bropoit mnomoBuHe XX ~Beka OTMEYAIOTCS  KpYIHBIE
TEOMOJUTUUECKUE H3MEHEHHS, KOTOPBIE COIMPOBOXKIAIOTCS YHaJKOM
KOJIOHHANBHBIX ~HMMIIEPUI M PAacUBETOM  OCBOOOAMTENBHBIX U
AHTHKOJOHUANBHBIX JBMxkeHnr (50-60-¢ rr. XX Beka B AJDKUpeE,
Mapoxkko, Masputanuu, TyHuce u psne ctpad Bocrounoit u CeBepHoit
Adpukn). Otn MIPOLIECCHI MpeIoNnpeaAeTIn pa3BHUTHE
MOCTKOJIOHUAIBHBIX ~ HcciefoBaHnd. CerogHs TMOA  MOHSATHEM
«TIOCTKOJIOHHAJBHBIE HCCIENOBaHMS» IIOHUMAETCSI COBOKYITHOCTB
JUCLMIIMHAPHO  TETEPOTE€HHBIX, HO TEMAaTHU4YeCKH  CBA3aHHBIX
TUCKYpCOB, HANpaBJIEHHBIX Ha MPEOJOJIEHHE HKOHOMHYECKOM,
MOJIMTUYECKOH M, TIaBHBIM 00pa3oM, KyJIbTYpHOH 3aBUCHUMOCTEH «HE
3alMaJHOTO  MHpa» OT  «3alaJHbIX»  00pas3loB, MPOTOTHIIOB,
MOBEJCHYECKUX TaTTepHOB. Hanbonee TONMHYI0 NPaKTHYECKYIO
pealn3anuilo  NOCTKOJIOHWAJIBHBIE  HCCIEAOBAaHUS  HAaXogIT B
JUTEPATYpPHOM TBOPUYECTBE.
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[TocTKOIOHMANBHBIE HCCIENOBAHHUSA DPAa3BUBAINCH IOCTYMATENBHO.
3HAUUTENBHOE BIMSAHHE HAa Pa3BUTHE IMOCTKOJOHHAIBHOM MBICIH H
TepMHHOCUCTeMBI okazanm ®@. danon, J. Caupn, X. bxadxa, M.dyxko.
Bnaromaps wuM OBUIM  paccMOTPEHBI  BOIPOCHl  HWACHTHYHOCTH,
B3alMOJCHUCTBUS SI3BIKOB M KYJIBTYp, CAMOOIIPENEIEHHS B HOBOM,
MOCTKOJIOHHATEHOM MHpe. BMmecte ¢ 3TuM ObUTH CO30aHbI M BBEACHBI
TaKue TOHATUS KaK OPHEHTAJM3M, ApYyrousanus, (pOHTbepu3alus,
TeTEPOTONHS.

Jns  TOCTKOMOHMAIBHOTO JUCKypca XapaKTEpHa CMBICIOBAL
OOIIHOCTh Ul OAHOBPEMEHHBIX W IIOCIIEAOBATEIbHBIX (DEHOMEHOB,
KOTOpasi BKIIIOYAET B ce0sI CXOKUE MOHATHS «KMEHTAJILHOCTID) U «JIyXay.
M. ®yko Ha3BIBACT 3TO fotalité W MO STUM MOHATHEM IMOAPa3yMeBaeT
OOIIHOCTh CHMBOJIMYECKUX CBSI3eH M WX MaHHU(ecTaluu, Momoous
(mozmpaxkaHus), KOTOpble MOPOXKAAIOT CYBEPEHUTET KOJUIEKTUBHOTO
CO3HAHMS KaK OOBEAMHSIONINN U AeTepMUHUpPYIOMUH npu3Hak (Dyko,
2004). Taxke K BaKHOW KaTErOpUH AUCKYpCa, MOCTKOJOHUAIBLHOTO B
gactHOCTH, M. ®yKO OTHOCHT MOHATHE AWCKYPCHBHOH (OpMaiu,
OTpesesieEMOe UM KaK CXeMa CBSA3HM MEXIy HECKOIbKUMHU BPEMEHHBIMU
psiamMu, KOTOpast MO3BOJISIET YCTAHOBUTD CBS3b MEXIY PSIIOM COOBITHIMA
W ONpeACINTh UX 3aKOHOMEpPHOCTb, régularité. (Dyxo, 2004). Takum
00pazoM, BO3MOKHO MPEIIONI0KUTh, YTO MOCTKOJIOHUAIBHBIN AUCKYPC
npeacTaBiIsieT co0oi 0coOYI0 TUCKYPCHBHYIO (POPMALIMIO, BOSHUKIIYIO
BO BTOpoH mojoBHHE XX BeKa B COLHUOKYJIBTYPHOM M S3BIKOBOM
npoctpancTBax ~ Adpukum (B cTaThe MBI  paccMaTpHBaeM
XYJOXKECTBEHHbIE  TPOM3BEACHUS  JEKOJOHM3UPOBAHHBIX  CTpaH
CesepHoli AQpuKy, B 4aCTHOCTH, MapoKKo).

[TocTkonoHMANBHBIN AUCKYpC HOCHUT OHHApHBIA XapakTep, €ro
MOXXHO ONpEIEIUTh KaK TOMOTEHHBIM, TaKk M KaK TI'eTepOTCHHBIN.
['oMoreHHOCTP JAHHOTO THMA AWUCKYpCa OMPEAENAETCS CXOXKECTBIO
CHUMBOJIMYECKHX CBSI3€H, WACONOTMYECKUX MOCTYJAaTOB W HAIUYHUEM
STHOCTIEUM(HUYHOCTH, KOTOpask [IETEPMHHUPOBaHA aBTOXTOHHBIM
cyoctparoM. IMEHHO 3TH XapaKTEepUCTUKU IO3BOJISIOT HAM BBLICIHTH
MMOCTKOJIOHUAIBHBIM ~ XYZOXECTBEHHBI  JUCKYpC B  OTAEIBHYIO
KaTeropuio  aHanm3za. Bmecte ¢ 3TUM  TETEpOreHHOCTH
MIOCTKOJIOHHAJIBHOTO  JUCKypca  TpOSBISIETCI B SA3BIKOBOM
pasHooOpasnu, KOTopoe MaHH(eCTHPYETCs Yepe3 MpU3My JTy30(OHHOH,
WCTIAHOSI3BIYHOM ¥ (paHKOPOHHOH JMHTBOC(Ep. ITH SA3BIKOBBHIC
MPOCTPAHCTBA ONMPENENAIOT 3THOCHEUN(UIHOCTE MOCTKOJIOHUATBHOTO
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IHMCKypca W MPEACTaBISIIOT cO00il 00pa3lbl HOBOW COLMOKYJIBTYPHON
peambHOCTH, B KOTOPOM peNpe3eHTHpYEeTCs HMHTerpamus ABYX
(MOJSIPHBIX ~ KYJBTYp/peasiuii»: METpPONOJIMH W aBTOXTOHHOH, Tne
r00ANBHBIN S3BIK (3a4acTyl0 3TO A3BIK METPOIIOJIMH) UIpaeT pPoJib
meauaTtopa (Malyuga & Orlova, 2018). IIpu sToM oH BOHpaeT B ceOs
4epThl MUHOPUTAPHOH A3BIKOBOH KYJIBTYPBI, BOCIPUHUMAIOLICH €T0 KaK
SI3BIK KOJIOHU3ATOPA.

K »snemeHTaM CcoOBpeMEHHOH MOCTKOJIOHHAIBHOM IHUCKYpPCHUBHOM
¢dopMaM MBI OTHOCHM OSTHOCHEUM(PHUYECKHE TEKCTHI, KOTOpHIC
00J1a1a10T PsIOM COOCTBEHHBIX XapaKTePUCTHUK.

OTHOCIEUU(PUYHOCTh B TEKCT€ HOCHT TEeTEPOTeHHBIN Xapakrtep,
KOTOPBI MPEACTAaBISETCS Yepe3 B3aUMOACHCTBUE S3BIKOB TI00aIbHBIX
W MHUHOPHUTapHBIX, HampuMmep (ppaHIly3cKOro, aKUPCKOTO BapuaHTa
apabckoro u OepOepckoro B Aikupe; (paHIy3CKOTO M XacCaHWUH B
Mapokko u MaBpHuTaHuH; MOPTYraJbCKOro M OaHTy B AHroOIIE;
¢panmysckuii  u  mrepba B Tynmce (Chesnokova, 2023).
CocymiecTBOBaHHE Pa3HBIX KYJIBTYpHBIX KOJOB METPOMOJIWU U
HAIlMOHAJIBHOTO 3THOCA TAKXKE MOJTBEPKAACT HJICI0 TeTePOreHHOCTH.
Ha ypoBHe TekcTOBOH oOpraHu3andy HaOJIIOAAeTCS COYEeTaeMOCTb
KAHPOB EBPONEHUCKOM M adpUKaHCKOW JUTEpaTypsl (pOMaHbBl U
OBITONMCATENLCTBO), YTO HAXOAUT OTpaKEHHE B IUIaHE HappaLHH.
JlekcuKO-ceMaHTUYeCKUT YpOBEHBb dorar  peruoHaIM3MaMH,
OKKa3MOHAIU3MaMH, MOJU(PULIUPOBAHHBIMH CHHTaKCHUECKUMHU U
MOP(OIOTUIECKUMHU KOHCTPYKLUSIMH HECBOHCTBEHHBIMH
EBpPOINEHCKOMY, HOPMHUPOBAaHHOMY, BapHaHTy S3blka. B oTaenbHYyIO
KaTerOpUIO  JIGKCUYECKUX  CIUHMLl  BBIICNAIOT  MEXKBSI3bIKOBBIC
naHapuKaHU3MbBl, K  KOTOPBIM  OTHOCAT  3aMMCTBOBAHHS,
yHoTpeOisieMble B psie €BPONEHCKUX S3BIKOB, HalpHMEp, CPEIH
POMaHCKHX yallle BBIACISIIOT (paHIy3ckuil u ucnanckuii (Haiinenosa,
2014). bunapHOCTH, XapakTepHas O3THOCHEUU(UYECKUM TEKCTaM
XYZ0KECTBEHHOTO JHCKYpCca, MaHU(pECTUPYETCs uepe3 Habop S3BIKOB,
KOTOPBbIf €€ KOHCTPYHpYeT. ba3oBbIM KOHCTPYKTOM  SIBIISICTCA
EBPOMEHCKUI S3bIK, HampuMmep, (GpPaHIy3CKUH, HWCIAaHCKUK WiIn
MOPTYTalbCKUH, B KOTOPBIH BILIETAETCS CEMUOTUYECKUH KO, KapTHHA
MUpa, JIMHTBOKYJIBTYPHBIHA KOJI appUKaHCKOH  KYJIBTYpHI
(arTpomomopHBIi, 300MOphHBIH, IBeTOBOI) (Canpbikuna, 2018).

AHanu3 IMTepaTypHBIX XyJI0KECTBEHHBIX POU3BEIACHUH MO3BOJISET
MOHATh, KaK YHUKAJBHOCTh KaKJOW M3 aBTOXTOHHBIX KYJBTYp, TaK H
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WHAWBUAYaAITBHOCTD OTIEIBFHO B3STOTO aBTOPa, CIOCOOBI BepOanu3anuu
CEMHUOTHYECKUX KOIOB, O3CTETHKY HWHIUBHIYaJbHOTO CTWIA U
onuceiBaeMoil KynbTypsl (Malyuga, Krouglov, & Tomalin, 2018).

Jranbl CTAHOBJIEHHUS] W  Pa3BUTUA  MOCTKOJOHHAJLHOIO
XY/10:KeCTBEHHOI0 TUCKYypca

OmHUM W3 TEPBBIX, KTO 3afBWI O BaKHOCTH PAa3BUTUSl TEOPHU
MOCTKOJIOHHAIBHOTO AMCKypca, ObLI MapTUHHKaHCKUK ¢uiocod .
®anon. B cBoem ocHOBHOM Tpyzae «YUepHas koka, Oenble Macku» OH
yKa3zal Ha CyIIECTBOBAHUE CpEIU KOPEHHBIX IKHUTENEH KOJOHHUH
OO0JIBIIOTO KOJTMYECTBA JIFO/ICH, KOTOPBIE B MOTBITKE MOAPAYKAHUS OeITbIM
KOJIOHH3aTOpaM TOTOBBI ObUIM M30aBUTBCS OT CBOCH «UYEpHON»
uaentnyHocTH. [lomoOHoe moBeneHHe BeNO K OOE3IMYMBAHHIO, K
BO3HUKHOBEHHMIO CTHIJIA U IPE3PEHUsI K caMOMy cebe, K TaK Ha3bIBaeMOn
«KOJIOHMAJBbHOW TpaBMe». llcuxonoruss KOJNOHM3UPYEMOH uacTu
HACEJICHUSl ONpeneNseTcss TeM, YTO OCO3HAaHHUE «COOCTBEHHOIO,
MOHUMAaHUE ¥ IMPHUHATHE COOCTBEHHOW HALMOHAIBHOW MIEHTHUYHOCTU
cTHpaeTcsl y MeCTHhIX. ENWHCTBEHHass BO3MOXXHOCTb, 110 MHEeHHIO .
danoHa, n30eXaTh «IMOLHOHATBHOTO HMCKAXKEHUS» — TIOJHOCTBIO
aJanTHPOBaThCcA IMOA HOBOE, «JIPYyroe» MHUpPOBO33peHHe. B pamkax
JUXOTOMHUH «KOJOHH3aTOP-KOJIOHU3UPYEMBIH» TOCIEAHUN MBITAETCS
accolMupoBaTh ce0si ¢ OesbIM HacesleHHEM, CpeJu KOTOpOro OH He
HaxXOIUT OTKIMK, YTO pa3BUBaeT KOMIUIEKC HEMOJHOLCHHOCTH, B
OoJsiblIell CTETIEHH XapaKTEPHBIH KOPEHHOMY HACEICHUIO PErHOHa.
W36aBneHne MECTHOTO HACENCHHS OT «OTUY>KICHHOCTH» TaK WM HHAYE
MOBJIEUET 3a COOOH TMOCIEACTBHS Kak B COLMANBHOW, Tak W B
SKOHOMHYECKHX o0nacTax. OIUH U3 COCO00B pa3pelieHus! TpoOIeMbl
OTYY)KICHHOCTH W TPEONOJICHUs TUCTAHIIMKU MEXIy Kyiabrypamu .
@daHOH Ha3bIBAET OBIIAJACHUE SI3BIKOM, H YTBEPXKIAET, YTO OBJIAACBIINN
S3BIKOM, OBJIAZICBACT LEJIBIM MHPOM, 3aKIIOYCHHBIM B 3TOM S3BIKE
(Fanon, 2015).

BaxHo#l Bexoli B pa3BUTHM IMOCTKOJIOHHAIBHOTO JHCKYypCa CTajH
uaen nuteparyposena J. Campa, KOTOpBIH OTMeYal, 4YTO 3amajHble
KOJIOHHANbHBIE M HEOKOJOHHWAJbHBIC  NPAKTHKH  OTMEYEHBI
MPEBOCXOJCTBOM EBPONEHCKONW NHMBUIM3ALUKN, KOTOPBIE OOCTaTOYHO
CTEPEOTHITHO BOCIPHUHHUMAIOT BoOCTOK, OTBOAS €My 3aBHCHMOE U
MOJUMHEHHOE MoJiokeHne. J. Caus oTMedal, 4To ¢ MOMOIIBIO JUCKypca
BO3MOXXHO KOHCTPYHPOBATh COLHATIBHYIO PEATbHOCTD, YTO COJECPIKUT B
ce0e Uet0 MHTErPaliy «CHIIBD U «3HAHUS»: KTO 00Ja1aeT «CHIION», TO
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€CTh BJACTBIO, TOT (OPMHUPYET, PaCIpPOCTPaHACT, KOHTPOIUPYET
«3HAHHE».

Taxoxke ocoboe BHUMaHue D. Caup ynensl IpoLeccy KOHBEPCHUH
KyJlbTyp, KOTOPBIA SKCTPANOJMPYeTCsl Ha pas3Hble acleKThl UX
B3aMMOJCHCTBUA: TPATULMH, A3BIK, IOJUTHKA, KyJabTypa. Peannzaunns
mporecca  KOHBEPCHMHM  TpakToBajlach  Kak  TpaHchopmauus
OecnopsiIoyHbBIX HaOOpOB OOBEKTOB B YNOPSAOYCHHBIE COMHUIIBI
3Hanus (Said, 2014). 3. Caunx ocobo oTMedan, YTO COMPOTHBIICHHE
YEJIOBEUYECKOTO CO3HAHUS BO3JEHCTBUIO «UY)KOT0» E€CTECTBEHHO.
HmMeHHO MO3TOMY M MPOMCXOAMT TpaHchopMauusi U HepecTpauBaHHe
OOHMMH KyJIBTYpaMu JApPYTHX, HO 3a4acTylo dTa TpanchopMmauus
MIPOMCXOANT K BBITOJIC PELIUITUEHTA TOW WIM UHOU KYJIBTYpHI.

OcoOblii BKJag B CTAHOBJIECHHE IOCTKOJOHHAJIBHOTO AHCKypca
BHOCHUT U €r0 TepMuHOcHCcTeMbI BHOCAT . CriuBak u X. baba. I'. CinBak
BBOJWT IMOHATHE TaK HA3bIBAEMOIO «APYToro», TO €CTh YeEIOBEKa,
KOTOpBIN TOBOPUT U BBIpaXkaeTcs 3a «yrHereHHoro». Ilo JI. baxmaHu-
Menuk TMOHSTHE «APYroro» MOAKperuisiercss Huaei pedaeKcHBHOTO
MIOBOPOTA, Yepe3 KOTOPYI0 BO3MO)KHAa MHTEPIIpETalus KyJbTypHOU H
SI3BIKOBOM AUXOTOMUM «si-npyroit» (baxmann-Menuk, 2017). B Teopun
I'. CnuBak «Jpyroi» - 3To MpeICcTaBUTENh MUHOPUTAPHON KYJNBTYpHI,
CyOBEeKT, KOTOPBI ObLIT KOJIOHU3UPOBAH U OCHOBA CAMOMICHTU(HUKALINN
KOTOPOTO — €r0 WHAKOBOCTb, UY)KIOCTb AJISI BOCHPHUATHS CYOBEKTOB
TUTYJBHBIX KYJIBTYP.

ITo muenuto X. baba, mepuon KoJoHHATU3MA MPEACTABIISLT cOO0 He
nepuoJ yYrHeTeHHs, a, HaoOOpOT, IUIOJOTBOPHYIO TOYBY JUIst
MHOTOACIEeKTHBIX KYJIBTYPHBIX KOHTakTOB. HamOonee 3HaYMMbIMU
MOHATHSIMU B Teopuu X. baObl cTany «JIMMUHATBHOCTEY - MEPEXOAHOE
W OJHOBPEMEHHO KPHU3HCHOE COCTOSHHE CyOBeKTa  MEKIY
MPOCTPaHCTBAMHU; «IorpaHuube», win third space — WHTerpaTHBHAs
30Ha, I/Ie B3aUMOAECHUCTBYIOT BE€ KYJbTYpBI: TUTYJIbHAsA U aBTOXTOHHAS;
MUMUKpPH — TOBEACHYECKUI TAaTTEPH KOJIOHN3ATOpa, HallpaBJICHHBIN Ha
KOJIOHH3UPYEMOTO C ILEJbI0 TMepeJadyd eMy CBOMX yOeXIeHHH, dYTo
BIIOCICACTBUM BEAET K HAPYLUICHUIO IIOHMMAHUS PEalbHOCTH
KOJIOHU3UPYEMBIM.

Hns  X. bBabsl «apyroe» — omHa U3 HEOTBEMJEMBIX YepT
MTOCTKOJIOHUAJIBHOM peanbHOCTH, UYTO BBI3BIBAET PE3OHAHC U BMECTE C
S9TUM TO3BOJSET MNOMYEPKHYTh CHIIy KYyJbBTYPHBIX pa3iuuuil B
nepexonnsle ucropuyeckne mnepuoasl (Bhabha, 1994). Otnomenus
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MEXIY KOJOHHM3aTOPOM U KOJOHHM3MPYEMBIM PAacCMaTpPHBAIOTCS Kak
MPOLIECC B3aMMOBBITOJHOTO OOMEHa, OKa3bIBAIOLIETO BO3JIEHCTBHE HA
KyJIbTYpHbIE 3HaueHUs. K 0COOCHHOCTSIM BOCTIPHATHS IPOCTPAHCTBA U
Mectra X. baba orHOocMn monATHE «Oy(depHBIX» 30H, KOTOpHIC
NPEACTaBIAIOT A aKTOPOB  TOCTKOJIOHHAJIBHOTO  JTUCKYypca
MPOCTPAHCTBA B3aMMOJEHCTBUSL KYNBTYp, Tlle TEHEPUPYIOTCS HOBBIE
KOHCTpYKTHL. TakuMm oOpaszom, uaes Gppontupuzannu B Teopun X.baOsi
HOCUT aMOMBAJICHTHBIH XapakTep U CO3JaeT HOBbIC 00pa3bl Ui aHANK3a
KYJIBTYPBI, IPOSIBIICHUSI B HEH SI3bIKa U pENpe3eHTANH HACHTHYHOCTH.

YepThl NOCTKOJIOHHATIBHOTO XY/107KeCTBEHHOI0 TUCKYpca

Kak u 11000ii BUI TUCKypCa MMOCTKOJIOHHATBHBINA Xy10/KECTBEHHBIH
IUCKypc o0namaer HabOpOM XapaKTEPHCTUK, KOTOPHIE MO3BOJISIOT
OTPa3HUTh BCIO KPEATUBHOCTb U ICTETHKY XYIOXECTBEHHOTO TEKCTA.
Cpemn HaunOonee 3HAYUMBIX 4epT MOCTKOJIOHUATEHOTO
XYA0KECTBEHHOTO AUCKYPCa MBI BBIJICIISIEM:

1. OrHOCHEUUPUIHOCTD

OTHOCTIEUUPHUIHOCTD XYI0KECTBEHHBIX MIPOU3BEICHHN
MOCTKOJIOHHAIBHOTO JAMCKypCca TPOSBISIETCS Ha PasHBIX S3BIKOBBIX
ypoBHsx. Tak, HanpuMep, Ha YpOBHE OpraHU3alUH TEKCTa HAOIoAaeTCs
CMEUICHWE MPU3HAKOB EBPONEHCKMX M a(ppUKAHCKHX IKAHPOB,
BKparieHrne (hoJIbKIOPHOTO HappaTuBa, peanu3anus MeTagopr3aiy Ha
0aze appukanckux oopaszoB (CanpsikuHa, 2018). Ha s13p1k0BOM ypoBHE
OTMEUaeTCsl HATMYHE JIEKCEM HE XapaKTEPHBIX EBPONECHCKOMY BapHaHTY
SA3bIKa, MOp(osIorHUecKre MOAN(PHUKAIINN, H3MEHEHHE CHHTAaKCUYEeCKUX
CTPYKTYp, UCIIOJIb30BaHNE BapUaHTOB €BPONEHCKON HOPMBI, MECTHBIX
Hape4ril 1 JTOKAIBHBIX S3BIKOB.

CMeleHre CeMHOTUYECKUX KOAOB HAXOAUT OTPAKCHUE B OTIIMIHOM
MPOSIBJICHMH KOTHUTHUBHBIX KOMIIOHEHTOB, TaKUX KaK BOCIPHATHE U
namsath (Abouabdelkader, Abouabdelkader & Ben Kaddour, 2023). [lns
npeAcTaBUTEICH TUTYIBHBIX U MUHOPUTAPHBIX KYJIBTYp UICS BPEMEHU
W MECTa HOCHT Pa3IMYHbIA XapakTep, a caMa ues MOCTKOJIOHHAIN3Ma
KaK 3JeMEHTa KyJbTYPbl HAXOJUT OCOObIe CIIOCOOBI penpe3eHTaluy B
WUCTOPUYECKOM TMaMSATH JUIS BBIXOALEB OBIBIIMX KOJIOHMH U
npeacTaBUTEIeH METPOIIOIHY.

OcoObIM JIMHTBUCTHYECKUM U KYJIBTYPHBIM TOTCHLMAIOM 00JanaeTt
HaJIM4Me  dJeMeHTa  dJTHorpadu3Ma, MIH  OBITONHUCATENILCTBA,
XapaKkTEePHOTO AJIS XyI0’KECTBEHHBIX MPOM3BEACHUI OBIBIINX KOJIOHHUN
BHE 3aBHCHMOCTH OT peruoHa. JluTepaTypHble NpOM3BEACHHUS
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¢pankodonnoit Adpuku, JlaTuHckoit Amepuku u Tepputoprii DROM-
COM B 1menoM SIpKO OTpakaloT OBIT, KapTUHYy MHpPa MECTHOTO
HaceJIeHHsl Yepe3 NpU3My JIEKCHYECKUX CpeAcTB. Tak, Hampumep, B
®.DaHoH oTMmeuaeT, yTO B cTpaHax Boctounoit Adpuku (Cenerai,
Manu, MaBputanusi) Oenoe HaceneHue HaszpiBau «les toubabsy», a
MPEHEOPEKUTEITLHBIM Ha3BaHUEM HaceleHus Marpuba Obuto «bicotsy.
(Fanon, 2015).

2.  JlyansHOCTH U uzes (ppoHTHpH3ALUU HAXOJUT CBOE OTPasKEHHE
B KyJbTYpe, HHTECIUIEKTyallbHOH Tpaguliu, PEIUTHH, TEPPUTOPHU
(mpoCTpaHCTBEHHBI  acmekT) W couudanbHOM  mone. B
MOCTKOJIOHHATLHOM JAMCKYpCEe KaTeropHs MPOCTPAHCTBA, TaKkKe Kak
KaTeropu MeCTa W BPEMEHH BOCIPHUHHMAIOTCS U BepOalM3yroTcs
WHaue, YTO TMO3BOJISIET spue OTPa3UTh Pa3HUIy BOCIPHATHH 0Opa3oB
MHUpa MPEICTABUTEISIMH TUTYJIBHBIX W ABTOXTOHHBIX KynbTyp. s
MOCTKOJIOHHAIBHOTO  XyJIO’KECTBEHHOTO JIMCKYpCca XapaKTepHa uaes
¢dbpoHTHpU3aLuH, WK «Horpanndbs» (third space) (Bhabha, 1994). Unes
MOTPaHUYHOCTH  NPOCTPAHCTBA  TO3BOJIIET  CO3/1aBaThb  HOBBIE
KYJIbTYpHbIE KOHCTPYKTBI, KOTOpPbIE CIIOCOOHBI JEMOHCTPUPOBATH
Ka4eCTBEHHO pa3Hble B3aUMOCBSI3W [BYX KYJIBTYp: THTYJIBHOH H
MUHOPUTApHOH; «KOH(IUKT» HX B3aUMOACUCTBHSA, WM, HA0OOPOT,
CUMOHOTHYECKHE OTHOIICHUSI. Bep0Oanuzamus KOMIIOHEHTA
MOTPaHUYHOCTH O0JIaaeT BBICOKUM YPOBHEM MeTa()OpHYHOCTH, YTO
HaXOJIUT OTPaKEHHE B COIIOCTABJICHHUH SI3bIKa M KYJIBTYPBl METPOIIOINU
¢ ¢urypoit otua uim 0003HAYAIOT MX POJIb KaK TOMUHAHTA, B TO BPEMS
Kak MUHOpHTapHas KyJbTypa IpeacraeT B oOpase pebenka. Bmecte ¢
3THM, B paMKax ujen (PpoHTHpH3alMU HaOIromaercs Bce OoubIas
TEHJEHIIMA K YXOAy OT KOHULENIUHU «UeHTp-nepudepus». Mneonorn
MOCTKOJIOHHATU3Ma CKIIOHHBI OOXOIMTH WJAEH EBpPONOICHPHU3MA U
«UEHTPHU3Ma» KaK TaKOBOTO M MPOBOJHUTH JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKHE
KOMITapaTUBUCTCKUE MCCIEIOBAaHUs B MapaJurMe minor-to-minor, 4To
MO3BOJIIET HE ONUpaTbcs Ha 0OasWc  KyJIbTYpbI-JOMHHAHTa U
yCTaHaBJIMBATh B3aUMOCBSI3U MEXKAY MaJIbIMU KynbTypamu (Haiinenona,
2014).

[lo MHEHWIO psga JMHTBUCTOB M OOILECTBEHHBIX JAesATElNeH,
pasrpaHn4eHue KyJIbTyp MO3BOJISET CAeNaTh ak[eHT Ha TOM, YTO OJHA
OPUBHOCUT B  Jpyrylo, TakuM o00pa3oM, TOAYEpKHBas  HX
cuMmbunoTrueckue otHomenus (Malyuga & McCarthy, 2020). Tak,
Hanpumep, JI. Cenrop, nepsbiii npesugeHt CeHerana, oTMeYaa poJib
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(paHIy3CKOTO s3bIKa, €ro BBICOKHH CTHJb, JIMHTBUCTHYECKHE
0COOEHHOCTH H OCTETHYECKHMH U XYAOKECTBEHHBIH MOTEHIIHAI.
[IpuBeneHHbI (QaKkT MO3BONISET CAENATh BBIBOA O TOM, YTO S3BIKH-
MEINaTOPHL, Kak, Hanpumep, (paHIy3CcKHH, UCIIaHCKUH,
MOPTYTalbCKU, TO3BOJISIOT MUHOPUTAPHBIM KYJIBTypaMm 3asBUTh O cede
B TIPOCTpaHCTBe JuTeparypbl, Haykd, CMM Ha permoHaqbHOM H
MHPOBOM YPOBHSIX.

C npyroii cTOpOHBI, B CEMHOTHYECKOI CHCTEME TMOCTKOJIOHUAIBHOTO
XYZO)KECTBEHHOTO  JUCKypca HAaXOOUT  OTPaXCHHUE  OMIIO3MLHUS
«KOJIOHM3aTOP-KOJIOHU3UPYEMBIH»,  KOTOPBIM  TaKKe  MpHCYyIIa
HalMoHanbHas kareropu3saus (Haiinenosa, 2011), rae BepOanu3amnus
peanii MUHOPUTAPHBIX KYJBTYpP HOCHT OTJIMYHBIA XapakTep: oJeKIa
(djelleba-onexxna xwureneir crpan Marpuba, caftan-tynuka, haik-
KEHCKasi HaKkuaKa), panuoH (harira-TpagunuMoHHBIA CyI, tajine-0momn0
u3 Msca) aAMUHHUCTpaTHBHbBIE enluHHLB (douar-celbcKue MmoceIeHus),
npupoaHsle siBneHus (chergui-Betep co ctopons! Caxapsl).

3. WnaureHuzanysi, WM TPOLECC KYJIbTYPHOTO BO3POXKICHHUS,
obocoonmenus (Huntington, 2011); memMoHCTparusi IUBHIH3AIMOHHON
He3aBUCUMOCTH.  BepOanmzamust ~ yHUKaJbHOCTH — COOCTBEHHOM
WACHTUYHOCTH M KyJIbTYpbl SIBISETCS €Ile OJHOW  4epTo
XYA0KECTBEHHOTO TIOCTKOJIOHUAIILHOTO JUCKYpCa.

4. CHHKpPETH3M B paMKaX IOCTKOJIOHHAIBHOTO XYA0KECTBEHHOTO
IHMCKypca paccMaTpuBaeTcsl Kak HWHTErPaldOHHAs COCTABIISIOIIAs
CBPOMEHCKUX  JUTEPATYpHBIX  MPAaKTHK M XyJOKECTBEHHOTO
appUKaHCKOTO JHUCKYypca, OTIMYUTEIbHBIMA YepTaMH KOTOPOTO
SBIISIIOTCA  SIPKO  BBIPQKEHHBIA  (DOJIBKIIOPU3UPOBAHHBIN HappaTHB,
3IIEMEHTHI YCTHOT'O HAPOAHOTO TBOpUecTBa (oraliture), ckasKH.

5. l'erepoTomnus.

[lo M. @yxko, rerepoTonusi MO3BONAET [OHUMATh H
WHTEPIPETUPOBATH MIPOCTPAHCTBO KaK MECTO, OTHOBPEMEHHO PeanbHOe
u muduyeckoe. [ Xy10KeCTBEHHOT'O IOCT KOJIOHHAJIBHOTO TUCKYypca
B OOJBIIECH CTENEHN XapaKTepHa KPU3UCHAs T€TEPOTONHA, T.€. MECTO,
Ky/ia rmornajaeT 4YeJIOBEK, HAXOASAINNCS B KPU3UCHOM WIIN MTOTPaHUYHOM
COCTOSTHHH IT0 OTHOILCHHUIO K OOIIECTBY, KyAa APYTHUM MOMACTh CJIOKHO,
TaK Kak 3To AJsl HUX HegocTymHo. Kononus Takke npeacrasisieT coboit
OIMH W3  BapHMaHTOB  KpallHUX  THUNOB  rerepoTonuil. B
MOCTKOJIOHHATBHOM TUTEpaType  MPOCTPAHCTBEHHAs  I'€TepOTOMHUS
BEIpa)keHa uepe3 o0pa3 Kopaldiis, moes/a, caMojeTa, BOK3alla, IopTa Win

89



noporu. GeHOMEH reTepOTONUN MaHU(ECTUPYETCS Yepe3 HEKUM MmyTh,
IJie TJIaBHOMY I'€pOI0 MU T'epOsiM YyrOTOBAHO MHOXKECTBO HCIIBITAHUIL.
JlaHHBI (heHOMEH TaKXKe CBSA3aH C TOHATHEM MEKITPOCTPAHCTBEHHOCTH,
KOTJla TepOil YyBCTBYET CeOsl MPEACTaBUTENIEM JIBYX MUPOB: CBOETO U
HOBOTO, WK «JApyroro». Tak, HalpuMmep, TliaBHasi repouHs pomana JI.
Cnumanu «Ctpana npyrux. PoknecTBO Moj KUIapucaMuy» IpU
nepeezae u3 @panmuu B MapoKKO OKa3bIBa€TCsS BHE «CBOETO»
MPOCTPAHCTBA M MpPHU 3TOM €IlIe HE JOCTUTraeT TaK Ha3bIBA€MOTO
«4y>K0ro» MPOCTPAHCTBA, MO/ KOTOPBIM MOPA3yMEeBaEcTCs HOBasl CTpaHa
Y KU3HB B Heil. OTMETHM, YTO aBTOPHI MOJOUPAIOT OCOOBIC ICKCUIESCKHE
CAWHUIBI JUIsl BepOaM3allii «WHAKOBOCTH». Tak, IUisl TJIaBHON
TepOHU, (PPAHITy’)KEHKA 10 MPOUCXOKICHHIO, MapoKKO SBISETCS
ctpanoii npyrux (le pays des autres), rie eii CI0XKHO aIaNTUPOBATHCS K
JKU3HU, peaTui KOTOPOH HOBBI 17151 Hee. OTMETHM, YTO B JAHHOM CIlyuae
XPOHOTOII JIOPOTH WM ITyTH O0JIafaeT BBICOKOH METaQOPHUUHOCTHIO H
WHaye pENpe3eHTUPYET BHJICHUE MHpa B pPACCMATPUBAEMOM THUIIE
XYyJI0)KECTBEHHOT'O TUCKYypCa.

O penpe3eHTallUM NOHSITUM IPYrOU3allUM B HAYYHOM 3HAHUM

Besikunii HayuHBIM TOPTPET «UYKUX» KyJIbTYP HaXOJIUTCS BO BIACTH
cnenu(puIeCKOi PUTOPUKH HAPPATHBHBIX TPATUIUA POTHON KYJIHTYPHI.
KyneTypa B COBpEMEHHOM HappaTHBE BOCIPUHUMAECTCS HE Kak
OTIENILHOE JICKCHKO-CEMaHTHYECKOE IIojle, HO KakKk JHUHAMHAYHO
Pa3BUBAIOLIASCA CEMUOTHUYECKAS] CUCTEMA KOMMYHUKATUBHBIX MPAKTHK
(baxmanH-Menuk, 2017). DT0 M03BOJISIET HAM CACIIATH BBIBOJ O TOM, YTO
KyJIbTYpHbIE OOBEKTHI, HOBHU3HA S3BIKOBBIX CpPEJICTB U TIPAKTHK
BO3HHUKAET B IMPOIIECCaX 3TOTO KYJIbTYPHOTO, WIW CHUMBOJIUYECKOIO
B3aUMOJICUCTBUS U MPAKTUKAX JPYTOU3AIUU.

Hpyrouwszamus  mpexacraBiaser co00H  HEKYHO  COBOKYITHOCTh
JTyaJn3MOB, TAKHX KaK «OOIIECTBO — KYJIbTYPa», OOIIECTBO — SI3BIKY», «S
— MBI», «CBOH — 4YyXOH», YTO MPUBOIUT K 000COOJICHHIO HauOomee
pPEMpe3eHTaTUBHOTO M3 HUX — «CBOM — YYXKOi», YTO MOTYEPKUBACT
BOIIPOC KYJBTYPHBIX, SI3BIKOBBIX U COIIMAIBHBIX OTIMYUH.

S3bIK ABIISIET COOO0H JTAKMYCOBYHO OyMaXKKy, HMEHHO OH IPEICTacT
MOCPETHUKOM  MEXAY BHEUIHUM MHPOM — PEIUNUCHTOM, U
MUHOPUTAPHOU KYJIbTYPOH — JOHOPOM, KOTOPBIH 3asBIIsIET O ceOe B
PErHOHATBFHOM UIIM MUPOBOM NMpOCTpaHcTBe. Onupasich Ha KPEaTUBHYIO
(YHKIIMIO  sA3bIKA KaK  CpPEACTBA  «BOIUIOIICHUS»  JICHCTBWIA,
JUTEpATypHbIC TPOU3BEICHUS CTAHOBATCA MEAMATOPAMH  MEXKIY
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KyJIbTYpOH M €€ pelHIIMeHTaMH, O0ojee TOro, JHUTepaTypHbIC
MPOU3BEIEHUS MPEICTABIAIOT COOON MACH W KOHLENTHI, KOTOPhIe OHU
TpaHciupyloT. Tak, Hampumep, XyHZOKECTBEHHBIH TEKCT CHOCOOCH
BBICTPOUTH KOHLEMIMIO COLUAIBLHOIO POMaHa MU OCBOOOIUTEIHEHOTO
poMaHa B KOHTEKCTE€ WAEH IMOCTKOJIOHHANM3MA. VIMEHHO 3TOT (akT
MIO3BOJIIET HAM YCTAaHOBUTH CBA3b MEXKy JIUTEPATypOi U COLUATbHBIMU
MpaKTUKaMH, a TakXe OCBETHTh HJAEH WJIECHTUYHOCTH M TEOPHH
JUYHOCTH B Pa3IMUHBIX KyJIbTypax (Jiménez-Jiménez, Segura-Robles &
Rico-Martin, 2023).

Peasimzanusi NOHATHS JAPYIroM3anMsa B IOCTKOJOHHAJLHOM
JUCKYypce

JlutepaTtypa TOro WM MHOTO PETMOHA MHpa, MOABEPrHYBIIEMYCS
KOJIOHHANILHOMY BIIMSTHHIO, MaHU(ECTHPYET MEXaHU3Mbl BHEIAPEHHUS U
SKCTPANOJIALIMK  €BPOINEHCKOM KyJIBTypHOW TpaauLMd B HOBOU
aBTOXTOHHOW cpefe M, Kak CIeACTBHe, ee moaasieHue. OnHa u3
XapaKTEepHBIX YepT JIUTEPaTyphl PETHOHA SIBISAETCA €€ MOJIEMHUYECKOE
OTHOUICHUE K 3al1aTHON KYJIBTYpe, YT0 000COOIISIET ee OT TPAAULUOHHON
€BPONEHCKON IUBWIN3ALMOHHO-KYJIBTYPHONH MapagurMbl U TNPUAAET
XapakTep HHAKOBOCTHU.

OOBexToM aHanM3a B JaHHOW pabore cran uzganHeid B 2009 romoy
poman Taxapa ben J[lxennmyHa «Au pays», SpKHH HpHMEp
MOCTKOJIOHUANIBHON JHuTepaTypbl Marpu6a. McTopus rimaBHOTO repos,
Moxamena, — 3TO UCTOpHUS YEJIOBEKA, MOTEPSBIIETO CBSI3b C POAHBIMU
MecTaMH H3-3a nepeesna Bo OpaHiuro, A1 KOTOPOrO €JMHCTBEHHBIM
OPHEHTHPOM W TOYKOW OTCYETa CTAaHOBUTCS ero pabora. DTO Takxke
HCTOPHS OMUHOYECTBA MAPOKKAHI[A, KOTOPBIN JKUBET B UY>KAOH I HETO
KyJlbType, CTPEMSCh COXPAHUTh CBOIO MAEHTUYHOCTH, OJHOBPEMEHHO
MepeKUBas U aKKyJIbTypalulo, U KyJbTYpHYIO aldueHanuo. Moxamen —
repoil, KOTOPbI 3aHMMAET MPOMEXKYTOUHOE MOJIOKEHHUE MEXAY TEM
KyJbTYPHBIM NPOCTPAHCTBOM, OTKyJa OH POJOM, U HOBBIM JUIS HETO
KyJbTYPHBIM U3MEPEHUEM, KOTOPOE OH BOCIIPUHUMAET allepleNnTUBHO,
yepe3 MPU3MY CBOErO IMPOLUIOrO OMBITa W PENTUTHO3HBIX YCTaHOBOK.
Poman HacbllieH pasMBIIUIEHUSIMH 00 UMMHIPALM{, WACHTHYHOCTH,
peIUTUM W TOJIEPAHTHOCTH — TEMaMH, HaIpSMYIO CBSI3aHHBIMU C
BOCTIPHATHEM «JIPyTOro» U ce0s KaK «IPYrorom.

B crathe MBI mpeanpuHUMAaeM MOMBITKY PacCMOTPETh, KaK YEpPTHI
MOCTKOJIOHHAIFHOTO TUCKYypca JUTeparypsl Marpuba peanusyloTcs B
poMaHe «Au pays» B NpeJIOMJIEHHH Apyromsanuu. B mpousBeneHun

91



uaes Ipyrou3alud MPOCICKUBACTCS B HECKONBKHX TEMaTHUECKHX
JMHUSIX

1. OrtHomeHne TpeAcTaBUTENEH MapPOKKAHCKOW KYJNBTYPBI (IUis
0003Ha4YeHHUs] KOTOPBIX TJIABHBIA I'epol HMCIOJB3YyeT cinoBa bled wnun
tribu) ¢ amIoOXTOHAMH / IPENICTABUTENSIMH JPYTUX KYJIBTYD;

2. OrtHomenue xutenert OpaHuyy K aNIOXTOHaAM-UMMHTPAaHTaM;

3. Ornomenne MoxaMena K NpPEACTaBUTEISIM MapOKKaHCKOW
KyJbTYPHI;

4. OrtHomenns Moxamena K NpPEACTABUTEISIM (pPaHIy3CKOM
KyJIbTYPHI;

5. OrtHomeHHE  «OTHOBY»,  MNPUBEPKEHLEB  TPAaJULIHUOHHON
KYJBTYPBI, U «IETei», pOXKIECHHBIX B IPYTroil KyJIbTYpHOI cpene.

PaccmoTpum monpoOHee BbIENCHHBIE TPYIIBI OTHOILICHUN C TEM,
9TOOBl  BBISIBUTH  JIOMUHHPYIOLIME  O3JIEMEHTBHI,  ONpEAENSIOLIne
peanu3anrio B poMaHe KOHIIENTa APyTrOn3aliH.

OTHOWIEHHE  TIPEACTaBUTENECH  MapOKKaHCKOW  KyJIbTYpHl K
JUTOXTOHAM WK TIPEACTaBUTEISAM JPYTUX KYJIbTYp aBTOp MPEACTaBISIET
Kak MPOTHBOCTOSIHUE, ONMHMCAaHHE KOTOPOTO OCHOBAaHO Ha KOHIIETITax
pacu3Ma, HeHaBHCTH U JKeCTOKOCTH. B wacTHOCTH, BO PparmenTax (1) u
(2) aBTOp nmemaeT akUeHT HA KOHQIIMKTaX kutened Marpuba u apyrux
cTtpan AQpuKku, KOTOpble OBUTM CHPOBOLHMPOBAHBI MEXPACOBBIMU
Opakamu.

(1) Le mélange Maghrébins-Africains ne se passait pas bien. Les
insultes racistes fusaient des deux coOtés, suivies de bagarres entre
adolescents des deux clans. <...> Puis il se souvint de son vieil oncle qui
faisait du commerce avec I’Afrique et qui avait ramené une femme
sénégalaise que tout le village considérait comme une esclave, une moins
que rien. I était alors enfant, mais la scéne I’obsédait encore : la femme
africaine, ne parlant ni berbére ni arabe, fut renvoyée du village en
I’absence de 1’oncle reparti travailler a I’étranger. Tout le village s’était
ligué contre elle parce qu’elle était noire, parce qu’on ne comprenait pas
ce qu’elle disait.

B mpuBeneHHOM OTpBIBKE ONMHUCAHBI MPOSBICHUS pacusMma (insultes
racistes), >KECTOKOCTH IO OTHOIICHHIO K JKEHIIWHE CEHETabCKOTO
MPOUCXOXKIICHUS, J)KEHE SN TIIaBHOTO Tepost (bagarres, fut renvoyée,
s’était ligué contre elle). IloguepkuBaeTcsl TaKxke, YTO UyKECTpPaHKa
BOCTIPHHMUMAETCS] KaK HU3IIee CyLecTBO (une esclave, une moins que
rien).
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Henpusizap, paxe w©HeHnaBucts (la haine) K  alsloOXTOHaM
WITIoCTpupyeT u npuMep (2). B nem Kazgep, 3HaKOMBIH TI1aBHOTO Tepos,
BBIPAXKAET CBOC BO3MYIICHHE TEM, YTO JOYb MX COOTCYCCTBCHHHKA
BBIIIIA 3aMyX 3a adpukannma. OH Takke oOpamaercs K wHiee
MPEBOCXOJICTBA MAapOKKAaHICB HaJ 4YEPHBIM HaceleHueM AQpUKH,
UCIIONb3YSl  PETHOHANU3M  abid, ciayxammid Ui 0003HAYCHHS
0CBOOOXKICHHOTO paba, 3a4UCIICHHOTO B PS/Ibl MAPOKKAHCKOM apMUH, HO
CTaBsl €ro B OJIMH PsiIl co ciioBoM esclave. U HecMoTps Ha To, uto Kanep
OTPHUIIACT HAJIMYHME y €r0 M €ro COOTEUYECTBEHHHUKOB PACHUCTCKUX
B3MIIAI0B, Qpasa Nous ne sommes pas racistes B JaHHOM KOHTEKCTE
3ByYUT KaK HPOHUYECKHH aHTU(pa3UC, KOTOPHIA aBTOP HCIOJB3YET,
4TOOBI TOKa3aTh, HACKOJIBKO MECTHBIC >KUTEIH HEYYBCTBUTEIBHBI K
NPOSIBJICHUSIM HETOJICPAHTHOCTH U PAacH3Ma U KaK JUIsl HUX CABHUTACTCS
TpaHUIIa TEPIUMOTO OTHOIICHUS K MPEICTaBUTENISM JIPYroro 3THOCA.

B peun nepcoHaxa SBHO NMPOCICKUBACTCS OJHA U3 OCHOBHBIX UEpPT
MOCTKOJIOHHAJIBHOTO JIUCKYpCa — HMHAWTCHH3AIMS: JCHKCHC IIEPBOTO
JIUIIa MHOXKECTBEHHOTO uncia (nous, nos filles, chez nous) akieHTUpyeT
OTHOILICHHE K MAapOKKAHCKOMY HAapoJy KaK K HCKIIOYUTEIBHOMY,
KOTOPBIil HE IOJDKEH «CMELIMBATHCS C IPYTUMH, «HETOCTONHBIMUY, 1O
MHEHHIO IEPCOHAXa, STHOCAMH.

(2) Kader-la-mauvaise-langue avait trouvé la un bon sujet pour
exprimer sa haine pour les Africains : les Noirs et les Arabes ne se
mélangent pas ! Les Berbéres et les Noirs ne sont pas faits pour s’épouser
! Nous ne sommes pas racistes, mais la tribu doit rester la tribu ! Nos
filles doivent rester dans la tribu, a la limite s’il était algérien ou tunisien,
on jaserait moins ! Chez nous au Maroc, les Noirs, on les appelle les abid,
les « esclaves », et on ne se mélange pas !

[MpoGieMa MEXITHHYECKOTO KOHQUIMKTAa yIiayOisercs uepes
ONTIO3UIIMIO B3MII0B MoXamea  ero COOTEYeCTBEHHUKOB. | TaBHBIN
repoil 4acTo HE COIJACeH C PaJAMKAIBHBIMU CYKACHHSMH, KOTOpPBIC
BBICKA3bIBAIOT €T0 COIUICMEHHUKH, HO HE PHCKYET BCTYIHTh C HUMH B
criop. OH paccMaTpHBAET TOJIEPAHTHOCTH KaK IIEHHOCTh, KOTOPYIO HAJI0
BOCIIMTBIBATh B MOAPACTAIONIEM MOKOJICHUH, KaK BUIIHO U3 ipumepa (3):

(3) [Mohamed] veillait a ce que sa progéniture ne succombe pas au
racisme. Il disait a ses enfants : il faut comprendre, ce sont des gens trés
différents de nous, ils sont plus pauvres que nous, ils sont plus nombreux,
mais ils ne sont pas mauvais, alors soyez tolérants.
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WuTepecHbl  TakKe  PACCYXJICHWS TEpPCOHaXel pomaHa o
reTepoCcTepeoTUIaX, CYIIECTBYIOIIHX 0 MyCyJbMaHax y
npeAcTaBUuTeNel Apyrux HauoHaidbHocTel. Tak, u3 mpumepos (4) u (5)
BUJHO, YTO KJIOUEBBIMH DJIEMCHTAMU TaKHUX TETEPOCTEPEOTUIIOB
BBICTYNAIOT KOHIICNITHI OeMHOCTH U OecuenoBeyHocTH. Bmecte ¢ Tem
mpuMep (5) IpKO WLTIOCTPUPYET PEHOMEH WHAWTCHU3AIMU: TOBOPS 00
HcliaMe, TePCOHAX TMOMAYCPKUBACT, UTO 3TA PENUTHS — OCOOBINA map
(trésor), KOTOPBIN BBI3BIBACT 3aBUCTh y TEX, KTO HE PA3[eNAeT ITHX
PEITUTHO3HBIX YOCIKICHHIA.

(4) Un musulman ne doit pas critiquer ce qui se passe durant le
pelerinage. 11 faut laisser cela aux ennemis de I’islam, a ceux qui veulent
nous voir toujours sous-développés, toujours en guenilles, sales et
inhumains. Maintenant, ils ont réussi a coller 1’étiquette terroriste a tout
musulman. C’est simple, nous sommes voués a stagner ou bien a revenir
en arriere. ..

(5) c’estca qui fait peur a I’Amérique et a ses amis, tu comprends,
nous avons un trésor, et ¢a les dérange, ils veulent voir les musulmans
empétrés dans la misére ou bien avec une bombe autour de la taille, pour
eux c’est ¢a I’islam, la misére ou la bombe ! Ils sont jaloux du succes
planétaire de notre religion!

Oco0oe MecTo 3aHMMaeT B POMaHE TeTEPOTOMUYECKOE OIMUCAHUC
@dpaHIUU Kak TOYKH HA3HAYCHHUS IS MApOKKAHIIEB, KOTOpas B HX
CO3HAHMM TECHO CBs3aHa ¢ Marpubom, HO OCTaeTCs TeM HE MCHee
9y)KUM MHpPOM. YTomuHaHue @DpaHIUM YacTO COMPOBOXKIACTCA B
MPOU3BEICHUHA METATEKCTYAIbHBIM OCMBICICHUEM HA3BaHUS CTPAHBI
(6), (8), (9), u ee xureneii (7), Tak KaK OHO HAITOJIIHEHO TSI MAPOKKAHIIEB
MHOXECTBOM KOHHOTAITHIA. DTH CMBICIIBI B MX CO3HAHUH FETEPOTCHHBI 1
npotuBopeunBbl. C OMHON CTOpOHBI, PpaHIMsS BOCIPUHUMACTCS Kak
CWiia, «pAaCTJCBAONIasy  MNPEACTABUTEICH  HOBOTO  MOKOJICHHS,
MEPEHUMAIONINX EBpONeickre IeHHocTH (6), C Jpyrod — Kak
MudHUeCcKas MpeKpacHas cTpaHa Bo3MokHocTel (8), (9), HO Takke Kak
CTpaHa, IJIe SMUTPAHTHI HE MOTYT HalTH CBOE MECTO U IJI¢ OHH TITyOOKO
HECUYaCTHBIL.

(6) LA France nous empéche d’éduquer nos enfants, LA France leur
donne trop de droits et aprés ¢’est nous qui sommes dans la merde, LA
France, la Belgique, la Hollande, tous ces pays qui ne savent plus ce
qu’est I’autorité. ..

(7) Regardez les Francaoui!
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(8) Mais c’est une autre histoire, ¢’est une histoire entre Lafrance et
moi. Lafrance, je n’en ai jamais révé, c’est vrai, j’entendais parler des
gens qui partaient a Lafrance travailler puis c’est tout, quand ils
revenaient, ils ne racontaient pas Lafrance, juste le froid, la langue
difficile, les gens qui ne vous sourient pas...

(9) C’est ce Maroc-la que j’avais laissé en 1960 avant de prendre le
train puis le bateau puis le train pour Lalla Franca.

HecMmoTpst Ha TO, YTO MHOTHE MAapOKKAHIIBI BIIAJICIOT (DPaHILy3CKUM
S3bIKOM, B pOMaHE HEKOTOpble (paHIy3CKHE CJIOBa  TaKKe
MOJBEPralOTCsl METas3bIKOBOMY  OCMBICICHUIO, KaK Yy>KEpOJHbIC
koHuenTel. Tak, B mpumepe (10) d¢panmysckoe cnoBo canicule
MPE/ICTaBICHO B M3MEHEHHOH opdorpaduu, Tak Kak OHO 3aMMCTBOBAHO
U3 peud (GpaHIy30B U MEpefacT uX OTHOIICHUE K KauMaty Mapokko. B
npumepe (11) repoii mepeocMBICIAET CIIOBO Fetraite, KOTOPOE AJsl HETO
O3HAuaeT MyTraroUIMii KOHEI[ MPUBBIYHON paboveil pyTHHBI, e/1Ba JIU HE
CIUHCTBCHHOTO OpHEHTHUpAa B JKH3HH. OJTO CIOBO lentraite,
3aMMCTBOBAaHHOE W3 WAWOJEKTa TJAaBHOTO TEpos, MOBTOPSSACH Ha
NPOTSHKEHUU POMaHa, 1aeT HaM MOHSTh, KaK BBIXOJ] U3 aKTHBHOW JKH3HU
TPEBOXKHT TJIABHOTO T'ePOsl.

(10) ... un jour il fait trés chaud, trés trés chaud, c’est la kanakul, et
puis ils crévent, seuls, quinze mille petits vieux sont morts a cause de la
chaleur.

(11) La mélancolie était déja 1a, car il ne pouvait pas échapper a la
retraite ou plutot lentraite comme il I’appelait.

O0pa3 ¢paHILy30B Illa3aMd UMMHUTPAHTOB — 00pa3 JIt0JIeH, KOTOpbIE
He ynbi0aroTcs (les gens qui ne vous sourient pas (8)), HSIPUBETIIUBEI H
3aKpEITH (avait enseveli cette population, ne se parlent pas, s’ignorent
les uns les autres (12)).

(12) Le temps avait enseveli cette population dont il n’arrivait pas a
percer le mystére. Ou vont tous ces hommes et toutes ces femmes ?
Pourquoi sont-ils tous pressés ? Ou sont leurs enfants, pourquoi tant de
chiens, pourquoi ne se parlent-ils pas dans le bus ou dans le métro ? Ils
s’ignorent les uns les autres, lisent des livres, des journaux et surtout ne
se parlent pas. Il les observait et se demandait s’ils le voyaient. Non,
pourquoi ferait-on attention a lui ? Qu’avait-il de particulier ?

Jlpyrousanuss MMMUTPAaHTOB CBsI3aHA, OJHAKO, HE TOJBKO C
OTHOILICHUEM K HHM CO CTOPOHBI KOPEHHBIX kuteneit Opanuun. O0
3TOM roBOpHT U cam Moxamen B nipumepe (13) (ce pays n'’y est pour rien
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dans ma tristesse), W TUZA, CONPOBOXKIAIOMINN MapOKKAHCKHX
AMHUTPAHTOB, yeKaromux Bo Ppanuuto, B mpumepe (15) — B oTHOIICHHH
K MapOKKaHI[aM B IEJIOM HET BPaXAeOHOCTH, HAMpOTHB, Moxamen
OPUXOJUT K BBIBOAY, YTO (paHIly3bl XOPOIIO OTHOCATCS K
MapOKKaHIIaM, B OTIIMYHE, HATIPUMED, OT ayukupues (16).

OnmHako Jpyrue repod OTMEYaroT, 4TO (paHIly3bl HE JACNaloT
pasnuuuii MEXIY TPEACTABHTEISIMU Pa3HBIX cTpaH Marpuba, na u
WMMHTPAHTAMH B LIEJIOM, XOTS I CAMUX UMMHUTPAHTOB 3TH Pa3Iduns
UMEIOT MPUHIUIHAIEHOE 3HAUYCHHE.

(13) Je suis triste depuis que je suis arrivé en France, ce pays n’y est
pour rien dans ma tristesse, mais il n’a pas réussi a me faire sourire, a me
donner des raisons d’étre gai, heureux, c’est comme ¢a, je n’y peux rien
; je ne suis pas le seul, regardez les hommes a la sortie de 1’usine, ils sont
tous tristes, surtout les notres, les Maghrébins, ils avancent le corps
légérement penché comme s’ils portaient un poids.

(14) Vous verrez, en arrivant vous serez perdus, il n’y a rien qui
rappelle notre bled, rien, ni le climat ni les visages ni les paysages, rien.
Il vaut mieux vous préparer a entrer dans un monde totalement inconnu,
c’est comme dans un réve ol nous ne sommes plus nous-mémes.

(15) Ils ne font pas de différence entre Tunisiens, Marocains et
Algériens, pour eux nous sommes tous des Arabes, ils ne font pas de
distinction entre un Arabe et un Berbére, ils ne savent rien de tout ¢a,
alors faites attention. La France, ¢a ne sera jamais votre pays, ¢a ¢’est sir
! La France c’est la France, un pays riche mais qui a besoin de nous
comme nous on a besoin de lui.

(16) 1l parait que les Frangaouis nous aiment bien, nous autres
Marocains mais détestent les Algériens.

BwMmecre ¢ Tem, oka3bIBasCh B JIPYroil CTpaHe, OHU COJIKAIOTCS C
NPEICTABUTEISIMU  PYTHX OSTHOCOB (Tak, MoxaMen HCHONb3yeT
NPUTSHKATEIBHOS MECTOUMEHUE les notres, TOBOPsi 00 IMMUTPaHTaX U3
Marpub6a (13)).

KpusucHas reTepoTonHs CONPOBOKAACT ONMMCAHUE MApPOKKAHCKHX
OMHUTPAHTOB, HAXOMALIMXCS B TOMCKE COOCTBEHHOW HICHTHYHOCTH.
VIMMUTpaHTBI MPEACTaBICHBI KaK JIIOAU TPYCTHBIC (fe suis triste, ma
tristesse, n’a pas réussi a me faire sourire, a me donner des raisons
d’étre gai, heureux (13)), xak OyITO OTATOIICHHBIC TSHKEION HOIICH
(comme s’ils portaient un poids), norepsiHable (perdus (14)), moromy
YTO B HOBOM MHPE Y HUX HET MPHUBBIUHBIX OPUEHTUPOB. [ M/ B mprMepe
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(14) MHOTOKpaTHO TOBTOPSIET  CJIOBO  rien,  TpPemymnpexnas
SMHUTpUpPYIOMKX Bo OpaHIu0 MapOKKaHIIEB O TOM, YTO OHH HE CMOTYT
B HOBOH cTpaHe HaWTH TEX K€ TOUYEK OIMOPHI, KOTOphIE OBUIM Y HUX B
POJZIHOM CTpaHe.

BerperuBmmiics Moxameny cTapuk CIpaliiBaeT y HEro O LENn
npuesga Bo @pannuio (15). 3To Bompoc, Ha KOTOPBIH, 0YEBUAHO, HET
OTBETa HU y OHOTO U3 HUX. CTapuK TOBOPHUT TAKXKE O TOM, UTO Iepee3.
JUIIAET TJIABHOTO T'epOs OCHOBHBIX OPUEHTUPOB — CEMBH, POITHBIX
JMONIeH U PEITUTHUH.

(17) 11 Iui demanda : qu’est-ce que tu es venu faire dans ce pays ?
Rentre chez toi, au moins la-bas tu seras avec les tiens, ta famille, ici pas
de famille, pas de femme, pas de mosquée, rien, le travail, le travail et
puis I'accident.

Tem He MeHee, KpHU3HCHAs TETEPOTOIMS CBsi3aHa HE TOJBKO C
BHYTPCHHUMH (aKTopaMH ¥  pasiMuusIMA B  TOBEICHYECKUX
cTepeoTHIiax. Pa3MbIIIIeHNs TIIaBHOTO I'eposi MPUBOIAT €0 K MBICIH,
YTO MpaBble B3TJIsLIbl BO OpaHIMK 3aHUMAIOT NMPOYHYIo mo3uimoo. 00
3TOM OH paccyknaer B OTpeiBKe (18), mbITasicb MOHATH NPUYMHBI
HemoBepusl (suspecté) W IKECTOKOTO OTHOWIEeHUs (maltraité) mo
OTHOILCHUIO K MMMHTPaHTaM. JTH Pa3MbIIUICHHS TO3BOJISIOT TIIABHOMY
repolo cliesiaTh BBIBOA O TOM, YTO TOAOOHOE BOCHPHUSTHE SIBISETCS
CICICTBUEM aMallblaMalliM, TPAHCIO3UIMHM OIbITa KOHTAaKTOB C
HacenenueM Aspkupa (19).

(18) Mais je sais qu’il y a d’autres Le Pen dans ce pays, ils ne parlent
pas comme lui, mais ils ne nous aiment pas, d’ou ¢a vient qu’on ne nous
aime pas? Qu’avons-nous fait de si terrible pour étre suspectés, parfois
maltraités dans la rue ?

(19) Notre réputation n’est pas brillante, ¢a doit venir de loin, peut-
étre de la guerre d’Algérie, peut-étre de plus loin encore ; évidemment,
il y a I’histoire du poisson pourri qui contamine toute la caisse, que faire
alors ?

WnTepecHo, 4yTo repoii 3aHUMaeT B TaHHOM cliydae cia0yro IMO3ULHIO
MO0 OTHOILIEHHIO K MPOSBICHUAM arpeccuu U pacuzMa. OH JOMYCKaerT,
Kak mokas3piBaeT npumep (20), 4yTo afeKBaTHOM cTpaTerueil B JaHHOM
ciryyae OyleT CMUpEHHUE, HECOIIPOTHBIICHNE, HE3aMeTHOCTD (profil bas,
nous nous faisons petits, on n’éleve pas la voix,; on ne veut pas
d’histoires ; disparaitre ; étre le plus discret possible). laxe Takas
STHOCTIEM(HUYEcKas JeTanb, Kak 3amax CIeUui, JobKHA, IO MHEHHUIO
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Moxamesna, TOJHOCTBIO HCYE3HYTh M3 IIOBCCAHCBHOW IKH3HU
MUTPAHTOB, YTOOBI HE TIPUBJICKATH K HUM IMOBBIIICHHOTO BHUMaHUS (ne
pas cuisiner avec nos épices).

(20) Faire profil bas ? Nous sommes experts en profil bas, en tout cas
mes compagnons et moi, nous nous faisons petits, on n’éléve pas la voix
méme quand nous sommes victimes d’une injustice ou de racisme banal,
on ne veut pas d’histoires. Que faire ? Disparaitre ! Ne plus exister,
devenir transparents tout en continuant a bosser ; en fait ce serait 1’idéal
: etre la, étre utiles, efficaces, puis ne pas se montrer, ne pas faire
d’enfants, ne pas cuisiner avec nos ¢€pices qui dégagent des odeurs
dérangeantes ; j’y ai souvent pensé ; comment faire pour étre le plus
discret possible et travailler comme si nous n’existions pas ? Avant, en
tout cas quand je suis arrivé en France, on ne parlait pas de nous ; nous
¢tions dans des cités de transit puis nous n’allions presque jamais en ville.

[MapannensHO ¢ TMOMBITKOW aKKyJIbTyparuu, Moxamen W Jpyrue
HMMHTPAHTBl  [EPEXKHUBAIOT M ONBIT  KYJbTYPHOW  aTUCHAIHH.
MapokkaHckoe OOIIECTBO HE SIBISIETCS Ui HUX OOpa3lOBBIM, OHH
OT/IAIOT ce0e OTYET B TOM, YTO B UX CTPaHE €CTh MHOTO HEIOCTATKOB,
KOTOpBIE TPEOYIOT HCIIPaBIICHHUSI.

B wacTHOCTH, MHTEpecHO pasMmblluIeHHe Moxamena 00 YCTOSX
KH3HU B ero cembe. OHa MeTadopHyecku NpeicTaBlieHa KakK Bs3Kas
cyocranums (glu envahissante), U3 KOTOpOW TPYIOHO BBIIYTAaThCS U B
KOTOPOH JIMYHBIC TPAHMIBI TIOJHOCTBIO MCUE3AI0T, TaK KaKk Ha MEpBOE
MECTO BBIXOIST OTPEOHOCTH OOIINHEI.

(21) La famille c’était la tribu. De D’extérieur, elle apparaissait
comme une glu envahissante. <...>La tribu ne respectait pas les limites,
elle était chez elle partout dans le village. Non seulement tout le monde
se connait, mais les uns interviennent dans les affaires des autres. C’est
une grande famille organisée de maniére archaique, gouvernée par les
traditions et les superstitions. Mohamed n’y pouvait rien, ¢’était inscrit
dans le sang : on n’échappe pas aux origines. <...>Mohamed était faible
devant la tribu. Il savait que ses protestations n’aboutiraient a rien. On
ne se bat pas contre des si¢cles d’habitudes. Ses enfants étaient loin de
tout ca. Et puis personne ne comprendrait pourquoi Mohamed n’était pas
content. La tribu c’est la tribu. On ne discute pas. On ne la critique pas.
Nous ne sommes pas des Européens. La famille c’est sacré !

Bo BHyTpeHHeM MoHosIore Moxamena, MpeACTaBICHHOM B IIPHMEpe
(21) Takxke MpociueKUBACTCS WSS APYTOH3ALMH — TePOil HE pa3aerseT
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NPUHATBEIX B €r0 CEMbE YCTAHOBOK, XOTA W HE pemaercs o0 3ToM
TOBOPUTH OTKPBHITO. OH TPOTHBONOCTABIISICT OOIIMHHOW MOJIETH
YCTPOHCTBAa MapOKKAaHCKOW CEMbH €BpOIIECKYI0 Moiesb (pumep (22)).

(22) Mais les Européens aiment leurs familles ; ils font la féte a Noél,
se réunissent, se parlent, chantent.

Ocoboe MecTO B pacKphITUH NPOOJIEMBl JAPYTrOU3alldH 3aHUMAeT
00pa3 HOBOTO MOKOJIeHHs. Ero mpeacTaBuTeNn HaXOAsATCsl B COCTOSIHUN
TeTepPOTONNY, 3aHUMas  MPOMEXYTOYHOE  MOJOXKECHHE  MEXKAY
npoctpancTBaMu Marpuba u EBpomel. Hanpumep, mnamgmasi 1o4b
Moxameza yTBep:KaaeT:

(23) Elle se dit : je suis bien née en France, mais mes génes viennent
du bled !

Opnaxko k getsiM MoxaMesa ero COOTe4eCTBEHHUKH OTHOCATCS KaK K
«IpYrHM», KaKk BUAHO M3 mpuMmepa (24). Bo-nepBbIX, UX ymnpekawT B
IUIOXOM BOCIIUTaHHWH, KOTOPOE, OYEBHIHO, CBS3aHO C HX OIBITOM
npoxxuBanusa Bo @panuuu (¢ 'est la France qui les a rendus comme ¢a ;
ce sont des petits Frangaouis, mon Dieu, mon petit frére nous a fait de
petits chrétiens, des étrangers).

(24) Les voisins disaient : ils ne sont pas bien élevés, ils ne respectent
rien ni personne, c’est la France qui les a rendus comme ¢a, ou bien ce
sont les parents qui se sont laissé¢ marcher sur les pieds ? <...> Les
enfants, eux, ne s’imaginaient méme pas faire vraiment partie de ce clan
tentaculaire. <...> Au bout d’une semaine, ils s’ennuyaient, devenaient
agressifs, réclamaient d’aller sur les plages d’Agadir. Mohamed les
emmenait, les gardait et les attendait dans un café. Le soir, il les ramenait
au bled. Il était las, mais il ne pouvait rien leur refuser. Un jour sa sceur
ainée, Fattouma, lui dit : mais fous-leur des claques, ils sont mal élevés
ces gamins, quand ils viennent ici, ils perturbent nos enfants, leur
apprennent des choses qui me choquent, c’est ¢a, ce sont des petits
Frangaouis, mon Dieu, mon petit frére nous a fait de petits chrétiens, des
étrangers. ..

BrickazpiBanme — ®atymbl,  crapmeil  cectpel  Moxamena,
JEMOHCTPUPYET BOCHPUSTHE JeTei, BhIpoCIINX BO DpaHIuH, Kak
9y)KEPOJHBIX, HE3HAKOMBIX C HOPMAaMH IIOBEJCHUS B MapOKKaHCKOM
obmectBe. B ee oOIeHKEe COIEPXKHTCS TaKkKe PEITUTHO3HAS
cocTaBisitoIas: Aetd Moxamena He TOJIBKO HapyIIaloT OOIIECTBEHHBIC
HOPMBI, HO OHHU BeJyT ce0si, KaK MPUBEPKEHIIBI YY)KI0H PEUTruH, 4TO,
0€e3yCIIOBHO, HEMPOCTUTEIBHO C MO3UIMHA MapOKKaHCKOTO OOIIEeCTBa,
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/i€ PETUTUs SBISIETCS OCHOBOIIOJIATAIOIINM 3JIEMEHTOM U PETYISATOPOM
COLIMANIBHBIX OTHOIIECHUH.

3akio4yeHue

Poman "Au pays" ben J)emryHa moka3siBaeT, HACKOJIBKO MpodiiemMa
JpyTou3aliy YyBCTBUTENIbHA AJIS IpelIcTaBUTeNel odmectBa Marpuba
B IIeIoM U Mapokko, B 4acTHOCTH. B HeM Ha mpumepe HE TOJIBKO
[JIABHOTO T€pos, HO U BTOPOCTENEHHBIX, JaXe OSMH30JHUYECKUX,
MepCOHaXKEH, MPOCIEKUBACTCS BIUSHUE APYroW3alii Ha YellOBEKa U
€ro UJIEHTUYHOCTb.

Tema npyrounsanuu TIpencTaBl€Ha, B IEPBYIO OuYEpelb, 4Yepes
OINHCAaHUE COCTOSIHUSA INIaBHOTO T'epost ¥ APYTUX SMUTPAHTOB B TEpPMUHAX
OTUYKJACHHOCTH, TMOTEPSHHOCTH, JUIICHUS OCHOBHBIX OpPHEHTHPOB,
HENOHMMAaHUs, TPYCTH, CTpaJaHHs M OAMHOYECTBA. OJTO COCTOSIHHE
00yCJIOBIEHO MHOTMMH (DAKTOpaMH: OHO CBS3aHO C TeTepOTONuei, ¢
TPYIHOCTSIMU aKKYJbTYpPallMd BBHUJY aNNEpLENTHBHOTO BOCHPHUATHS
WHOW KYJBTYpBHI, C KyJbTYpHOH alHMEHAIMEl M IEepeOCMBICICHUEM
COOCTBEHHOTO ONbBITA MPOXKUBAHKA B POAHON cTpaHe. HoBwIi B3rsia Ha
COOCTBEHHYIO KYJbTYpy W OOILIECTBO MPHUBOAUT K (HOPMHUPOBAHUIO
COCTOSIHMS OTUYXJ€HHUA U B M0J0/10€ MOKOJIEHNE MAapOKKAHIIEB TAK)Ke
HCIBITHIBAET COCTOSTHUE OTUYXICHUS, TaK KaK, [IEpeHNMas eBpOIEeHCKHe
KyJbTYpHBIE MOJENN, €ro NPEICTaBUTENN TEM HE MEHEEe HE TEepA0T
CBSI3U C KYJBTYPHBIM NPOCTpaHCTBOM Marpuba, oleHuBasi ero yepes
MIPU3MY HOBOT'O KyJIETYpHOTO OIIBITA.

Kpome Toro, npyromsamus paccMaTpuUBacTCs aBTOPOM Uepe3
OTHOILIEHUE MApOKKaHIIEB K MPEICTABUTENSAM JIPYTMX 3THOCOB. 371€Ch
JOMUHUPYIOT ECTOKOCTb M pPacu3M, HENpPUHATHE, HEMOHUMAHHE U
OTTOp)KEHHE, TreTepocTepeoTriibl. llogoOHoe BoOCHpUATHE APYroro
JNETEPMUHUPOBAHO, MPEXKAE BCEro, KOHCEPBATUBHBIMHU YCTaHOBKaMH
MYCYJIbMaHCKOTO o01ecTBa u nneen WHAUTE€HU3AIHH,
HCKIIIOYUTEIBHOCTH MYCYJIbMAHCKON KYJIBTYPBHI.

U, nHakoHen, oOBEKTOM APYrOoM3alli CTAHOBUTCS B POMaHE HOBOE
MTOKOJIEHHE MAapOKKaHIIEB, POAUBIINXCS BO DpaHINK, HO COXPAaHUBIIUX
CBA3b C pOJHBIMM MecTaMHu. VX rereporonuueckoe TMOJI0KEHHUE
O00yCJIOBIEHO  TeM, 4YTO  MAapOKKAaHCKHE  COOTEYECTBEHHUKU
BOCTIPHHUMAIOT UX KaK HOCUTEJeH BpaXKACOHbBIX IEHHOCTEH, Uy ABIX UX
peNuruy, a, ciaeloBaTeIbHO, HEBOCIIMTAHHBIX M MOJPHIBAIOIINX YCTOH
TPaJULXOHHOTO OOIECTBA.
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Taxkum oOpa3om, poMaH MOKA3bIBACT, YTO MPUHATUE APYTHX JIOJCH,

HE3aBHCUMO OT WX HAIMOHAIBHOCTH WM KYJIBTYPBI, SBISCTCS
KIIFOYEBBIM MOMEHTOM B TIPEOAOJICHWW Japyrousanuu. [lpunstue
KyJIBTYPHBIX pa3ivuuii U YBaXCHUE JIPYT K NPYTYy — CIUHCTBEHHBIC
¢ (ekTUBHBIC (aKTOPHl B CO3JMAaHUM OoJiee TapMOHMYHOTO H
paBHOIIPaBHOIO O0IIECTBA.

o
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(KEIC SI3bIKOBOTI'O IIEHTPA BPUTAHCKOTI'O

YHUBEPCHUTETA)

3a  nocneonue  namv  gem  Hexomopvle — YHUBEPCUMIEMbL
Benuxobpumanuu  6HeOpunu  KOHMpakmel  HA — AKAOEMU4ecKoe
obpazosanue (AEP), 6 0cHO8e KOMOPBIX Nedcam NPUHYUNbL TUOePCmed,
neoazocuku U QUHAHCOB8OU nooddepicky OJisi CIUMYTUPOBAHUSL U
NPOOBUdICEHUsT N0 CAYICOe  COMPYOHUKO8 — AOMUHUCTPAMUBHO-
MEemoOuYeckux — O0moenos,  GbINOIHAWUX — NPenoodasamenbcKue
obsi3aHHOCMU. B mo epems kax Koane2am peKomMeHoo8anioch 3akiyams
HOBble KOHMPAKMbl HA YPOBHE OenapmameHma, peiamenm Ovll
APOMUBOPEUUBLIM U OBYCMbBICIEHHBIM.  MHozue — memooucmol,
nepesedennvie Ha kKoumpaxkmel AEP, coobwaiu o croxichocmsx 6
nooave 3as61eHUsl, HEYEMKUX KAPbePHbIX NEPCHeKmueax, 803pocuiell
Hazpyske u npobieme NpoOYeccuoOHAIbHO2O CaAMOONpedeseHus, 6
OCHOBHOM U3-30 NOABUBUIE20CS AKAOEMUYECK020 KoMnoHenma. Hoeusna
koumpakma AEP u Heoguyuanvhvle ceudemenbcmea o Hazpyske,
60371a2aeMoll Ha auy, bepywux Ha cebsi Hosble 0OS3AHHOCIU, GbIABUIU
npoben 8  3HAHUAX O  KOHCMPYUPOBAHUU — NPOPeCCUOHATbHOU
UOCHMUYHOCMU — VAPABNEHYe8  CPeOHe20  36eHd  OPUMAHCKUX
VHUBEpCUMemos 60 6pems peopeanuzayuu. B dannom uccredoeanuu
bydem paccmompena panee HeucCied08aHHAs 0OIACMb 0esmelbHOCU
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AOMUHUCTPATNUBHO-MEMOOUHLECKO20 — COCMABA  YHUBEPCUMEMCKUX
SA3bIKOBBIX yenmpos, BLINONHAIOUE20 npenooasamenbcKue
obsizannocmu. Hecmompsi Ha  noxoogicue oOnaceuus no  nogooy
OPeAHU3AYUOHHBIX USMEHEHUN, YHACMHUKU UCCLe008AHUS 3AAGTION O
ceoell udenmuynocmu no-pazwomy. Onu pazoensiom 6321506l ULU
803PANCAIOM  OOMUHUPYIOWUM — COYUATIbHBIM U OP2AHUSAYUOHHBIM
QUCKYpCaM, Makum Kak OUCKYPC HOB020  MEHEeONCePUATUIMA,
noouepkueas. —~ 0cobeHHocmu U KYIbMYPHble — pA3iudus 6
npogheccuonanvom camoonpedenenuu. Hccnedosanue 0CHOBAHO Ha
KOHYenyusx o00pazoeamenvHo20 aUOepCmed, YNPAGIeHUU CPeOHe20
36€HA U OP2AHUZAYUOHHBIX USMEHEHU. XOms NOJyUeHHble Pe3Ybmanbl
He mozym 0000wamovcs 6He KOHMeEKCmMda OAHHO20 UCCIe008aHUs, OHU
MO2Ym  uMemb  3HAYeHue  OnA Y,  OMEEMCMEEHHbIX 34
006pazo0eamenbHylo ROIUMuKy 6 Beruxobpumanuu.

Knioueswvie cnosa: obpazosamenvroe 1uoepcmeo, opeanu3ayuoHHble
U3MeHeHUsl, YIPAaslenybl CPeoHe20 36eHd 6 00paz0eanul, OUCKYPC U
KOHCMPYUPOSAHUE UOSHMUYHOCIU, HAPPAMUSHAS UOCHMUYHOCIb U
OUNIEMMAMUYECKAS UOEHMUYHOCIND
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FROM PROFESSIONAL SUPPORT TO ACADEMIC
PATHWAY - NEGOTIATING PROFESSIONAL IDENTITY IN
A TIME OF ORGANISATIONAL CHANGE (CASE STUDY OF

TWO MIDDLE MANAGERS AT A UK UNIVERSITY
LANGUAGE CENTRE)

In the past five years some UK Universities have introduced the
Academic Education Pathway contracts (AEP), incorporating the
elements of leadership, teaching and scholarship for recognition and
promotion of professional services staff with teaching responsibilities.
While colleagues have been encouraged to apply for the new contracts
at the departmental level, the University policy guidelines have been
conflicting and ambiguous. Many newly AEP transferred departmental
middle managers have reported stress related to the application process,
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uncertainty about career progression, increased workload, and
professional identity regulation largely due to the element of research
added to the new role. The novelty of the AEP contract and the anecdotal
evidence of the burden placed upon the individuals experiencing role
incongruity has identified the gap in the knowledge of professional
identity construction of UK University middle managers at a time of
contractual organisational change. This study will investigate the
previously unresearched area of University Language Centre managers
with teaching responsibilities. Despite similarities in experiencing
organisational change, the participants of the study make different
identity claims aligning or resisting the dominant societal and
organisational discourses, such as the discourse of New Managerialism,
thus highlighting the nuanced and culturally specific approach to
professional identity negotiation. The study is framed by the concepts of
Educational Leadership, Middle Management and Organisational
Change. While the findings may not be generalized beyond the context
of this study, the implications can be significant for UK Higher
Education policy makers.

Key words: Educational Leadership, Organisational Change, Middle
Management in Education, Discourse and Identity Construction,
Narrative Identity, and Dilemmatic Identity

Introduction

The close link between professional development, teaching and
research in university education has been its’ foundation for intellectual
substance. This, however, has been a subject of controversy in UK
University policy making since the 1970’s due to teaching and research
being considered as separate activities competing for state funding
(Hughes & Tight, 1995) and favouring research over teaching (Taylor,
1995).

The tension between teaching and research has been further
exacerbated since the introduction of Teaching Quality Assessment in
1992, which applied generic quantitative performance indicators without
considering individual institutions or addressing the wider context of
student experience. As well as creating the “compliance culture” —
complying with external demands at all costs, the Teaching Quality
Assessment put further pressure on the institutions to address the equality
of teaching and research.
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Although there was a positive movement toward recognising the need
for equal partnership, individual departments show discrepancy in either
research or teaching quality with research performance being easier to
measure (Quality Assessment Reports, 1994). Thus, despite the
increased profile of teaching in recent years, research output remains the
main factor for career progression (Drennan, 2001). Therefore, several
mechanisms for reinforcing the link have been suggested, including
student-centred research activities, and using teaching practice as a
research subject (Hughes & Tight, 1995, Kareva, Rasskazova &
Lenotjev, 2022).

Driven by the need to achieve better synergy between teaching,
research and management, the University policy towards improving
teaching practices, assessment and curriculum design, students’
experience and professional support has been widely implemented.
However, the pursuit of turning teachers into academics has been
problematic. On the one hand, the educational developers are often not
affiliated with the School of Education but included in a stand-alone
support unit linked to managerial structure (Blackmore & Wilson, 2005).
On the other hand, due to the contractual differences, research has not
always been a part of the teacher’s identity.

To resolve this tension UK Universities implemented the 2004
strategic plan to make research part of professional practice by locating
it within a Graduate School or Educational Academy with the main
objective to facilitate the identity shift from teacher only to teacher-
researcher by raising the profile of research through accreditation, such
as the Higher Educational Academy Fellowship, increasing the funding
for pedagogic research and building stronger scholarly connections
between researchers and teaching fellows (Macfarlane & Hughes, 2009).

However, the divide between teaching, leadership and research
continues to exist, challenging the academic identity of lecturers torn
between different organisational structure of research and teaching (Reid
& Petocz, 2003), forging new academic identities by developing
teaching through research and research through enquiry-based teaching.

Academic Education Pathway — a solution or a problem?

Part of the Universities’ strategy to bridge the gap between teaching,
research, and leadership has been the launch of the Academic Education
Pathway (AEP) scheme, which included the transfer from professional
to AEP contracts to include elements of education, education-related
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scholarship, and leadership. However, while the scheme was meant to
reward and promote non-academic staff by adding research to their
contract, many have reported identity control (Alvesson et al., 2008)
against the discourse of New Managerialism (Hill & Kumar, 2009). This
has been particularly evident in the context of the University Language
Centres, which are uniquely positioned outside the traditional
departmental structure, as both academic and non-academic, teaching
only departments.

While the Language Centres’ leadership have encouraged middle
managers with teaching responsibilities to apply for AEP contracts, there
has been resistance and low uptake in applications due to a laborious
application process, increased workload, lack of financial incentives or
clear guidelines and no successful outcome guarantee, leading to
professional identity struggle (Preston & Price, 2012) because of role
ambiguity (Schulz, 2013). The experience of the Language Centres’
middle managers performing a hybrid role of educational leaders,
teachers, and scholars (Whitchurch, 2008) at a time of organisational
change remains unknown with no studies into identity work resulting
from transitioning from professional to academic pathway contracts.

For organisational change to be successful and for the AEP contract
to become a reward, not a punishment, for middle managers, one needs
to acknowledge the importance of their role as agents of change within
the organisation, acting as a medium between staff and senior
management (Schein, 2010). Therefore, this study is timely, important,
and potentially significant for university policy makers.

The case study is set in the previously unexamined context of a UK
University Language Centre, aiming to explore the tension between
professional identity negotiation and organisational change. Although
drawing on a limited data set, the study will contribute to the knowledge
of professional identity construction of middle managers in a localised
setting by addressing the following research question:

How is the middle management’s professional identity
constructed during organisational change in the culturally specific
context of UK University Language Centres?

Materials and methods

Paradigm rationale

This study has been framed by constructionist ontology, interpretivist
epistemology and qualitative methodology to enable the data to emerge
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through interactive positioning of the researcher and the participant,
while acknowledging subjective stance of the researcher.

The strengths of the paradigm are in credibility, dependability,
confirmability and transferability through existing scholarship. While the
credibility can be questionable due to multiple and contradictory
interpretations of data with limited generalisability due to the specific
research context and reduced confirmability due to small sampling, these
limitations are outweighed by applicability of results due to resonance,
researcher’s reflexivity, trustworthiness of data through contextual
verisimilitude and researcher’s enhanced agency through the
membership of the researched community.

Approach

The chosen case study approach fits the small-scale enquiry due to
the elements of self-reflection and the researchers’ bias creating
polyphony between the researcher and the researched. The study has also
been framed by narrative inquiry approach with small story being the site
for identity construction where the dilemmatic identity (Bamberg, 2011)
is co-constructed interactively by the narrator and the researcher.

This method provides the most detailed investigation of the meaning
through explicit and implicit identity claims, allowing for in-depth
analysis of contradictory, inconsistent and ambiguous elements of the
story told at the given time and space. This approach has the potential for
developing educational theory and policy change.

Sampling and data collection

The data was sampled from two participants — Victoria and Elena
(pseudonyms) - middle managers with teaching responsibilities,
identified as Deputy Team Leaders (DTLs), who have recently
transferred from Professional to AEP contracts.

The data was gathered through unstructured interviews with each
participant lasting for 60 minutes using minimalist-passive interview
technique, prompting elicitation of meaning. The interviews were
recorded via Teams, transcribed, and read twice for data immersion.

Analysis procedure

The readings of the transcripts ensured thematic analysis, followed by
positioning analysis as the main analytical tool chosen for self-reflective
integration of researcher’s intellectual and emotional agency. While
Elena’s narrative could be segmented into small stories as most telling
identity formation highlights, Victoria’s narrative was more-free
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flowing, marked by linguistic resources to achieve an emotional dramatic
effect.

The analysis was carried out at three levels: positioning in relation to
the characters within the story or the story world; positioning in relation
to the interlocutor/researcher and in relation to dominant discourses or
master narratives (Bamberg & Georgakopoulou, 2008). The first two
levels of positioning through interaction reveal the positioning of the
narrator as either complicit or countering dominant discourses.

The elements of the analytical model by Labov and Waletsky (1997),
consisting of abstract, orientation (time, place, participants, setting) and
evaluation embedded in the complicating action, resolution and coda
(relevance), used to outline the narrative structure and highlight the
linguistic strategies for identity negotiation at the first level of analysis.
This research contributes to the development of positioning analysis as
an investigative instrument.

Ethics and Insider research

The study complies with research ethical principles of minimal harm,
informed consent, and the right to withdraw from the process, following
the guidelines for using Teams for data recording and storage. I also
acknowledge the internal ethical constraints, such as relationship with
the participants, insider knowledge and potential professional conflicts
and consequences for the participants. Thus, I used a sensitive approach
to personal data, guided by my moral responsibility.

While membership in the same professional community and
commonality of our backgrounds enhances my perspective as an inside
researcher, I acknowledge my subjective bias and its’ impact on the data.
I have included only essential data in the analysis to prevent the
participants being recognised.

Theoretical background

Conceptual/Theoretical Framework and Literature Review

The study is framed by three interrelated concepts — professional
identity construction, middle management in education and
organisational change. The theories underpinning this conceptual
framework are — Narrative approach to Dilemmatic Identity,
Professional Identity and Organisational Culture and Professional
Identity in a time of organisational change.
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These concepts will be defined and explained through the relevant
literature while emphasising the need for further research into the area of
middle manager’s identity construction against organisational change.

Narrative Approach to Dilemmatic Identity

This study is framed by the narrative poststructuralist approach to
educational identity which views identity as fluid, shifting and subject to
contextual change, positioning and being positioned by other agents,
while constructing identities interactively through culture and language
(Bucholtz & Hall, 2022).

The narrative approach considers identity as dilemmatic: being stable
yet changing, being unique yet the same as others and being agentive yet
constrained by the broader discourses (Bamberg, 2011). Despite
considerable scholarship on the narrative approach to dilemmatic
identity, there is a gap in research on professional identity construction
against the discourses of middle management and organisational change
in specific educational contexts.

Professional Identity and Organisational Culture

The current research considers professional academic identity
through the interplay between culture and socialisation, participating in
multiple communities of practice, viewed through a poststructuralist lens
as multiple, conflicted, constructed and negotiated through social and
political discourse. However, there is a lack of an explicit approach to
the definition of professional identity in Higher Education (Trede et al.,
2012).

Professional identity interacts with organizational culture, recognized
as a system of shared values and beliefs (Owens & Valesky, 2011),
developed, and confirmed by both leadership and staff. Thus,
organisational change is only possible if it is managed well through full
understanding of the implications and anxieties that it may cause
(Schein, 2010).

Organisational culture is also subject to change due to societal context
(Staber, 2013). While supporting the values of the faculty, there are
values fostered by individual departmental cultures (Alvesson et al.,
2008), sustained at the departmental level (Knight & Trowler, 2001) and
initiated by staff, rather than by senior management. This study is
situated within the unique culture of the Language Centre.

The organisational discourse of change in the post-1992 UK
Universities has been accompanied by the change in managerial culture,
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increase in students’ diversity and numbers, staff contractual restrictions
and greater accountability for both teaching and research. The tension
between the New Managerialism (consumer orientated, performativity-
based structure) and traditional academia has been reflected in the
dilemmatic professional identity claims of being collective versus
individual, academic versus administrative, inclusive versus exclusive,
stable versus subjected to change (Bolden et al., 2008).

Thus, there is a need for better understanding of ‘reluctant managers’
(Scase & Goffee, 2017) performing hybrid roles (Whitchurch, 2008)
without managerial skills or experience, following rather than
influencing the university strategy while being perceived as supporting
managerialism by their colleagues, which leads to a further identity
struggle and isolation (Preston & Price, 2012). Further studies have
revealed the blurring of identity boundaries and the shift towards more
unstable and diverse interdisciplinary identities, emerging in the space
between the professional and academic domains (Gordon & Whitchurch,
2010), beyond institutional and across intersectoral boundaries (Henkel,
2005).

The tensions within the hybrid professional identity have been
compounded by the deeper personal identity changes, brought about by
external factors such as change of institutional culture, technological
innovation and role expectations (Briggs, 2007; Billot, 2010; Linaker,
2023), resulting in role ambiguity (Schulz, 2013), related to new
pedagogical challenges, broadening the gap between provisional (Ibarra,
1999) and institutional selves (McNaughton & Billot, 2016), leading to
disempowerment, identity conflict and regulation.

The study also explores the teaching aspect of professional identity,
based on moral integrity, care and support for students, ethical research
and high-quality teaching (Fitzmaurice, 2013), contributing to an
authentic teacher’s identity, supported by professional practice and
group identity (Trede et al., 2012). Recent research reveals tension
between professional values and institutional identity caused by
organisational change (Winter, 2009).

The educational leadership theory also feeds into the research
question, framing leadership identity as post-heroic, agentive,
pedagogically innovative, distributed, collaborative, and working
towards the common goal (Northouse, 2016). At the same time
individuals can experience role incongruity, identity regulation, control,
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emotional labour, and management (Alvesson et al., 2008, Hochschild,
2012).

Further studies highlight professional identity construction against
organisational discourse, placing conflicting demands on the academics,
who struggle to make choices between their professional duties (or
“oughtness”), such as service to students, collegiality, high standards of
teaching and scholarship, and the increasing managerial pressure of
performativity leading to identity crisis and distress (Calvert et al., 2011).

However, there are claims refuting correlation between the changing
internal (organisational), external (policy) and personal circumstances
and professional effectiveness. Some positive trends have been identified
through the analysis of changing culture in Departments of Education,
indicating the gradual development of academic capital with equal value
of teaching and research (Deem & Lucas, 2007).

Understanding professional identity as a narrative, in which personal
and professional are closely intertwined can reveal challenges
individuals face when confronted by institutional changes, including job
security, academic mobility, choice and opportunity, while making
contradictory claims of agency and disempowerment, leading to identity
loss or resistance (Fitzmaurice, 2013).

Professional Identity in a time of Organizational Change

Further research into professional identity explores the notion of
resilience and care in response to the organizational policy change
(Smith, 2010), with middle managers balancing between the roles of
academic managers and managed academics supporting or resisting the
culture of professional academic values in the result-driven environment,
developing hybrid identities (Winter, 2009). The need to combine
research, teaching and managerial responsibilities has created tension
between perceived, imagined, and prescribed identity (Billot, 2010).

The organisational change has triggered further transformation of
professional identity from administrative to managerial, becoming more
dynamic, complex, and fluid (Delanty, 2008), emerging as cross-
boundary or unbounded professionals, creating new knowledge and
developing new projects outside the remits of their roles through the
process of professionalization (Whitchurch, 2008).

The Academic Education Pathway (AEP) reflects the universities’
response to the demanding socio-political and economic environment,
resulting in the new hybrid professional identity formation with research,
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teaching and managerial elements. How is the new identity shaped by
resisting or conforming to the discourse of organizational change and
what is the true value of this transformation? Recent research reveals that
newly transitioned colleagues can experience a backlash by being
referred to as “third way” academics (Whitchurch, 2008).

Other studies critique the AEP ftransitional policy for its’
inconsistency, lack of clarity regarding what constitutes education
success in all three elements of the education triangle — teaching,
pedagogic scholarship, and education leadership, and implying that
higher level promotions to a professorship are only possible through
career manipulation, thus undermining the integrity of this
organizational change (Khusainova, 2023). This study uncovers further
tensions between leadership identity formation and organizational
change, thus providing valuable resource for policy making implications.

The reviewed literature has demonstrated the gap in the knowledge
of the intersection between leadership, identity, and organizational
change. This study also contributes to the current research in educational
middle manager’s identity construction (Netolicky, 2021), while
focussing on the specific and previously ignored area of the University
Language Centre.

Study and results

Analysis

Victoria and Elena construct their professional academic identities
signposting the transition from Professional to Academic contracts
coming across the discourses of change, uncertainty, trust, life/work
balance and managerialism at certain narrative turns, highlighting the
dilemmatic and agentive aspects of their identities through implicit and
explicit claims (Bamberg, 2011).

The analysis has revealed the recurrent problem of identity regulation
and identity control (Alvesson et al., 2008), instigated by organizational
change. Each interview starts with a question: “How do you feel about
your recent transition from Professional services to Academic contract?”
to reveal the challenges of the process.

The key themes that the two narratives have in common are the
uncertainty, lack of clarity about the transition and the implications for
their professional identity. However, there are contrasting differences in
their positioning due to their professional backgrounds and career
expectations: Elena has been an experienced scholar before she joined
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the Language Centre several years ago and has a strong academic
background; while Victoria came from educational management and
upholds ethical leadership and teaching values (Calvert et al., 2011)
above scholarship. Thus, the comparison in their positioning is woven
into the narrative analysis. The section below presents the three levels of
positioning analysis.

Positioning level 1: positioning against story actors

Change of label or change of role?

Elena:

Elena’s interview starts with an abstract stating her agentive
positioning as an academic, wishing to be recognised as such by other
actors:

I've always been an academic because I have a PhD and I was a
professor before and therefore... I thought that would be a very good
way of returning to what 1 felt [ was.

Despite the lack of support and uncertainty regarding the outcome,
marked by the modifier “probably”, Elena positions herself as a
confident actor in the resolution:

1 thought OK I'm going to conferences and I'm still publishing and if
1 can just demonstrate that what I publish has an impact on the students
then probably I will get it.

In the coda Elena is hopeful that her perceived academic identity will
become her real one (Winter, 2009). However, this feeling is
downgraded by the reference to her workload, which is not adjusted to
her new role, while she continues to do her research at the weekends,
thus displaying the tension between the imagined and the prescribed
identities (Billot, 2010):

I'm hoping that I will also have the time to continue my research
within my workload and not in the weekend as it was and still is.

Elena evaluates the University management’s positioning as remote
and bureaucratic, repeatedly referring to key themes — lack of clarity and
uncertainty:

It was lack of information, lack of transparency on the part of the
management.

However, she distinguishes between the University and the
Department management, as confirmed by other studies of the
departmental organisational culture:
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1 think there was encouragement from my Direct Line manager
...because they knew me.

Elena does not report identity struggle, claiming an easy transition to
the academic contract, comparing the new contract to the new label. She
downplays the career progression factors by repeatedly using the neutral,
non-emphatic adjective “nice”. Thus, she identifies herself as a self-
driven, intrinsically motivated academic, whose agency is not limited by
external factors:

Nice to have the recognition and the allocated time for these
activities.

However, the comparison of her former role with that of a cleaner or
a secretary signals identity loss:

Professional services are probably cleaners or secretaries..., so for
me it was a bit strange to be teaching at a university level and then being
considered professional services.

Victoria:

In contrast to Elena, Victoria positions herself non-agentively
towards the organisation. However, unlike Elena, she identifies herself
more with the organizational values, subscribing to the collective
identity, using “we”, “we all” and “collective approach”, as in the
orientation:

I just felt if I don't do it, I would be left out.
So it's an impact of a collective approach we all took and we all felt that
it is necessary for us.

Victoria’s identity regulation is caused by time pressure, lack of
support, fear of rejection and unrealistic deadlines. The complicating
action comes at the time of the assessment:

1t requires a lot of time, ...especially, that the rejection will not be a
good thing.

1t was very stressful ...especially that the deadline was in the middle
of our very, very high season in terms of assessment.

The support wasn't there at all, so ... it was very stressful.

Just like Elena, Victoria is overtly critical towards managerial
discourse of bureaucracy, however, unlike Elena, she maintains her
group identity “us” versus “them”:

They didn't make the process easy for us and I think it's all to do with
bureaucracy here, ..., they had to have something in between to justify
the move and to make it difficult.

116



Victoria performs professional success agentively through critical
reflection on her career expressed metaphorically as “blowing your own
trumpet”. Compared to Elena’s neutral positioning as a “nice
recognition”, Victoria’s stance is more emphatic, as signalled by “wow”,
“huge” and “big”.

Some people are not good at blowing their trumpets, to say wow,
because you had to go through these sorts of things. So, there is a huge,
big element of self-reflection.

Future is a big concern.

Elena:

The change in organisational policy from discouraging to
encouraging everybody to apply for the AEP contracts has caused further
identity stress for Elena, who qualifies the change as “radical”,
emphasising its’ impact metaphorically as “navigating a storm”:

1 mean, things change so radically, like I've gotten used to the storm
and I think I will navigate it.

The metaphor reflects her dilemmatic struggle with external forces of
chaotic organisational discourse. The resolution is lacking in hope,
confirming her role unpredictability (McNaughton & Billot, 2016) and
positioning her as a “reluctant manager” (Scase & Goffee, 2017),
overpowered by managerialism.

1t's very unclear what I'm going to do.

It's a big concern.

Her positioning against the organisational discourse as “us” and
“them”, confirms middle manager’s identity manipulation (Preston &
Price, 2012):

Sometimes we're teachers when it suits them, but we're also
management when it suits them,

Despite her confident academic stance, Elena positions herself as an
insecure middle manager in a “hybrid role” (Whitchurch, 2008),
overpowered by the fear of delegating some management duties to her
staff, making her role “meaningless”. She struggles with the idea of
distributed leadership (Fletcher, 2014), as expressed through the
intensifier “very”:

we are just hybrid teachers and nowadays it's not even clear what
we're going to do because some teachers apparently are going to do
some admin as well.

it'd be very difficult, I think it would be very, very poor organization.
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While countering the discourse of uncertainty, she reports identity
struggle as revealed in her “hard work” reference:

I'm trying really hard to do things above my role.

Thus, in the evaluation Elena positions herself as a managed
academic (Winter, 2009) against organisational discourse of change,
highlighting her role incongruity, as expressed emphatically through the
intensifier “absolutely”:

nothing changed for me.

Absolutely nothing.
I haven't seen any concrete improvement in my workload.

Victoria:

Unlike Elena, Victoria identifies strongly with her leadership and
teaching identities:

not only I'm lecturing, but I'm actually managing a course which has
a higher value in in what you are doing.

Her dilemmatic identity is revealed through her uncertainty regarding
career progression, which resonates with Elena’s feelings:

It's not an automatic thing to move from one grade to another.

An academic manager or a managed academic?

Elena:

The story illustrates Elena’s transition from an autonomous to a
managed academic restricted by the departmental hierarchy of power and
the New Public Management ideology with clear lines of subordination
and an “us” versus “them” culture (Davis et al., 2014).

It starts with an abstract summarising her “managed academic”
stance, as reflected in the passive structure.

I've been trained like that in the past six years.

The orientation contextualizes her autonomous positioning in the

previous job:
Before I came here, [ had been working as the coordinator at my own
office and 1 was completely autonomous.

The complicating action illuminates the duality of her identity,
confronted by managerial discourse in her current job:

So the first task I had to do was to decide whether a teacher was
right over another teacher. And then I said..., just arrange it between
yourself.

But no, there were a lot of rules to be checked and lots of procedures to
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be implemented, so I realized that it wasn't just me deciding, but there
was a whole structure to be involved.

The resolution for her was to “adjust” or regulate her identity and to
conform to the new managerial culture. The passage illustrates her
dilemmatic identity struggle wanting to act agentively yet submitting to
the organisational discourse.

Elena reflects on the current situation, when her role has changed
again from a manager/teacher to the hybrid role, which will require
reverse adjustment and more identity regulation. She is conflicted by the
fear of making mistakes through the loss of shared responsibility on the
one hand and is excited about creative opportunities and independent
work on the other hand.

Now I have to become autonomous again.

1 think that structure is good because it protects you in a way, so
there's always someone else who's responsible.
1 think 1'd like to be free in the projects that I run and are somewhat
creative.

In the evaluation she sums up her identity as an “accidental” leader,
dismissing her leadership role as “admin”, not trusting others and
preferring to work autonomously. Her agency as an independent
academic comes to the fore in this narrative.

1 don't like working in groups S0 much.
Maybe I believe in my own ideas and I don't believe in other people ideas,
that sounds terrible, but when it comes to admin, it's good to have a
structure because there are so many layers that need to be taken care of.
1 think when it comes to creative projects, I'm happy to have agency.

Victoria:

Victoria constructs her hybrid identity in contrast to Elena, more as
an academic manager, than a managed academic, while still reporting
identity regulation and emotional labour (Iszatt-White, 2009). She is
constrained by her lack of scholarship experience:

1 feel I don't have that great experience of the research world.

Her sceptical positioning towards research goes as far as the claim of
it being detrimental to teaching, reinforced through the repetition of the
qualifier “valuable”:

The research may well take us away from valuable time, valuable time
that we need to give to the students.
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Victoria’s leadership identity is more distributed (Fletcher, 2004) and
collaborative (Northouse, 2016), compared to Elena’s. Unlike Elena, she
aspires to empower her team by giving them managerial responsibilities,
recognising the value of each team member, metaphorically describing
leadership as “a bird’s eye”:

We really need to have a bird's eye looking at all these things, not
only just one directional thing, but we have a team, different
personalities in the team.

Her identity reflects the ethical leadership principles (Northouse,
2016) which can have an impact on the organisational values with a
strong moral compass (Rintoul & Goulais, 2010). Victoria recognises the
performative aspect of the newly formed AEP identities for herself and
for her colleagues:

The one good aspect of this AEP contract is people will start to
reconsider their roles and act as a lecturer, not just take the title and be
happy with it but act as one.

Positioning level 2: positioning against the interlocutor

At level 2 positioning (self in relation to the interlocutor) both Elena
and Victoria perceive me as an empathetic figure. They index their
agreement, reiteration of statements, confirmation of opinions and
positive evaluations throughout the narrative. This empathetic
disposition allows for the confidential and trustworthy dialogue.

Elena:

When asked to elaborate on the way her experience shaped her
identity, Elena refers to her cultural and personal identity aspects being
enacted through the context and leading to agentive acts, described
metaphorically:

There were lots of doors that you just needed to push.

She further constructs her identity through intersection between
personal, cultural, and professional aspects by evaluating professional
over personal, referring to professional as hobbies, thus blurring the
boundaries between the two:

1 think the weekend is also part of the workday.
Some of these projects I also quite like personally, so I sort of see them
as hobbies.

She downplays her identity as a wife, aligning herself with the
postfeminist neoliberal discourse of choice (Gill, 2014):

1 only have a husband and he's pretty low maintenance.
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However, comparing her position with that of colleagues from other
departments, she appears resentful of the constraints the new role places
on her, thus creating the tension between real and imagined identity
(Billot, 2010) and putting her between the two greedy organisations — the
academia and the management (Morley, 2013):

My colleague has a day for research, and I don't have anything.
So that means.... the weekend.

Further interaction reveals her role ambiguity and the workload
intensification (Morley, 2013), compared to a similar role in a research-
led department:

We work very much like a company, so our structure is like always
ask my line manager for permissions to do things. But other academics
they are a lot freer in the way they use their time.

Thus, she positions herself critically towards the new role, referring
to it as Class B or third space academic (Whitchurch, 2008):

The idea is when you're a lecturer, you do the things as other lecturers
do.

So we're not Class B lecturers.

Thus, through interactive positioning, we reveal Elena’s conflicting
identity work — being in and at the same time out of control of her
life/work balance, making contradictory claims of submitting to
hierarchical managerial structure and longing for autonomy at the same
time, thus projecting a dilemmatic figure of being constrained by the
New Managerialism, referring to the department as a “company” and to
herself as “Cinderella”.

The interactive element has helped to delve deeper into the
intersectional and contradictory nature of her professional identity.

Victoria:

Victoria seeks confirmation of solidarity with me, as expressed in the
repetition of “we” in reference to our collective identity as educational
managers:

We manage teachers, we manage courses and we also teach.

On the one hand, she identifies herself strongly with the
organisational values, proclaiming the in-group identity and on the other
hand she resists the change, questioning the organisational values,
presenting the dilemmatic out-of-group identity (Taifel & Turner, 1978;
Bamberg, 2011):
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The quality of teaching has nothing to do with research. As such, it
has to do with experience and development.

Victoria seeks validation of her efforts in applying for the AEP:

1 had to go and knock on our colleagues’ doors to seek their advice.

The metaphor of “knocking on doors” resonates with Elena’s
“pushing doors” to gain access to professional success.

Through interactive positioning Victoria co-constructs an authentic
leadership identity with a high level of emotional intelligence (Goleman,
2004).

Positioning level 3: positioning against global discourses and
research question

The key discourses which co-construct Elena and Victoria’s hybrid
identities as middle managers operating in a teaching-led department are
categorised as New Managerialism (Hill & Kumar, 2009),
Organisational culture, and Organisational change.

Elena and Victoria start their journey from different departure points.
While Elena has an established academic identity, Victoria aligns herself
with educational leadership and teaching, rather than research. While
both experience the change in organisational culture through the
introduction of the AEP contracts, they do not align with the same
professional values. Finally, their experience of transitioning from
professional to AEP contracts is also different due to the historic change
of the organisational culture (Staber, 2013) from discouraging to
supporting the transition.

Both Elena and Victoria construct their professional identities against
the discourses of uncertainty and insecurity, displaying varying degrees
of trust in senior management, linguistically signalling their non-
alignment with the dominant institutional managerial discourse through
reference to “us” and “them”, revealing tension between promotional
aspirations and self-doubt. However, Victoria’s stance against the
discourses of New Managerialism and Organisational Change is less
agentive than Elena’s, as she looks for support from her colleagues,
constructing the in-group identity while aligning with the departmental
organisational values.

Unlike Victoria, Elena acts more agentively by resisting the discourse
of bureaucracy and discouragement, building her academic portfolio and
taking on additional responsibilities to ensure her promotion, balancing
between academic manager and managed academic (Winter, 2009),
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while resisting being perceived as a Class B lecturer or third space
professional (Whitchurch, 2008). The two participants construct their
leadership identities differently: while Elena aligns with a postfeminist
discourse of autonomy (Gill, 2014), Victoria performs a post-heroic
leadership identity, of influencing others to achieve pedagogic
excellence.

However, both experience identity regulation, identity control
(Alvesson et al., 2008) and emotional labour (Iszatt-White, 2009) due to
the New Managerialism discourse, resulting in unmanageable workloads
and unsustainable work/life balance (Morley, 2013).

Conclusion

The findings from both sets of data confirm that Victoria and Elena’s
hybrid identities as leaders, teachers and scholars are shifting, conflicting
and dilemmatic in the context of organisational change. Despite different
agentive claims, they are both confronted by the discourses of New
Managerialism, uncertainty, lack of understanding and trust in
organisational values tipping the power balance towards the
organisation, leaving the individuals feeling powerless and not in
control.

These findings concur with previous studies, reflecting the
institutional neglect towards middle management by organisations. If we
assume that the culture of the organisation should be both espoused and
enacted by senior, middle managers and staff (Schein, 2010), there needs
to be a way of empowering the middle managers to develop their
leadership and academic skills, particularly in times of organisational
change, such as transitioning to AEP roles. Thus, a more individualised,
nuanced approach to academic leadership is needed to overturn the
hierarchical managerial culture as a controlling “us” versus “them”
mechanism (Davis et al., 2014).

This conclusion resonates with previous research into middle
managers, organisational culture and New Managerialism (Davis et al.,
2014). However, the element of identity construction transitioning from
professional to academic role is novel and needs further investigation to
make the findings more generalizable.

This study adds to the body of research on professional identity in
education by giving voice to the underrepresented group of middle
managers in Language Centres revealing their agentive and non-agentive
positioning within the discourses of New Managerialism, Organisational
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Culture and Organisational Change, using narrative as an emancipatory
tool. The implication for professional practice is finding ways of
supporting middle managers and enabling them to facilitate
organisational change by revealing the barriers to their professional
identity construction. The recommendation for further research is to
obtain comparable data by increasing the sample and by replicating the
study in other University departments for better understanding of identity
construction through discursive practices.
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Hccnedosanue memagop 8 anenutickom 80eHHO-MOPCKOM OUCKYpCe
npoBOOUMCs 8 pycie KOSHUMUBHOU JUHSBUCMUKU, 20e U3yYeHue
npoyecco8 NOHUMAHUSL MEKCMO8 MEeCHO C6A3aHO ¢ (heHomeHoM
muicnenno2o  obpaza  cumyayuu. Ilpu dmom  auHegucmuyeckas
unmepnpemupylowas — Qyukyus — omobpaxcaem — He — MOILKO
ncuxonozuyeckue 0CcoOeHHOCMU GOCIpUAMUSL UHpoOpMayuu, HO U
COYUOKYTbMYPHbBLE 3HAHUSL.

Lenvio pabomulr sénsemcss amanuz npoyecca memaghopuzayuu 6
A3vIKe 01 cneyuanvuvlx yenetl (Language for specific purposes - LSP),
8 YacmHOCMU, 8 AH2AUUCKOM 60eHHOo-Mopckom LSP, ycmawnoenenue
C8A3U  MeHcOy A3BIKOGLIMU U BHENUHSBUCTIUYECKUMU  (DaKmopami,
paccmMompenue npoyecca 3auMoO0elicmeuss Medcoy CmpyKmypamu
SHAHULL 08YX KOHYENMYATbHbIX OOMEHO8 — Chepoli «UCMOUHUKY U
cepoll  «mMuuieHby, OnpedesieHue HeKOMopvlX 3AKOHOMepHOCmel
HOMUHAYUYU NPU KOHCMPYUPOBAHUU TOSUHECKUX UIU Memagdhopuieckux
ces3ell MeHcoy pasHvlMu KOHYENMYaIbHO-MeMamuyeckumMy 00aacmamu
U UX dNIeMEHMaMu.

Ilpu  npogedenuu  uccie008anus  NPUMEHAIUCL — MEMOObl
OQUCKYPCUBHO20 U CeMAHMU4ecKoeo ananuza. B cmamwe noxasano, umo
npU HOMUHAYUU HOBO20 00BLEKMA Y 4el08eKa BO3HUKAIOM acCoyuayuu
npesicoe 8ce20 ¢ mem, Ymo XOpouwo emy 3HAKOMO, Ymo psaooM C HUM,
NOOMOMY  UCIMOYHUKAMU MeMagopuieckux HA36aHUl 6 BOEHHO-
MOPCKOM  OUCKYpCe 4acmo AGIAIOMCA HA38AHUSL yYacmel mend U
HA36aHUS JCUBOMHDIX, KOMOPble 00bIYHO XAPAKMEPUZVIOM UYEeN08eKd C
pasHvlx mouex 3peuus. Hanpumep, “pigeon” (eonybw, cuyocawyuti
Koponesckux Boenno-6o30yunvix cun Kanaowt), “bilge rat” (mpromuas,
nopmoeas, KopabenvHas Kpvica — ueloseKk, pabomarowut 8
mexHuueckom omceke), “pigtail” (cuHOU X80CMUK; MAmMpoOcC, 8010CHL
KOmMopo2o  3aniemeHvl 6 KOCuyky). B pabome obwacusemca
npoucxodicoenue memaghopwt “the eyes of the ship” (enaza xopabas —
paouonoxayuonnas cmanyusi - PJIC).

B npoyecce uccnedosanusn 6wvin0 ycmanosneno, umo memaghopul 6
B0EHHO-MOPCKOM  A3bIKe hopmMupyiomes no Haubonee pecynsapHbiM
Modenam — ceMaHmuueckux — nepeHocos. B memaghopuueckux
00pa306anuax — OYeGUOHA  HAYUOHANbHAA — chneyuguxa, Komopas
N03605€m  BbIAGUMb  HAYUOHANbHBIE — OCODEHHOCMU — A3bIKA 8
V3KONPOGeCCUOHATLHOU B0EHHO-MOPCKOT cghepe.
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Teopemuueckass u npaxkmu4eckas 3HAYUMOCHb NPeOCMABIEHHO20
UCCIe008aHUSL ONPEOEISICNICSL MeM, YO BHOCUM ONpPedeleHHbLI 6KIA0 8
COBOKYNHOCHMb  UMEIOWUXCST C8E0CHUNl O CeMAHMuKe AH2AULUCKO20
60enHo-mopckoeo LSP u yxazvieaem Ha HeoOX00UMOCMb OaibHeluezo
U3YYEHUSL ONPEOCNEHHBIX ACNEKIO8 B0CHHO-MOPCKO20 OUCKYPCA C YEblo
8bIGNICHUSL MEXAHUBMOB €20 (DOPMUPOBAHUSL.

Kurouesvie cnosa: memaghopvi, memagopoeenes, KOSHUMUBHDLLL

nO0X00, TUHSBOKOCHUMUBHOE UCCLe008AHUE, BOCHHO-MOPCKOU OUCKYPC,
LSP
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COGNITIVE APPROACH EXPERIENCE TO THE
METAPHOR ANALYSIS (ON THE BASIS OF THE NAVY
LANGUAGE)

Metaphorization in the naval LSP (Language for specific purposes)
is studied in the cognitive linguistics context. The text understanding
process is closely related to the phenomenon of mental situation image.
In this case, the linguistic interpreting function reflects not only
psychological features of the information perception, but also socio-
cultural knowledge.

The purpose of the article is to analyze some metaphors in the naval
domain, to establish the relationship between linguistic and
extralinguistic factors, to focus some regularities of nomination when
constructing logical or metaphorical connections between different
conceptual and thematic areas and their elements. The process of
interaction between knowledge structures of two conceptual domains -
sphere «source» and sphere «targety is considered.

Procedure and methods. The study applied the methods of discursive
and semantic analysis. When naming a new object, a person usually has
associations with familiar things. That is why the metaphorical
nomination sources in the naval discourse are body parts and animal
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names which describe humans from different perspectives. For example,
"pigeon”, "birds", "bilge rat". The origin of "the eyes of the ship"
metaphor is explained.

The results of the study show that the metaphors in the LSP of navy
are formed according to the most regular models of semantic transfers.
In metaphorical formations the national specificity is obvious, so the
national language characteristics in the highly professional naval sphere
are identified.

The research results contribute to the further LSP cognitive study.
The theoretical foundations of the naval discourse formation
mechanisms are stated. The relationship between the naval language
functioning and the specific features of the domain are established.

Key words: cognitive approach, naval discourse, metaphor analysis,
LSP, linguo-cognitive research.

Beenenue

B coBpeMEHHBIX  NCHXOJMHTBHCTHYECKHX  HCCIIEIOBAHUSX
YCTaHOBJICHO, 4YTO HW3yY€HHE IPOLIECCOB IOHMMAaHHA TeKcTa 0e3
HETIOCPEACTBEHHOM CBSI3H C ()eHOMEHOM MBICJICHHOTO 00pa3a CUTYalluH,
0e3 omopkI Ha ATOT 00pa3 HOCUT HemoHEIHN XapakTep (Mcenbaesa, 2014,
c. 47). llpoueccel TmO3HaHWS TPH OSTOM paccMaTpUBAIOTCA B
KOTHUTHBHOW  JIMHTBUCTUKE B  KauecTBE  («JIMHTBOMEHTAJBbHBIX
(EHOMEHOB B HMX MHOTI0O0OPa3HBIX CTPYKTYPHO-COAEPKATEIbHBIX,
(YHKIMOHANBHBIX U MHBIX BapuanTax» ([3100a, 2018, c. 54).

[Ipu ananuze ar000r0 A3bIKa [T crieruanbHbIx meneit (LSP, SCLY)
HEOOXOOUMO  MPUHUMATh  BO  BHUMAaHHUE  JIMHTBHCTHYECKYIO
WHTEPIPETUPYIOMIYIO (YHKLHMIO, KOTOpas OTOOpa)kaeT HE TOJBKO
MICUXOJIOTHYECKUE 0CcOOEHHOCTH BOCTIPHATHS nHpOpMaIIH
(130upaTenbHOCTh BHUMAHUS, 3HAYMMOCTH (DU3UUECKOTO OIBITa B
mporecce OCMBICICHH a0CTPaKTHBIX CYIIHOCTEH, MeTapOpUYHOCTDH
MBILIJICHHS ), HO U COLIMOKYIbTypHBIe 3HaHus (Unal & Parafragou, 2023,
Malyuga & Akopova, 2021).

YenoBek, KOHCTPYHPYs OKpYXKAlOIIMH MHpP B CBOEM CO3HAHMWH,
WHTEPIPETUPYET pa3Hble OOBEKTHI, COOBITHS, HUX XaPaKTEPUCTHKH.
[Iponcxogut ocMbICICHHE 3HAHUS O MHpPE B KOHTEKCTE JIMYHOTO
SI3BIKOBOTO U HESI3BIKOBOTO OITbITa B3auMoeicTBus ¢ HuM (Hiebackova,
& Stefl, 2022). IToruManye 06HEKTOB U COOBITHII OCYIIECTBIAETCS HA
OCHOBE KOHCTPYHPOBAHHS JIOTMYECKUX WIH MeTa(opuuecKkux cBs3en
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MEXIY Ppa3HBIMH KOHIICTITYalbHO-TEMAaTHUYECKUMH OOJIACTAMH M HX
AIIEMEHTAMH, KOTOpPbIE OTPaKalOT OOBEKTHBHBIC OTHOILCHHS MEXKIY
00beKTaMH M COOBITUSIMH B MHUpE: NPUYMHHO-CIICACTBEHHBIE,
HepapXUyYecKre, paBHONPABHBIE, TOXIECTBEHHBIE, MapajljieibHbIC,
cnepoBanus (bommeipeB, 2017, c. 36). Murtepnperupyiomas poib
YeloBeKa B OTOM TMpOIEecce COCTOMT B  ONHCAaHWU CHUCTEMBI
NpeACTaBICHUsl CHeuudanbHOW WH(GOpMalWd, B  BBLACICHUH U
AKICHTUPOBAHUU  ONpPENENCHHBIX  XapaKTEPUCTHK, OTPAKAIOIINX
KapTuHY MHpa B uzydaemoM nomene (Code).

Lenpio HaIero uccieqoBaHMs SBISETCS PACCMOTPEHHE HEKOTOPBIX
3aKOHOMEpHOCTel MeTadopuzauu B BOeHHO-Mopckom LSP wu
YCTaHOBJICHHE CBSI3M C SI3BIKOBHIMA M BHEJHHIBHCTUYECKUMH
(akTOpaMu, CTPYKTYPaMH SI3bIKA M CTPYKTYPaMH 3HAHUSL.

MeTtadopa u ee MeCTO B AaHIJIHIICKOM BOeHHO-MopckoM LSP

B JIMHrBOKOTHUTHBHBIX HCCICAOBAaHHMAX OOJIBIIOE BHUMAaHHUE
yAEISIeTCSl TEOPUH KOTHUTUBHO-METaQOPHYECKOTO MOAETHPOBAHUS H
MeTaOpruIecKoro mepeHoca B pasHbIX BHIAX AUCKypca, MOTOMY UTO
UMEHHO B MeTadopax SpPKO MPOSBISIETCS CBSI3b MEXKIY OOBEKTOM WU
4yenoBekoM, naromuM HaszBaHue (Minsky, 1988, Malyuga, & Michael
McCarthy, 2021). Ilpo3pauHocTs BHyTpeHHEH (GOPMBI CHEHHATbHON
JIEKCHYECKON eIMHUIBI (TEpMHUHA) MO3BOJISIET YCTAHOBUTH NPUUMHY €€
MPOUCXOXKICHUS M BBIIBUTH HEKOTOpPBIE 3aKOHOMEPHOCTH Mpolecca
HOMUHALIWH.

[TpuunHoii HeocnabeBaromero nHTEpeca Kk Meradope Mpu3HaETCA 1O,
gyro  MeTadopa  SBISETCA ~ CIOXKHBIM  SI3BIKOBBIM  3HAKOM,
«BepOaNu3MpOBaHHBIM NPUEMOM MBIIUIEHHS O MHpE», B HEH
OTPaXaroTCsl JOTUYECKUE M MHU(OJOTHYECKHE YEePThl HAMOHAIBLHOTO
XapakTepa, HallMOHajJbHas cHeun(uKa BOCHPUSATHS H OCMBICICHUS
NEeWCTBUTEIBHOCTH, OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHUKH aKCHOJIOTHYECKON
napaaurMel conuyma (ApyTtroHoBa, 1998, c. 8). Meradopa - 0OCHOBHOI
croco0 TMO3HaHUS, KaTeropu3alld, KOHIENTYyalu3aldHd, OLUEHKH U
o0bsicHeHus mupa. CrpaBemBo 06 atom mumiet A. [1. Uynuaos: «OHa
(meradopa) sBusiercss (HOpMOH  SKCIUIMKALMM ~ KOHIENTYyaIbHBIX
CTPYKTYp, NPOSIBIICHHEM aHAJIIOTOBBIX BO3MOKHOCTEH UEIOBEYECKOTO
pasyma» (Uyaunos, 2008, c. 143).

UzBecTHO, 4TO S3BIK CIOCOOEH OTOOpakaTh HE TOJBKO HAIIH
MPEICTABICHUSI O «BHEIIHEM MHUpE», HO M HAIlM MPEICTAaBICHUS O
MPEICTABICHUSIX O «BHEIIHEM MHpeE», T.€. Pe(ICKTUBHBIC MPOLECCHI,
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MPOTEKAIOLINe B CO3HAHUM TOBOPSIIETO U ajgpecaTta. Takue sS3bIKOBBIC
CTPYKTYppl B KOTHUTHBHBIX  HCCJIEJOBAaHUSIX  Ha3bIBAIOTCS
JUHTBUCTUYECKUMH MeTapernpe3enTauusamu (Manaenko, 2014, c. 187).
Mertadopsl TmpH 3TOM pacCMaTpUBAalOTCS B BUAE CBOEOOPA3HOTO
KOppeJsiTa HEKOTOPOH «MEHTAJIbHOW Omepaluy, MPOTeKarome B
co3Hanun uenoBeka» (Craparo & Ortu, 2019; Stowe, Chakrabarty,
Muresan & Gurevych, 2021), a Takke B KadyeCTBE KOMIIOHCHTa
JUHAMHYECKOW MOJENHU SI3bIKa, JHAJCKTUYEeCKHd coueTalolei B cebde
CTa0MJIBHYIO 3HAKOBYIO CHUCTEMY U €€ TOCTOSHHOE MEePEOCMBICICHHE
(Hombaiah, Chen, Zhang, Bendersky & Najork).

Kak u mo60ii npogeccroHanbHbIN S3bIK, BOGHHO-MOPCKOM SI3BIK JUIS
CIELMANBHBIX  LeNed  SBIAETCS  BOIUIOIICHWEM  OTpa)KaTeJIbHOU
CIOCOOHOCTH MBILIUICHHUS YENIOBEKa, KOTOpas HEpa3phIBHO CBA3aHA C
npodecCHOHANBHON AEATENPHOCThIO, B HAIlleM CIIydae — C BOCHHO-
MOPCKOH AEATEIFHOCTBIO, C PA3IMYHBIMU acleKTaMH CIIY>XObl U ObITa
BOCHHBIX MOpsikOB (Ctapuenko, 2023).

UccnenoBanune B3aUMOJCHCTBUS JMHTBUCTUYECKUX u
BHEJIMHTBUCTHYECKHUX (PAKTOPOB HE MOXKET OBITH OJHBIM 0€3 U3yUeHHUs
MeTaop, KOTOpbIE BCTPEUAIOTCSI B BOEHHO-MOPCKMX TEKCTaX, W
SBIISIIOTCS KOTHUTHUBHO-BBIACTICHHBIM 3JIEMEHTOM BOEHHO-MOPCKOTO
IucKypca, (OKycOM, KOMIIOHEHTOM  4YeJOBEYECKOro MO3HAHHS,
Ccoco0OM  MepeBoJa  BHEIMHIBHCTHUECKOW  pealbHOCTH B
JUHTBUCTUYECKYIO.

VYnotpebnenne MeTadopsl HE OTPaHUIMBACTCS TOJBKO BepOaIbHBIM
KOHTEKCTOM.  BaxXHBI ~ HCTOpHYECKHE, KYJIbTYpOJIOTHYECKHE H
couuanbsHele accouuanuu (CupopoBa, Kotmosa, 2021). [lpu stom
nporecc MetadoporeHesa paccMaTpHBaeTCs Kak B KOPPEJSIHUU
MEHTAIBHBIX ONEpalil, TaK U B MIMPOKOM 3KCTPAJHHIBHCTHUYECKOM
CMBICJIE.

B ocHoBe MeTadopuzanyy J€KUT NPOLECC B3aUMOACHCTBUS MEXKIY
CTPYKTypaMH 3HaHUU JABYX KOHIENTYalbHBIX JIOMEHOB. JTO cdepa
«HCTOYHUK» U cdepa «mumeHb». CornmacHo MHenuto A.Il. UyanHoBa,
«B pesynbrate OHOHANPaBICHHOW MeTAa(OPHUECKONH MPOSKIHH M3
cdepbl HCTOUHUKA B cepy MUIIEHb CHOPMHUPOBABIINECS B pe3ybTaTe
OIBITA B3aMMOJICHCTBUS YENOBEKA C OKPY>KAIOIIUM MHPOM 3JIEMEHTHI
cdepbl HCTOUHHUKA CTPYKTYPUPYIOT MEHEe MOHATHYIO KOHLENTYaIbHYIO
cdepy MHUIIEHB, YTO COCTABJISIET CYLITHOCTh KOTHUTUBHOTO TIOTEHLIMAA
Metadoper» (Uyaunos, 2008, c. 144). dopmupyromascs u/wim
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CYIIECTBYIOLIASA CXeMa CBSI3M MEXIy MOHATUHHBIMU cepamMu SBISIETCS
MeTadopruiecKoil MOJEIbIO.

[lpu  meradopuuecKkOM  TMEpPEHOCE  HCIONB3YeTCs  yKe
CYIIECTBYIOLIAsA B S3bIKE 3BYKOBas M opdorpaduueckas oboiouka. B
pesyibTaTe mpouecca MeTadopu3ali MHOTOKOMIIOHEHTHAs €IMHHUIIA
MEPEeOCMBICIMBACTCA U MOJy4YaeT BTOPUYHOE 3HAUEHHE, KOTOpPOE
CTaHOBHUTCSI OOpa3sHBIM H© KpacoyHbBIM. B  pa3sHOCTPYKTYPHBIX
AHTJIOS3BIYHBIX BOEGHHO-MOPCKHX JKaproHH3Max MeTadopHuecKoro
XapakTepa MOYKHO BBISIBUTH WX HAIIMOHAIBHYIO CIIEM(UIHOCTS.

Mertadopuueckuii HepeHoC, KOTOPBI OCHOBaH Ha CpaBHEHUH BeUIeH
no ¢opme, IBETy, XapakTepy IBWKEHHUH W T.O., HCIOJB3YETCs MpH
HOMUHHPOBAaHUH MIPEeIMETOB u SABJICHUIN OKpYy>KaroIei
NEeWCTBUTENBHOCTH, a Takke apredaktoB. OcoOblii  uHTEpeEC
MPEACTABIACT BBISIBICHHE HCTOYHUKOB MeETaOpUYECKUX Ha3BaHUI.
CemanTtuueckuil aHanu3 MeTaQoOpUIECKUX MPOLECCOB TOKA3bIBAET, YTO
Yaire BCero mpu MeTagopudeckoil HOMHUHAILINH HCTIOJIB3YIOTCS Ha3BaHUS
YacTel Tena 4eloBeKa W KUBOTHBIX, IPEIMETOB, OTHOCALIUXCS K OBITY
(mocyna, onexna, o0yBb, MUILA, OPYAHS TPYyJa, IIOCTPOUKHN), HA3BAHUS
KUBOTHBIX U PACTCHHUH, CJI0Ba, XapaKTEPU3YIOIIIE YEIOBEKa C TOW WK
WHOH CTOpPOHBI, Ja’ke HHOTAA reorpaduyeckue Tepmunsl (Haiiko, 1974,
c. 99).

[Ipy w3y4eHWM NPUYMH TOTrO, TMOYEMY HAa3BaHUSI YaCTed Tena
UCTIONB3YIOTCS B BOGHHO-MOpPCcKoM LSP, oTBeToM MOXkeT OBITH TO, UTO
NpY Ha3bIBaHUM HOBOTO OOBEKTA y UYEJIOBEKAa BOZHUKAIOT acCOLMAINU
MpeXae BCEro ¢ TeM, YTO XOpOLIO €My 3HAKOMO, YTO IOCTOSHHO
HaXOIUTCA «IpH cede», UMEHHO IMO3TOMY OKpPY)KaIOLIHe MpPeAMETHI
CPaBHHMBAIOTCS C CAMHUM YEIOBEKOM M YacTsIMH €ro Tea.

Pe3yabTaThl NPOBEEHHOT0 MCCJIEA0BAHNSA

[Ipu paccmotpernu metadopsl “the eyes of the ship” (enaza xopabnst)
(Moor, 2004; Nelson, 2018; Nowak, 2006; Lippay 2022; The Free
Dictionary; Word Finder; English-Russian-English  Economics
Dictionary of Sea Terms) ycraHoBieHa €€ CBS3b C HOCOBOH 4acThIO
Kopabsi, KoTopasi Ha3bIBaeTcsl ghopumesenv. Korna BoeHHBIN KopaOib
MPOXOIUT CKBO3b TYMaH, BaxXTEHHBIH OQUIEP CMOTPHUT B «IJasa
KOpaOIIIo».

B MupoBoii ncTOpUK MOpEmiaBaHusi U3BECTHBIM (aKTOM SIBISCTCS
TO, YTO Ha JAPEBHETPEUYECKUX CyHaX C ONpPEACICHHBIMH LEISIMH
YCTaHAaBIMBAIUCH JIEpEeBSHHBIE HOCOBBIE (uUrypsl. B  mpomecce
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JABHENIIEro pa3BUTHS MopemiaBaHus HaumHas ¢ XVI Beka mpu
CO3JaHMM  OONIBIIMX  MHOTONANYyOHBIX  MAapyCHBIX  CYIOB  C
ApTUUIEPUHCKUM BOOPY>KEHHEM, KOTOpPBIE MOIJIM NEepeceKaTh OKeaH,
¢urypel B HOCOBOW 4YacTW CyJHAa JIEMOHCTPHPOBAIM OOraTtcTBO M
COLMAIBHBII CTAaTyC €ro BlaAeiblia. A Ha BOCHHBIX KOPaOsX GUrypsl
OJIMLIETBOPSUTH MOTYIIIECTBO JEPIKABEL.

durypsl, pa3MeUICHHBIE B HOCOBOW YacTH Cy[IHA, BBIMOJHSUIN
CEeMaHTHYECKYIO0 (CEMHOTHYECKYI0) M MaTepualbHylo (0OOpOHHYIO)
¢ynkunu. Tak, IpeBHUE TPEKH JeNlalld HOCOBBIE YacTH CBOETO KOpaois
B BHIE OCTpus, TapaHa (oboponHas ¢yHkuusi). A B JpeBHem Pume
KOpalOJIi yKpaliail HOCOBBIMU (PUTypPaMu KUBOTHBIX (JIBBBI, IPaKOHBI),
(haHTaCTHYECKHX CYyLIeCTB (CHUpPEHBI), N300pakeHHeM OOTMHH MOOeIbI
Bukropun, Ooruau ymaunm QDoprtyssl, Oora Mopeir Henrtyna
(cemmoTHuecKast, 3HaKOBast GYHKIIHS).

UzBecTHO, uTO B (hOPMHPOBAHUM MBIIIICHUS OPEBHUX Jroaed (u
MOpSIKM - B HX 4Hcie!) BaXHYIO posib mrpano cyesepue. CormacHo
TaKOMY MBIIUICHUIO, CYIHO OTOXICCTBIIOCH C HM300paKEHHBIM
CHJIBHBIM CMEJIBIM 30pKUM cymiecTBoM. [Iporcxoauno yMupoTBOpeHre
00roB M ycTpameHue Henpustens. Kpome Toro, cyaHo IOMKHO OBLIO
CMOTpETh BIepes, Korjaa uuio yepes3 okeaH. JlomKHO ObLIO OBITH SICHO,
uybH y Hero riasa (befikep).

Mertadopa, B OCHOBE KOTOPOH JIEKHUT MOHITUE «TJIa3y», SBISETCS
YVHHUBEPCAJIbHOM, TMPHUCYTCTBYIONIEH BO MHOTHMX HAalMOHAJIBHBIX
JUHTBOKYNbTypax. HabmomaeTcs oHa («ria3a Kopaliisi») U B pyCCKOM
JUHTBOKYNbType. Tak B COBPEMEHHOM pYCCKOM S3bIKE MeTadopa
«['maza xopabiss» - JEKAT B OCHOBE TEPMHUHA PAOUONOKAYUOHHAS
cmanyus (PJIC -radio detection and ranging). Ilo MmHenuio A.
Besmenosa, «Hu oqun coBpeMeHHBIN KOpabiab He MOKET 000HTHCH Oe3
PJIC. HaBuranmonsnele JOKaTOpbl oOecneynBaloT Oe3omacHoe
MoOpeIIaBaHue CyHa. DTO «T1azay ... 0e3 KOTOPhIX OTPOMHBII KOpalib
cien Kak KOTEHOK. Co3maHHMEM «CTaNbHBIX TIJa3» 3aHHUMAJIHCh
POCTOBCKHE MHXEHEPHI U padoune (beamMeHOB)».

Pamnonokanmonnyto craniuio (PJIC) Ha3pBarOT Takke «riiazamu
CYIOBOIUTENS», IOCKOJBKY OHa o0ecreuynBacT 0e30MacHOCTh
HaBUraluu, HHQOPMHUPYET O MECTOHAXOXKACHUH CyIIOB, Oepera, Ipyrux
00BekToB (seacomm.ru/documents).

[IpucyrcTBre metadopsbl, CBSI3aHHON C MIOHITUEM «TJ1a3», B TEKCTAX,
Pas3HbIX MO JXKaHPY, CBUACTEIBCTBYET 00 YHUBEPCAIILHOCTH ATOTO BUAA
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nepeHoca. Tak, B kuure B.I'. Peganckoro «Bo nbpnax u moao JibaaMu»
riaBa MpO THAPOAKYCTHYECKHE NPHOOPHI, CTAHLIMH W KOMIUICKCHI
Ha3bIBACTCA «TJ1a3a U yIIu NoABoHUKOBY (Pemnanckuii, 2017).

Hpyro#i aBrop — W.I'. XopbeHko — B KHHre «3BYKH B MOPCKHX
rmyOMHax» TJaBy, B KOTOPOH HAET peyb O MIyMONEICHTraTOpHOU
cTaHiuH, paboTaromieli Ha TNPHHLUUIE NACCUBHOH aKyCTUKM — Ha
MPOCITYIIMBAHUN IIIYMOB W ONpE/CIICHUN HANpPaBJICHUH Ha HUX,
Ha3bpIBaeT «30pKUH MONBOIHBIA TIia3»: «CoBpeMEHHBIE TOABOAHBIC
Kopabimu He MOTYyT O0OWTHCH 0€3 THAPOAKYCTHYECKUX MpHOOPOB,
KOTOpBIC SIBISIOTCS «YyIIAMH» U «TJIa3aMW» TOABOJHBIX JIOJIOK»
(Xopbenko, 1962). A mnpubop wymoneneneamop 3TOH KHUTE
MeTa(hOprUIecKr CPaBHUBACTCA C «YLIAMW MOJBOJHOM JIOJKH.

Kuura B.H. KpacHoBa 00 OCHOBHBIX TEXHHYECKHMX CpPEACTBaX
HaOJIIONEHUsT MOJIBOJHOM JIONKA — TMEPUCKOIE, PpaJUOJIOKAIUH,
THIPOAaKyCTHKE, TENEeBUACHUH, HX YCTPOHCTBE M NPUMEHCHHH —
HazbIBaeTcs «l ma3a u ymu noasoaHou noaku» (KpacHos, 1961).

[TonoGHble mpuMepbl MeTadOPHUYECKHX IEPEHOCOB, CBSI3AHHBIX C
OpraHaMy 3peHHus W CllyXa 4elloBeKa, OOHapy)KHBAIOTCSI BO MHOTHX
TEKCTax, OTHOCSIIMXCS K BOGHHO-MOPCKOMY TUCKYpPCY (CM., HapuMep,
Ha caiite MBJ] Menua (MBanosa, 2023).

Ecnu B ipeBHOCTH OOBIYHO TOA 21a3aMU U Yilamy TOJBOJHBIX JIOJOK
MOHUMANIUCh HMX THAPOAKYCTHYECKHE CPEICTBa  OOHApY)KEHHS,
LeJieyKa3aHus, KilacCU(PUKaUWW pa3BelKd, HaBUralWd M T.I., TO B
HacTosimiee  BpeMs ~ cyOMapuHBI — TONy4yarOT  aBTOHOMHBIE U
TeJeynpaBisieMble amnmnaparsl, B TOM YHUCIE allaparbl-poOOTHI, LI
pasBelKH, TMOMCKA W YHHYTOXKGHUS MpoTHBHWMKA. Ho mpu 3TOoM
MeTaopu3alss OpraHOB 3pEeHUs M CIyXa 4YellOBeKa COXPaHSETCS:
«lnaza u ywiu noogoouwix 1000k 21 eexa» (Podv-robot.pdf).

Heo0xomumMo OTMETHTH BBICOKYIO YaCTOTHOCTb M NMPOIYKTUBHOCTD
MeTadopsl “head” (ronosa):

1) The forwardmost or uppermost portion of the ship (HocoBas WIn
BEPXHsIsl YaCTh KOPaOIIs).

2) The forwardmost or uppermost portion of any individual part of
the ship (mepenHss WIM BEpXHsL 4acTh JIIOOOH OTAEIBHOM YacTH).
Hanpumep: masthead (tom wMautel); stemhead (BepxHssi YacTb
¢dopiTeBH).

3) The top edge of a sail (Bepxuuii kpaii mapyca).
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- Head sea: A sea in which waves are directly opposing the motion

of the ship, or approaching within 15° of ahead (Mope, B KoTOpoM BOJTHBI
NPOTUBOJACHCTBYIOT [IBIDKCHUIO CyJHA WIM NPUOIMKAIOTCS Ha
paccrosinue 15° Bnepenan);
- Head of Navigation: The farthest point above the mouth of a river that
can be navigated by ships (Camast TanpHAS TOYKa HAJl yCThEM PEKH, IO
KOTOpO MOKHO mepemeniatbesi Ha kopabinsax) (Glossary of Nautical
Terms).

B nccnenoBanum ObLTH 3apETHCTPUPOBAHBI CITydan METapOPUIECKON
HOMHHAIIUY, CBsI3aHHOU Cc moHsTHeM foot (ctymHs; Hora, dyT): 1) The
lower edge of any sail (HuxHss kpoMka mro6oro mapyca); 2) The bottom
of a mast (HwkHsg 94acTh MayThI).

- footloose (cBoOomubIit): If the foot of a sail is not secured properly,
it is footloose, blowing around in the wind (Eciu ocHoBaHue napyca He
3aKpEIICHO TOJDKHBIM 00pa3oM, OH OoNTaeTcsl, pa3BeBasCh Ha BETPY).

- Footboat: A barge's boat or dinghy (Jlogka nnu numonka 6apxn);

- Footrope (tpoc): Each yard on a square-rigged sailing ship is
equipped with a footrope for sailors to stand on while setting or stowing
the sails (Kaxxnast Bepb HapyCHOTO CyJHa C KBaIpaTHBIM BOOPYKEHHEM
000pyAOBaHa MOAHOKHBIM TPOCOM, Ha KOTOPOM MOPSIKA MOTYT CTOATH
BO BpeMs YCTaHOBKM WiM ykianku mapycoB) (Glossary of Nautical
Terms).

Mertadopuueckassi MoaejJb € HCTOYHUKOM  «HA3BAHUSA
JKHBOTHBIX»

He menee mHTEpecHOW B aHTIMICKOM BOCHHO-MOPCKOM JHCKYypCE
aBisieTcss Metadopuyeckas MoJelb, rae (YHKUIMOHUpYeT cdepa-
HCTOYHHUK «HA3BAHUS KUBOTHBIXY.

IIpu co3ganum wmetadopsr “White horses” xinaccupuuupyroTcs
MeTaopruuecKue M MCUXOJOrmyeckre mepeHockl. CorylacHO ClIoBapio
BOEHHO-MOpCcKoii TepmuHonioruu M. Henbcona (Jackspeak of the Royal
Canadian Navy. A Glossary of Naval Terminology) “White horses” —
3TO TIEHUCTBIE T'PEOHM BOJH, KOTOpPBIE OOpa3yrOTCsS HU3-3a CHUIIBHOTO
Betpa (Foam or spray on wave tops caused by stronger winds, usually
above Force 4) (Nelson, 2018).

OtmetuM, uto metadopa “White horses” akTHBHO UCIIONB3YETCS B
AHTJIMHCKUX TEKCTaX BOCHHO-MOPCKOW TeMaTuku. B penpe3eHTaTHBHON
BBIOOpPKE KOHTEKCTOB BHIHO, YTO BHUMaHHUE (POKYCHPYETCsI Ha CXOJCTBE
MOPCKHX BOJIH ¢ OenbIMu KoHsMU: “This time the wind was up, creating
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all those white horses on the sea” (Ha 3ToT pa3 momHsIICS BeTEp, CO3/1aB
Bcex ATuX Oenbix Jomazael Ha mope) (Watkins, 2012).

Mertadopa “White horses” He TOIBKO MPOU3BOIUT HPPEKT
CpaBHEHHMS, HO M CO3/a€T YCJIOBHS JUIS TPOSBICHHS OJUICTBOPCHHSL.
BounHb (6esible KOHM) MPEICTABICHBI )KUBBIMU CYIIIECTBAMH, HA/ICTCHBI
YepTaMH M CIIOCOOHOCTsIMHU Jotnaneii: « The waves are white horses and
they are galloping fast (BonHbI - Oenble KOHU, U OHU OBICTPO CKAdyT).
The horses are bucking back and forth because these white horses are
wild and anything wild hates to be ridden. Up. Down. Up. Down. Down.
Down. Up (Jlomanu ckadyT B3aJ W BIEpEHA, MIOTOMY YTO 3TH Oeible
JIONIaN TUKHUE, a BCe JUKOE HEHABUIWT, KOTJa HAa HEM e3iT. BBepx.
Buuz. Beepx. Bauz. Bauz. Bauz. Beepx).

The bow of Juniper collides with the white horses and pearls of water
fly through the air (Jlyk U3 MOXOKEBEIbHHUKA CTATKUBACTCS C OCIBIMHU
KOHSIMU, U TI0 BO3AYXY JIETST )KeMUYKUHBI BOABI). Spraying the deck and
Jjib (OctaBnss Operu Ha nanyoe un kinuBepe) (The Wind and Wide
Horses. Wilderness of Waves).

B 1aHHOM KOHTEKCTe B OCHOBE MeTadoporeHe3a HE TOJBKO
BU3yallbHOE cXx0AcTBO. Jlomaap — oxHO U3 Haubojee dYacTo
BCTPEUAIOIIUXCS  CBAIICHHBIX JKMBOTHBIX B MH(axX pasIUUHBIX
Hapo10B. CUMBOJIM3M J10uia0u OXBATHIBACT OYCHB IIUPOKUI JHaNa30H
3HaYeHH. M3BeCTHO, YTO B HACKATBHOMN KUBOMUCH OHU IUIBIBYT IO
MOBEPXHOCTH», BOIUIONIAS CHJIBI JKU3HH M 3aBOPAKHUBAIOIICE
rapMOHMYHOe  JBW)KeHHe. Kpome  TOro, 3TH  KUBOTHBIC
ACCOIMUPOBAIIUCH C TAKUMH TIOHATHUSIMH, KaK CTUXUHHAS BPOXKACHHAS
CHJa BeTpa, Oyps, OTOHb, MOPCKHE BOJHBI M TEKYIIlas BOJA.

JlereH b ¥ (GOJBKIIOP YACTO HANCIISITH 10UAdell MAaTHIECKOH CHITOM
npenckazanus. C  gaBHUX 1mOp  sowadu  Obin 0OOBEKTOM
MHOTOYHUCIICHHBIX Mard4eckux pPHUTYalOB M BO MHOTHX KYJbTypax
CUMTANNCh CBSIIECHHBIMU. WX Hamemsyii CBEPXbECTECTBEHHBIMHU
CHJIaMHU.

B HacTosiiee Bpems JIIOJM BOCHPUHHMAIOT J10wadeli Kak CUMBOJ
KpacoThl, TPAlMO3HOCTH, MOIIM, BEPHOCTH U HEYKPOTUMON CBOOOJIBL,
Oeccrparusi, BOMHCKON 100secTr u cinaBbl (benblit KOHb Kak CHMBOJL.
Jlomanp (Kons) Jlomans onunersopenue, 2023).

Bricokas wactotHOCTh ynotpebnenust meradopsl “White horses”,
OYCBH/THO, IBUJIACH MPUYHUHON TEPMUHOIOTH3AIUH TAaHHOTO COUCTAHUS
cnoB: “He mentioned ‘“white horses” a nautical term for what
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landlubbers commonly call white caps. Sailors in polar seas care about
them because they conceal smaller icebergs, also known as “growlers”
(OH ynomsiHy 1 «OenbIX J0Maaein» — MOPCKOH TepMKH, 0003HAYAIOIINH
TO, YTO cajiard (HOBHYKH B MOPCKOM JIeJie) OOBIYHO Ha3bIBAIOT OCITBIMH
mIanKkaMu. MOpSIKH B TIOJISIPHBIX MOPSIX CEPbE3HO OTHOCATCS K ITOMY
NPUPOJTHOMY SIBJICHUIO. TaM MOTYT CKpBIBAaTbCS Maible aicOepr,
W3BECTHBIE KaK «rpoyiiepbl»). White horses are also associated with the
Beaufort scale, an essential guideline for the visual estimate of wind
speed” (benble nomagy Takke acCOUMHPYIOTCS co mKkanoil bodopra,
KOTOpasi SBJISETCS BaXHBIM HHCTPYMEHTOM JUIS BU3YaJbHOW OLCHKU
ckopoctu Betpa) (Doyle, 2023).

[Tpu uccnenoBaHUU aHTIMHACKOTO BOCHHO-MOPCKOTO UCKypca Oblia
3aKCHpOBaHa  BBICOKash  YaCTOTHOCTh M TNPOAYKTUBHOCTH
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKO  MeTadopbl, CBS3aHHOH C MOHATHEM
WITHIA, KPBUIO MTHIIBI, KITFOB MITHIIBD).

—  Bird Farm (aircraft carrier) — aBuanocen (Glossary of Nautical
Terms).

— Baby Bird Farm (A helicopter carrier/amphibious assault ship)
(BeproneToHocew/ necanTHbIl kopadnb) (Glossary of Nautical Terms).

— Beakhead (xnroBoronoBwil) — 1. The ram on the prow of a
fighting galley of ancient and medieval times (Tapan Ha HOCy 0OeBOIt
rajiepbl aHTUYHOCTH W CPEHEBEKOBbs) 2. The protruding part of the
foremost section of a sailing ship of the 16th to the 18th centuries, usually
ornate, which was used as a working platform by sailors handling the
sails of the bowsprit (BeicTynaromiast 4acTh repenHei 9acTH mapyCHOTO
Kopabns 16-18 BekoB, 00BIYHO OOTraTO YKpalleHHas, HCIOIb30BaBIIAsCS
B KauecTBe pabodyeil IUIOIAJKA MOPSKaMH, YIPABJSBIIMMH Mapycamu
oymmputa) (Glossary of Nautical Terms, 2023).

— “Pigeon” saBuserca cumBoioM Koponeckux BoeHHo-
Bo3ayIIHBIX cui Kanazger: “Pigeon” (Member of the RCAF) — romy0s,
ciykamuii (Nelson, 2018).

— Crow (the bird, not the rating badge) was an essential part of
the early sailors navigation equipment) (BopoHna (ntuia, a He 3HaK
peliTiHra) ObLIa HEOTHEMIIEMON YaCThI0 HABUTAIIMOHHOTO CHAPSKCHHS
nepBbix MopsikoB) (Origin of Navy Terminology — Naval History and
Heritage Command)
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— “Birds” (ntuusl) — camonérel, 3eHuTHble paketsl HATO
(Nelson, 2018).

— Bird, Ball&Fish Hook — derogatory term for the Eagle, Globe
and Anchor of the Marine Corp Emblem (nTuna, Ms4 1 pbIOOJIOBHBIN
KPIOYOK - YHHYIDKHTEIBHBIA TepMHH st aMOinembl Opia, ['mobyca u
Sxops Kopmnyca mopckoit mexots! (List of United States Marine Corps
Acronyms and expressions).

— The Eagle, Globe, and Anchor (commonly referred to as an
EGA) is the official emblem and insignia of the United States Marine
Corps (Open, I'mo6yc u fAxops (EGA) — oduumnansHas smbiaema u
3Haku otianunst Kopmyca mopckoii nexotrsl CHIA (List of United States
Marine Corps Acronyms and expressions) (Cnucox abOpesuamyp u
swvipadicenuti Kopnyca mopcxot nexomot CILLA, 2023).

Heo0x01MMo OTMETUTH BBICOKYIO YaCTOTHOCTH M IMPOIYKTUBHOCTH
Mmetadopsr Skylark. Ha caiite BritishEmpire.Co.UK Glossary naércs
crenytomas aeuuunms storo cnosa: “Naval: The official naval word,
verb and noun, for Frolic, Playing about, Ballyragging. In sailing ship
days the order "Hands to dance and skylark" was sometimes given, this
was probably as a form of physical training, to liven the crew up after a
period of dullness, the 'skylarking’ perhaps referring to races run in the
rigging. Probably the only occasion when this order is to be hear in
modern times is before a dance on board when the french chalk on the
"ball room" deck needs to be rubbed in” (OdunuanibHOE BOESHHO-
MOpCKOE CJIOBO, TJIarol M CYIIECTBUTEIbHOE, 00O3HayaroIee
«UIANoCTh», «Hrpa», «Oeper». Bo BpeMeHa mapycHOro cropra
OTJaBajICs WHOT/Ia MprKa3 « Pyku TaHIEBATh U KaBOPOHKU». BeposTHo,
31O ObLIa (hopMa (U3UYECKOW MOATOTOBKH, YTOOBI OKUBUTH KOMAHIY
MOCJIe TepUOAa CKYKH, «CKailJJApKHHT», BO3MOXKHO, OTHOCHJICA K
TOHKaM, IIPOBOJMIMBIM B TakKeJake. BeposTHO, €IMHCTBEHHBIN CITydaid,
KOT/Ia 9TOT TPHKa3 MOXKHO YCIBIIIATh B HAIe BPEMsi, — ITO TaHEIl Ha
00pTy, KOrJa Hy»XKHO BTepeTh (paHIy3CKuil Men Ha nanyde «OanpHOro
3anay (BritishEmpire.Co.UK Glossary, Royal Navy Dictionary, 2023).

B cratee Feathers and Flak: The inextricable Link Between Birds
(ITeppst u dopmar Flak: Hepa3pbIBHas CBS3b MEXIY NTHLAMH) CIOBO
Skylark onuceiBaeTcs crefyroumm obpazom: “It is an old naval word
used to describe someone who takes excessive time to complete a task”
(Feathers and Flak: The inextricable Link Between Birds) ()KaBopoHok
- 3TO cTapoe BOCHHO-MOPCKOE CIIOBO, HCIIOJIB3YyeMOE ISl ONMHCAHHS
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TOTO, KTO TPaTHT CJIMIIKOM MHOTO BPEMEHHU Ha BBINOJIHEHHE 3aJauM)
(Feathers and Flak, 2023).

Ha mnargpopme Etymonline — Online cnenyromee omnpeneneHus
cnoBa Skylark: to frolic or play, engage in boisterous fun, 1809,
originally nautical in reference to “wanton play about the rigging, and
tops, probably from skylark (xaBOpOHOK — PE3BUTHCS WU WUIPaTh.
[lepBoHayanbHO MOpPCKOE 3HAU€HHE B OTHOIICHHU OECCMBICICHHOW
UrpHl ¢ TakenaxeM u Bomukamu) (Etymonline — Online, 2023).

Caiitel Bartleby.com u Dictionary University galoT Takue 3HaYeHUS
1) among sailors, is to mount the highest yards (called sky-scrapers), and
then slide down the ropes for amusement (Cpenu MOPSKOB — ITOAHSATHCS
Ha caMble BBICOKHE peH (Tak HazbiBaeMble HEOOCKpEOHI), a 3aTeM IS
pa3BIIeUYCHHUS CKaTUTHCS IO KaHaTaMm); 2) Spree (Becense) (Bartleby.com;
Dictionary University).

Bricokas yacToTHOCTH OpHUTOMOP(HBIX MeTadop B MPOESKTUBHBIX
TEKCTax OOBACHIETCS TE€M, YTO 00pa3 NTULBI SBIAETCS APEBHEHIINM
apxeTunuyeckuM cumBoiioM (AOakapoBa, 2017). OH ¢ukcupyercs B
MHOTOYHCIICHHBIX apTedakTax »SHOXHM NajJeolnTa, HEONHTa, SIOXU
OpoH3bI U B HacTosiee Bpems. Mudonoruzamnus 3Toro obpasa ects B
¢donbknope HaponoB Erpombl, Asun, Adpuku, FOxuoit n CeBepHoii
Awmepuku. «Kuymme B IByx cepax cymiecTsa (B Hebecax v Ha 3emIie)
YacTO BBICTYNAIM B POJIH HOCPEOHUKOS MEXKIY OOraMh W JIOJbMH.
Kpbuiatble BECTHHKM JOCTaBIISUIM TEPOSM BaKHBIC CBEICHUS, a
OMy’)XIAIOIIUM B MYCTBHIHE HCTOLICHHBIM CTPaHHUKAM — MHUILY JUIs
MOJKPEIUICHUs CHIDy. YacTo NTHIBI H300pa)alich HE TOJIBKO BEPHBIMU
COIO3HHKaMH, HO M TBOpLAMH IEpBBIX JoAed. B mukine mMugos o
Benukowm [lorone oHn b0 MPUHOCAT B KOBUYET PAAOCTHYIO BECTHb O
ONMM30CTH CHACUTENBHOHN 3eMiH, TUOO0 cracaroT JiroAeH cOOCTBEHHBIMU
cuiaMH. B MaccoBBIX pelUrusax CHMBOJIMYECKas OLEHKA NTUIBI BCera
MO3UTHMBHA: B  HMHAYW3ME OHA  OJHLETBOPSET CHIy  pasyMma,
YIPABJISIIONIETO OBICTPOKPBUIBIMH MBICIISIMH; B CHHTOM3ME BBIpaXKaeT
TBOPYECKUH MPUHLUI CO3UIAHUS; B OyAM3Me BECTHULA OOTOB CITY>KUT
3HaKoOM J00poro npenzHamenoBanus ([Ituier. CBOOOAHBINH TONET AyIN
u ¢anrazun, 2023).

JIronn OOBIYHO BOCIIPUHUMAIN CHMBOJMYECKHH 00pa3 NTHULBI Kak
ajleropuio mojéra  MbIciM,  (aHTa3uM,  BOOOpaKeHMs,  Kak
sMOseMy aOCONIIOTHOM CBOOOABI M packpenomieHus. Yacto 3To ObUIO
CBSI3aHO C aHMMHUCTUYECKUMH TpeacTaBieHHAMHU o nymie (CtanbHOBa,
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2015). Brimenenue naHHOro o0Opa3a B OTICIBHYIO TUATHOCTUYCCKYIO
CIMHUIY  ONPEACTMJIO  HOBBIC  TIPAHHUIBI  MCHXOJOTHUECKON
WHTEPIPETaIlluu U UcciieoBarenbckoro moucka (Ckispesckas, 1993).

B uccnenoBaHuu ObUTH 3aperuCTPUPOBAHBI 300MOP(HBIE METAPOPHI:

—  “Bilge Rat” (a person who works in the engineering spaces) —
TpIOMHas (IOpPTOBasi, KOpabenbHasH) Kpbica — YEeJIOBEK, PadOTAIOINHA B
texauaeckoM orceke (Nelson, 2018);

—  “Pigtail” (a historical item worn by a sailor) — CBHHOI XBOCTHK.
Bostockl MaTpocoB ObUTH CKPYUEHBI Ha 3aThUTKE B CBUHON XBOCTHK WIIH
3aruteTeHbl B kKocnuky (Nelson, 2018).

—  “Fish” (Submarine Service): (Ciy>x0a OABOTHBIX JIOJIOK)

—  “Dolphins” (torpedo) (Topnena)

—  “Brass Monkey”: Device used on old wooden ship's to hold
cannon balls. If it is cold enough to freeze the balls on a brass monkey,
it is cold enough to crack cannon balls (Y cTpoicTBO, HCIIONB3yEeMOE Ha
CTapbIX JEPEBAHHBIX KOPAOJAX JJIsl XpaHEHHs MyIICUHBIX saep. Ecnu
JOCTATOYHO XOJIOJJHO, YTOOBI 3aMOPO3UTH IIAPUKU Ha METHON 00e3bsiHE,
TO JIOCTATOYHO XOJIOJHO, YTOOBI pa3duTh mymiednsie siapa (Glossary of
Nautical Terms, 2023).

—  Snake Pit (Naval Formal naval officers’ slang name for the
ladies’ lounge of the Union Club) (3MeuHas siMa - CIICHTOBOC Ha3BaHHE
namckoii roctuHor FOrmnoH-KkTy6a) (BritishEmpire.Co.UK Glossary: S,
2023).

—  “Bear” (a large, squared-off stone used with sand for scraping
wooden decks clean) — menBenr — OONBIIONH KBaJpaTHBIA KaMeHb,
WCTIONB3YEeMBIH ¢ ecKoM it ouncTku HacTuioB (Glossary of Nautical
Terms).

3aka0ueHune

[TpoBeneHHOE WCCIEIOBAaHUE IMO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO
MeTaopa Kak pe3yabTaT KOTHUTHBHOTO TIPOLECCA  MBIIUICHUS
oOHapyKMBaeT ce0s B BOCHHO-MOPCKOM JHUCKypce OOJbIIMM
KOJIMYECTBOM CIICI[HATBHBIX ¢TUHHII.

VYcraHoBieHO, 4TO MeTadopbl B BOCHHO-MOPCKOM JIMCKypCe
(bopMHPYIOTCS IO HanOOJIee PEryJSIPHBIM YHUBEPCATBHBIM MOJICISIM
CEMaHTHUYECKHUX NIEPEHOCOB, CBA3aHHBIX CO CPEpOil «MCTOUHHKY.

Ho mpu »TOM B aHIVIMICKOM BOCHHO-MOPCKOM JIUCKypce
00HAPYKUBAIOTCS HAUOHATLHO-CIICITU(PUUESCKIE YSPThI, CBI3aHHBIE CO
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chepoit «mvumieHb». HamOonee SBHO HalMOHAJbHAS CreU(pUKa
MpOSIBIISICT ce0S B HOMUHATHBHBIX  JICKCHUSCKUX  CIUHMIIAX,
NPUHAAIEKAIIMX AHTJIMUCKOMY BOCHHO-MOPCKOMY JKaproHy Kak
Pa3HOBUJIHOCTU S3bIKa B Y3KONMPO(ECCHOHATHLHOW BOSHHO-MOPCKOM

cepe.
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